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Геесиманская  ночь 

Возставъ  отъ  вечери  посл-Ьдней, 
Онъ  шелъ  враговъ  своихъ  встр'Ьчать, 
Слова  любви  в-Ьнцомъ  страдан1Й  ув-Ьнчать. 
Съ  Нимъ  шли  ученики.     Прохлада  ночи   л-ктней, 
См-Ьнивши  знойный  день,  струилася  вкругъ  нихъ. 
И  спящ1й  М1ръ  въ  тотъ  часъ  прекрасенъ  былъ  и 

тихъ. 
Бл-Ьди-Ья,  м-Ьсяцъ  плылъ  по  голубой  пустын^Ь. 
Безсонный  ключъ,  звеня,  тишь  ночи  нарушалъ, 
И  гд-Ь-то  миртъ  расцв-Ьлъ,  и  бальзаминъ  дышалъ. 
Онъ  шелъ,  дивясь  душой.  Н-Ьтъ,  никогда  донын-Ь, 
Привыкши  созерцать  безплотныя  черты, 
Не  вид-Ьлъ  на  землЪ  Онъ  столько  красоты. 

И  путь  Ему  лежалъ  вблизи  дворца  Пилата. 
Въ  дворц'Ь  шла  орпя.  За  мракомъ  колоннадъ 
Грем-Ьла  пиршества  палата, 

1* 
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И  шопота  любви  былъ  полонъ  темный  садъ.        , 
То  звукъ  лобзан1я,  то  см-Ьхъ  гетеры  хитрый 
Раздастся  и  замретъ  за  мраморной  ст-Ьной. 
Но  вотъ  стихаетъ  пиръ.   Рыданье  н-Ьжной  цитры 
Влилось  въ  н-Ьмую  ночь  дрожащею  волной. 
И  голосъ  женщины,  печальный  и  зовущ1Й, 
Зап-Ьлъ  подъ  лепетъ  струнъ,  и  разбудилъ  онъ 

вдругъ 
И  воздухъ  дремлющ1Й,  и  сонныхъ  маслинъ  кущи, 
И  зв-Ьзды,  и  луну,    всю  ночь,   весь  М1ръ  вокругъ. 
И  М1ръ,   отдавшись  весь  т-Ьмъ  звукамъ,   полнымъ 

яда. 
Казалось,  трепеталъ  и  страстно  вторилъ  имъ: 
„Да,  средь  земныхъ  скорбей  одна  лишь  есть  отрада. 
„Да,    только    тотъ  блаженъ,    кто    женщиной  лю- 

бимъ, 
„Кто  ночью  темной,  ночью  лунной 
„Къ  устамъ  возлюбленной  прильнетъ, 
„Иль  внемлетъ,  какъ  она  поетъ 
„Подъ  ропотъ  цитры  тихоструйной..." 
И  Онъ  ускорилъ  шагъ,  печали  не  тая, — 
Но  п-Ьсня  всл-Ьдъ  за  Нимъ  вилася,  какъ  зм-Ья. 

Чрезъ  городъ  дремлющш  теперь  вела  дорога. 
Но  городъ  не  дремалъ.  Былъ  Пасхи  первый  день, 
И  всякш  средь  семьи  вкушалъ  покой  и  л-Ьнь, 
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На  кровлю  вышедши  иль  сидя  у  порога. 

И   въ   чутшй   слухъ   лились   то  звонк1й   д-Ьтсюй 

см'Ьхъ, 
То  окликъ  матери,  то  п-Ьсенка  простая, — 
Т-Ь  звуки  и  слова,  который  для  всЬхъ, 
Кто  въ  мхр-Ь  одинокъ,    звучатъ,   какъ  п'Ьсни  рая. 
Въ  нихъ  слышенъ  былъ  призывъ,  была  мольба 

слышна: 
„Сюда,  страдалецъ,  къ  намъ.  Одно  есть  въ  жизни 

счастье, — 
„Семьи  прив-Ьтливой  любовь  и  тишина, 
„И  ласки  чистыя,  и  кроткое  участье..." 
А  Онъ  сп-Ьшилъ  впередъ,  исполненный  тоски. 
И,  отставая,  шли  за  Нимъ  ученики. 

На  Масличной  горЪ,  вблизи  вершины  черной, 
Дв-Ь  старыхъ  маслины,  обнявшися,  росли. 
Уставъ  за  долпй  день  учить  народъ  упорный, 
Зд'Ьсь,   предъ   лицомъ   небесъ  и  предъ   лицомъ 

земли, 
Молиться  Онъ  любилъ  всю  ночь,  пока  съ  востока 
Не  брызнутъ  стр-Ьлы  дня  и  облака  зажгутъ, 
И  т^Ьни  отъ  холмовъ  по  доламъ  поб-Ьгутъ; 
Тогда  въ  т-Ьни  оливъ  Онъ  засыпалъ  глубоко. 
Туда   Онъ  шелъ  теперь.     Онъ  жаждалъ  предъ 

Отцомъ 
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Молиться  и  рыдать  наедин-Ь  въ  пустын-Ь 

И  воскресить   въ   душ^Ь,   предъ   тягостнымъ   кон- 

цомъ, 
Святой  восторгъ,  съ  какимъ  Онъ  ждалъ  конца 

донын-Ь. 
И  вотъ,  ужъ  миновавъ  1осафатъ  пустой, 
Онъ  полъ-горы  прошелъ,  скорбя  невыразимо, 
Какъ  вдругъ,   изъ   тьмы  кустовъ,   ученикамъ  не- 
зримо. 
Явился  злобный  духъ,  и  дерзкою  пятой 
Касаться  онъ  дерзалъ  сл-Ьдовъ  пяты  нетл-кнной. 
Онъ  вид'Ьлъ,  онъ  постигъ,  какъ  страждетъ  другъ 

вселенной, 
И  мрачнымъ  торжествомъ  глаза  его  зажглись 
И,  сл'Ьдуя  за  Нимъ,  шептал ъ  онъ: 

„Оглянись! 
Прекрасна  ночь — и  жаръ  любовный 
Въ  людскихъ  сердцахъ  сильн']Ьй  горитъ, 
И  сонъ  блаженный,  сонъ  гр-Ьховный 
Надъ  спящимъ  городомъ  паритъ. 
Грудь  ищетъ  страстно  груди  знойной, 
Горятъ  уста  и  взоръ  погасъ. . . 
Куда,  мечтатель  безпокойный, 
Куда  б'Ьжишь  ты  въ  этотъ  часъ? 
Исполненъ  къ  гр-Ьшникамъ  участья. 
Ужель  ты  смерть  готовъ  принять, 
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Чтобы  избавить  ихъ  отъ  счастья, 

Чтобъ  ц-Ьль  у  жизни  ихъ  отнять? 

О,  ты  не  знаешь  власти  чудной 

Земной  любви,  земныхъ  утЪхъ, 

Какъ  гр-Ьхъ  силенъ,  какъ  сладокъ  гр']Ьхъ. 

В-Ьрь,  быть  подвижникомъ  нетрудно 

Тому,  кто  прожилъ  жизнь,  какъ  ты, 

Скитальцемъ  нищимъ  и  бездомнымъ. 

Кто  потуплялся  взоромъ  скромнымъ 

Предъ  дерзкимъ  взоромъ  красоты 

И  уб'Ьгалъ  передъ  соблазномъ. 

Н'Ьтъ,  ты  вернись  въ  толпу  со  мной, 

Ты  самъ  сперва  въ  поток'Ь  грязномъ 

Исчезни  мутною  волной. 

Изв-Ьдай  все:  мученья  страсти, 

Объят1й  в-Ьчно  новый  рай, 

И  месть,  и  зависть  испытай, 

И  упоенье  гордой  власти. 

Тогда  р-Ьши:  пустой  ли  звукъ 

Тщета  гр-Ьховъ  и  заблужденхй, 

И  можно-ль  отказаться  вдругъ 

Отъ  разъ  вкушенныхъ  наслажденш. 

Тогда  узнай,  легко-ль  спасти 

Чист-Ьйшей  жертвой  М1ръ  нечистый 

И  съ  протореннаго  пути 

Увлечь  толпу  на  путь  тернистый. 
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Иль  ты  мечтаешь,  что  она 

Забудетъ  все — очагъ  семейный, 

Науки  тайной  письмена 

И  славы  гулъ  благогов-Ьйный, 

И  шумъ  пировъ,  и  страсти  бредъ, 

И  вдругъ,  возставъ  изъ  гр-Ьшной  бездны, 

Пойдетъ  за  призраками  всл-^Ьдъ — 

Куда?  Въ  какой-то  м1ръ  надзв-Ьздный? 

И  ты  мечталъ  о  томъ,  скромн'Ьйш1й  изо  всЬхъ? 

Гордыня  дикая!  Гордыни  осл-Ьпленье! 

Покуда  М1ръ  стоитъ — всесиленъ  гр-Ьхъ, 
И  Богъ  земной — земное  наслажденье. 

Вернись!    Вернись!    Вернись!    ТебЪ  я  счастье 

дамъ. . . " 

Такъ  злобный  духъ  шепталъ.    И  горестный  Учи- 
тель 
Промолвилъ,  обратясь  къ  своимъ  ученикамъ: 

„Молитесь!  Близко  искуситель". 
И    сталъ     молиться    самъ.     Но    только    слезный 

взоръ 
Онъ  поднялъ  вверхъ,  согнувъ  дрожащ1я    колени, 
Какъ  снова  выступилъ  изъ  мрака  злобный  генш, 
И  крылья  черныя  надъ  плачущимъ  простеръ, 
И  слезы  высушилъ  своимъ  дыханьемъ  льдистымъ, 
И  чистый  слухъ  язвилъ  злор-Ьчхемъ  нечистымъ: 


„Смотри, — коварный  духъ  сказалъ, — 

Встаютъ  видЪнья  дней  грядущихъ. 

Ты  видишь  пиршественный  залъ, 

Гостей  хохочущихъ  и  пьющихъ? 

Ихъ  т-Ьсенъ  кругъ.  С'Ьдой  старикъ — 

Хозяинъ  пира.  Съ  лаской  пьяной 

Вотъ  онъ  щекой  своей  румяной 

Къ  груди  красавицы  приникъ. 

То — дочь  его:  лишь  преступленье 

Осилить  можетъ  пресыщенье. 

Вотъ  засыпаетъ    онъ.  Не  в-йрь! 

Прикрывъ  зрачки,  какъ  хищный  зв-Ьрь, 

Онъ  смотритъ  съ  злобой  безпокойной, 

Какъ  сынъ  его,  отца  достойный, 

Радушно  потчуетъ  гостей, 

Торопитъ  шуткой  пиръ  усталый 

И  ц-Ьдитъ  самъ  вино  въ  бокалы 

Рукой  предательской  своей. 

ВсЬ  пьютъ.    Вдругъ  вопль. . .    Вскочилъ,  кто 

въ  силахъ. . . 
БЪгутъ  къ  дверямъ,  ползутъ  назадъ. . . 
Кричатъ,  упавъ:    „Изм'Ьна!  Ядъ!" 
Но  поздно.  Смерть  течетъ  въ  ихъ  жилахъ. 
Тогда  очнувш1Йся  старикъ 
Въ  объятья  сына  призываетъ, 
И  стоны  смерти  прерываетъ 
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Его  злорадства  дик1й  крикъ. . . 

Кто-жъ  извергъ  сей?  Ночной  грабитель? 

Злод-Ьй,  таящ1Йся  во  мгл-Ь? 

Н-Ьтъ,  ТВОЙ  нам^стникъ  на  земл'й, 

Твоихъ  зав-Ьтовъ  онъ — хранитель, 

Онъ — высш1й  сов-Ьсти  судья, 

Его  народы  чтутъ,  какъ  д-Ьти. 

Гляди-жъ,  безумецъ!    Вотъ,  спустя 

Пятнадцать  медленныхъ  стол-Ьтхй, 

Къ  чему  распятье  приведетъ! 

Чтобъ  пресыщенному  злод'Ью 

Доставить  силу  и  почетъ. 

Чтобы,  святынею  твоею 

Покрывъ  преступное  чело. 

Творить  свободн-Ьй  могъ  онъ  зло. . . 
Вернись!  Оставь  людей  судьб'Ь  неумолимой! 
Вернись!  Ты  не  спасешь  ихъ  жертвою  своей!" 

И,  руки  вверхъ  возд'Ьвъ,  молился  другъ  людей: 
„Да  идетъ  чаша  эта  мимо". 

И  вновь  злой  гешй  говорить: 

„Вотъ  площадь  шумная.    Трибуна, 

Какъ  бы  скала  среди  буруна, 

Надъ  ней  высокая  царитъ. 

Въ  трибу н-^Ь  той — старикъ  безстрастный, 
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Какъ  нищ1й,  въ  рубище  од-Ьтъ. 

Въ  его  лиц-Ь  кровинки  н-ктъ, 

Недвиженъ  взоръ  сухой  и  властный. 

Толпа,  ревущая  окрестъ, 

Вблизи  него  хранитъ  молчанье. 

Онъ  оперся  на  черный  крестъ, 

Застылъ,  какъ  рока  изваянье. 

И  вдругъ — о,  чудо!— по  лицу 

Улыбка  легкая  мелькнула. 

Какая  сила  мертвецу 

Способность  чувствовать  вернула? 

Толпа  стихаетъ.  Слышенъ  хоръ. 

На  площадь  шествхе  выходитъ. 

Монахъ  съ  крестомъ  его  подводитъ 

Туда,  гд-Ь  высится  костеръ! 

Средь  черныхъ  рясъ  въ  рубахахъ  б'Ьлыхъ 

Мужей  и  женъ  идутъ  ряды. 

Злыхъ  пытокъ  св-Ьжхе  сл-Ьды 

Горятъ  на  лицахъ  помертв-Ьлыхъ. 

И  вотъ  хоругвей  черный  л-Ьсъ 

Недвижно  сталъ.  На  возвышеньи 

Мелькнули  мучениковъ  т-^ни. 

И  вдругъ  костеръ  въ  дыму  исчезъ  — 

Подъ  стоны  жертвъ,  подъ  п'Ьнье  хора, 

Подъ  тяжшй  вздохъ  твоей  груди. . . 

Но  ты  на  старца  погляди! 
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Не  сводить  огненнаго  взора 

Съ  огня,  дыханье  затаивъ. 

Онъ  молодъ  сталъ,  онъ  сталъ  красивъ, 

Молитву  шепчетъ. . .  Неужели 

Твое  онъ  имя  произнесъ? 

Теб-Ь— ты  слышишь? — онъ  принесъ 

Несчастныхъ  въ  жертву,  что  сгор-Ьли. 

Тебя  прославилъ  онъ  огнемъ, 

За  души  гр-Ьшниковъ  предстатель. 

Ты  весь  дрожишь?  Такъ  знай,  мечтатель: 

О  кроткомъ  имени  твоемъ 

Моря  изъ  крови  заструятся, 

Свершится  безконечный  рядъ 

Злод'Ьйствъ  ужасныхъ,  освятятся 

Кинжалъ  и  мечъ,  костеръ  и  ядъ, 

И  будутъ  ДИК1Я  проклятья 

Твою  святыню  осквернять, 

И  люди,  именемъ  распятья, 

Другъ  друга  будутъ  распинать. 
И  станетъ    знаменемъ    въ     борьб-Ь    непримири- 
мой 
Твой  крестъ,  твой  кротшй  крестъ,  символъ  любви 

твоей. . ." 

И,  руки  вверхъ  возд-Ьвъ,  молился  другъ  людей: 
„Да  идетъ  чаша  эта  мимо!" 
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А  демонъ  хохоталъ: 

„Взываетъ  къ  небесамъ 
И  чашу  горькую  ко  рту  подноситъ  самъ. 
Какъ!    Не  смутилъ  тебя  костеръ,    ни    пиръ  кро- 
вавый? 
Ты  медлишь  зд-Ьсь,  на  зло  и  людямъ  и  себ-Ь? 

Ужъ  не  ошибся-ль  я  въ  тебНЬ? 
И  вм-Ьсто  истины  не  жаждешь  ли  ты  славы? 
О,  если  такъ,  то  жди.  Удачно  выбранъ  мигъ: 
Тьма  въ  город-Ь  людей. . .    Иди  на  муки  см-Ьло! 
Пусть   кровь   твою  прольютъ,    пусть  распинаютъ 

т-Ьло. 
Я  вижу:  нравъ  толпы  глубоко  ты  постигъ. 
Да,  жаждетъ  и  она  не  правды,  не  святыни. 
Но  правды  идоловъ,  святыни  алтарей. 
Толп-Ь  дай  образы,  лишь  р-Ьзче  да  пестр-Ьй, 
Миражи  ей  твори  средь  жизненной  пустыни, 
Чтобъ  было  вкругъ  чего,  б-Ьснуясь,  ей  плясать 
И  воздухъ  воплями  безумно  потрясать. 
Поменьше  мудрости,  лишь  было-  бъ  красокъ  много. 
Глаза  людей  прельш.ай,  не  трогая  сердецъ. 
Понятн-Ьй  имъ  н-Ьмой,  но  блещущ1й  телецъ^ 
Изъ  тучъ  в-Ьщавшаго  невидимаго  бога. 
Вотъ   отчего   твой  крестъ  и  бл'Ьдный   трупъ   на 

немъ. 
Прекрасное  лицо  и  скорби  выраженье. 
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И  терши,  и  кровь,  и  воины  кругомъ 
Глубоко  поразятъ  толпы  воображенье, 
Легенды  создадутъ — стозвучный  бредъ  молвы — 
И  будутъ  жить  въ  в-Ькахъ,  но  вЪчно  ли?  Увы! 

Гляди:  вотъ  храмъ,  твой  храмъ  недавно, 

Теперь  нев-Ьдомо  онъ  чей. 

Передъ  толпой  ораторъ  славный 

Тамъ  держитъ  р-Ьчь.  Все  горячей, 

Неудержим-Ьй  льется  слово. 

Онъ  говоритъ,  что  для  земли 

Стол-Ьтья  сумрака  прошли. 

Что  м1ръ  стряхнулъ  съ  себя  оковы 

Неправды,  рабства  —  и  твои! 

Твою  борьбу,  твои  мученья 

Онъ  осм-Ьянью  предаетъ, 

Твою  любовь,  твои  ученья 

Аскета  бреднями  зоветъ. 

Тебя  клеймитъ  онъ  изув']Ьромъ, 

Голгоеу — трусости  прим-Ьромъ 

И  школой  нравственныхъ  кал'Ькъ. 

Онъ  говоритъ:  въ  безумья  в-Ькъ 

Вселенной  правилъ  богъ  безумный. 

Пусть  Разумъ  правитъ  въ  в-Ькъ  разумный! 

И  вотъ  въ  отвЪтъ  его  р'Ьчамъ, 

Раздался  громъ  прив'Ьтств1й  пылкихъ, 

Раскрылась  дверь  —  и  вносятъ  въ  храмъ 
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На  раззолоченныхъ  носилкахъ 

Полуразд'Ьтую  жену, 

Законодательницу  орпй. 

Н-Ьтъ,  не  грем-Ьли  встарину 

Теб-Ъ  подобные  восторги! 

Тебя  см-Ьнивъ,  какъ  божество, 

Вступилъ  порокъ  въ  твою  обитель, 

Забытъ  божественный  Учитель 

И  вотъ — преемница  его! 
И  вотъ  она — толпа,  развратная  блудница. 

Хоть  пресыщенная  давно. 
То  орпй  б-Ьшеныхъ,  то  истязашй  жрица, 

Всегда  безумная  равно. 
Рабы  мучителей,  мучители  пророковъ. 

Сыны  отцовъ,  которыхъ  Богъ 
Хоть  смылъ   съ    лица  земли,    но    все-жъ    клейма 

пороковъ 

Съ  души  д-Ьтей  ихъ  смыть  не  могъ. 
И  за  толпу  умрешь?  Толпой  же  распятъ   будешь? 

Но  слышишь:  спятъ  ученики. . . 
Ужъ  если  спятъ  они,  ужель  толпу  разбудишь? 

Вернись!     Въ  пустыню  уб-Ьги!.." 

Такъ  искушалъ    злой  духъ,  ликуя   безпред-Ьльно. 
И  другъ  людей  молчалъ,  поникнувъ  головой. 
Душа  скорб-Ьла  въ  немъ  смертельно. 
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Съ  чела  катился  потъ  кровавою  струей 
И  умъ  изнемогалъ  отъ  тяжкаго  боренья. 
И  вся  вселенная  въ  т-Ь  горьшя  мгновенья 
Недвижно  замерла,  молчала  и  ждала. . . 
Велишй,  страшный  часъ,    когда    въ    душ-Ь    скор- 

б-Ьвшей, 
Въ  душ-Ь,  за  ц-Ьлый  мхръ  бол-Ьвшей, 
Свершалось  таинство  борьбы  добра  и  зла. 
И    тамъ,     на    небесахъ,      въ    селеньяхъ     жизни 

горней, 
Настало  царство  тишины. 
И  самъ  Господь  скорб-Ьлъ,  сокрывшись   въ  туч-Ь 

черной. 
Толпились  ангелы,  тоской  омрачены. 
И  вдругъ  одинъ  изъ  нихъ,  съ  посп-Ьшною  тревогой 
На  землю  ринулся. . . 

Когда,  по  скорби  многой, 
Другъ  М1ра  поднялъ    взоръ,    уже    стоялъ    предъ 

Нимъ 
Съ  очами,  полными  надежды  и  испуга, 
Безгр-Ьшной  красотой  с1явш1Й  серафимъ. 
И  долго,  грустные,  гляд-Ьли  другъ  на  друга. 
И  ангелъ  п-Ьлъ: 

„Кто  крестъ  однажды  хочетъ  несть, 
Тотъ  распинаемъ  будетъ  в-Ьчно, 
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И  если  счастье  въ  жертв-Ь  есть, 
Онъ  будетъ  счастливъ  безконечно. 

„Награды  н-Ьтъ  для  добрыхъ  д-Ьлъ. 
Любовь  и  скорьбь — одно  и  то  же. 
Но  этой  скорбью  кто  скорб-Ьлъ, 
Тому  всЬхъ  благъ  она  дороже. 

„Какое  д-Ьло  до  себя 
И  до  другихъ,  и  до  вселенной 
Тому,  кто  шествовалъ,  любя, 
Куда  звалъ  голосъ  сокровенный! 

„Но  кто,  боясь  за  нимъ  идти, 
Себя  сомнЪшемъ  тревожитъ, 
Пусть  броситъ  крестъ  среди  пути, 
Пусть  ищетъ  счастья,  если  можетъ. . ." 

И  прояснилися  Скорб-Ьвшаго  черты 

И,  руки  вверхъ  возд-Ьвъ,  молился  Онъ  смиренно: 

„Не  такъ,    какъ    я    хочу,    а  такъ,    какъ    хочешь 

Ты". 
И  шопотъ  радости  промчался  по  вселенной. 

Онъ  разбудилъ  учениковъ 

И  молвилъ:    „Часъ  мой  наступаетъ". 

т.  П1  2 
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И  чу!    Имъ  слышенъ  звукъ   шаговъ, 
Къ  нимъ  звонъ  оружья  долетаетъ. 
Мелькнули  факелы  въ  кустахъ, 
Снопъ  св-Ьта  вырвался  оттуда. 
И  вотъ — съ  улыбкой  на  устахъ 
Изъ  мрака  крадется  1уда. . . 
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Счастье  Прометея 

Ты  сд-Ьлалъ  все,  Зевесъ,  чтобъ  врагъ  твой  Про- 
метей 
Въ  мученьяхъ  искупилъ  порывъ  свой  безразсудный. 
Ты  заточилъ  его  въ  край  дишй  и  безлюдный — 
Его,  такъ  пламенно  любившаго  людей. 
Къ  заоблачной  скал-Ь,  лицомъ  на  сЬверъ  льдистый 
Ты  приковалъ  его,  и  западъ  золотистый 
И  рд'Ью1Ц1Й  востокъ  горами  заслонилъ, 
Чтобъ  день  свой  кротшй  взоръ  къ  нему   не  пре- 

клонилъ, 
Чтобъ  теплые  лучи  больную  грудь  не  гр-Ьли, 
Чтобъ  вихорь  сЬверный  влеталъ  въ  его    тюрьму 
И  съ  воплемъ  яростнымъ  кидалъ  въ  глаза  ему 
Дожди  осеннихъ  бурь  и  острый  сн-Ьгъ  мятели. 

Когда-жъ  ты  узами  тройными  приковалъ 
Безсильнаго  врага  къ  безжизненной  вершин-Ь, 

2» 
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Предъ    нимъ    нагромоздилъ     ты    груды     сЬрыхъ 

скалъ 
И  молви лъ    съ  хохотомъ:     „вотъ,    недругъ    мой, 

отнын-Ь 
Сподвижники  твои!     Зд-Ьсь    можешь  день  и  ночь 
Провозглашать  свои  восторженный  бредни. 
Благословляй  людей!  Кляни  меня!  Пророчь 
Себ-Ь    поб-Ьды    день,     безсмертнымъ  —  день    по- 

сл-Ьдшй!. ." 

Такъ  молвилъ    ты,    см-Ьясь,    и  съ  той    поры   ти- 

танъ 
Не  слышалъ  словъ  живыхъ, — живой  средь   скалъ 

бездушныхъ. 
Лишь  утро  каждое,  чуть  тронется  туманъ 
По  скатамъ  горъ,  онъ  ждетъ  мучителей  воздуш- 

ныхъ. 
И  вотъ  они  летятъ,  неся  на  крыльяхъ  мракъ 
Злорадства  твоего,  вотъ  клювы  раскрываютъ 
И  хрипл ымъ  карканьемъ  титану  возв-Ьщаютъ: 
„Онъ   царству етъ    еш.е!      Онъ    царствуетъ,    твой 

врагъ!" 
Потомъ,    на  край   скалы    предъ  нимъ    усЬвшись 

рядомъ. 
Они  впиваются  тупымъ,  холоднымъ  взглядомъ 
Въ  ту  грудь,  гд-Ь  ихъ  когтей  еще  горятъ  сл-Ьды. 
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И,  распаливъ  свой  гн-Ьвъ,— рабы  чужой  вражды, — 
Бросаются  на  грудь  и  рвутъ,  и  рвутъ,  не  зная, 
Кого  казнятъ  они,  за  что  его  казнятъ. . . 

Закинувъ  голову  и  челюсти  сжимая, 
Безумьемъ  боли  весь,    какъ    пламенемъ,    объятъ 
Титанъ  забылъ  себя,  людей  забылъ,  Зевеса, 
Но  помнитъ:  не  стонать!    И  не  раздастся  крикъ, 
И  казнь  безмолвная,  какъ  безконечный  мигъ, 
И  длится,  и  летитъ. . .  И  лишь  когда  зав'Ьса 
Румяныхъ  сумерекъ  на  горы  упадетъ, 
Истерзанный  титанъ  очнется  и  вздохнетъ. 
Вдоль  Т'Ьла  льется  кровь  на  камень,  почерн'Ьвш1Й 
Отъ  крови  прежнихъ  ранъ,  и  вновь  его  багритъ. 
И  вотъ  промчался  день.     Больная    грудь  горитъ, 
Блуждаетъ    смутный    взоръ,     отъ    пытки    опьян- 

Н'ЬВШ1Й, 

Какъ  будто  предъ  собой  такихъ-же  лютыхъ  дней 
Онъ    созерцаетъ     рядъ    съ     грядущемъ     безпре- 

д-Ьльный. 
О,  если-бы  узнать,  что  муки  не  безц-Ьльны, 
Что  ихъ  ц'Ьной  купилъ  онъ  счастхе  людей. 
О,  если-бъ  хоть  на  мигъ  туда,  за  эти  скалы, 
Къ  селешямъ     людскимъ,    гд-Ь    труженикъ  уста- 
лый 
Теперь  поетъ  въ  шатр-Ь,  семьею  окруженъ, 
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Гд-Ь   слышенъ    д'Ьтсшй    см'Ьхъ  и  громшй   говоръ 

женъ. .  . 

Свободны-ли  они?  Хранятъ-ли    даръ   священный? 

Хранятъ-ли  тотъ  огонь,  который  Зевсъ  над- 
менный 

Со  злобой  извергалъ  изъ  тучъ,  таясь  во  мгл'Ь, 

А  онъ,  титанъ,  зажегъ  съ  любовью  на  земл']Ь 

И  силою  любви  заставилъ  къ  нему  рваться? 

Горитъ-ли  онъ  еще?    Нав-Ьки-ли  исчезъ? 

Кто  скажетъ?  Кто  на  вопль  зд-Ьсь  можетъ  отоз- 
ваться? 

Скала?     Туманъ    сЬдой? — Ты    сд-Ьлалъ    все,    Зе- 

весъ, 

Чтобъ  врагъ  изнемогалъ,  чтобъ   черный    демонъ 

мщенья 

Не    складывалъ    надъ    нимъ    своихъ    тяжел ыхъ 

крылъ. 

Ты  отнялъ  у  него  всЬ  жизни  ут-Ьшенья, 

Лишилъ  его  всЬхъ  благъ. . .   Но    объ  одномъ  за- 

былъ. 

Въ  горахъ  Кавказа  вечеръ  наступаетъ. 

На  неб'Ь  ночь  готовится,  какъ  пиръ. 

Подножхе  скалы  вкушаетъ  миръ, 

И  медленно  вершина  засыпаетъ. 

И  Прометей  кругомъ  обводитъ  взоръ 
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И  видитъ:  ужъ  окутана  туманомъ, 
Обнявшись,  спитъ  семья  усталыхъ  горъ, 
И  лишь,  какъ  вождь  надъ  усыпленнымъ  ста- 

номъ, 
Не  спитъ  Казбекъ,  и  на  его  чел-Ь 
Посл-Ьдшй  лучъ  горитъ  н-Ьмой  заботой. 
Но  лучъ  погасъ,  Казбекъ  объятъ  дремотой, 
И  все  кругомъ  заснуло  на  земл'Ь. 
Одни  ключи  гремятъ  во  тьм-Ь  ущел1Й, 
Хоть    СПЯЩ1Й     М1ръ    не     можетъ    имъ    вни- 
мать: 
Такъ  иногда  поетъ,  забывшись,  мать. 
Когда  дитя  ужъ  дремлетъ  въ  колыбели. 

И,  св-Ьжестью  вечернею  дыша, 
Больной  титанъ  поникъ  челомъ  суровымъ. 
Но  незам-Ьтно  скорбная  душа 
Стихаетъ,  озаряясь  чувствомъ  новымъ. 
Участьемъ  кроткимъ  къ  собственной  судьб'Ь 
Проникнутъ  онъ  теперь,  и  самъ  себ-к 
Онъ  кажется  какимъ-то    другомъ   дальнимъ 
Иль    дней    минувшихъ    вымысломъ    печаль- 

нымъ. 

И  снова  онъ  кругомъ  обводить  взоръ. 
На  слившихся  громадахъ  черныхъ  горъ 
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Сн'Ьга    вершинъ    подъ    темнымъ    небоскло- 

номъ 
Чуть-чуть  видны  въ  мерцан1и  зеленомъ, 
Какъ  облаковъ  недвижный  гряды. 
Кой-гд-Ь  дрожитъ  надъ  нимъ  лучъ  зв-Ьзды, 
Какъ  св-Ьтъ  въ  ладь'Ь,  качаемой  волнами. 
А  тамъ  внизу,  въ  гЬснинахъ  межъ  камнями, 
Ручьи  гремятъ,  и  плачутъ,  и  поютъ 
Про  жизнь  безъ  чувствъ,  про  чувства  безъ 

названш. 
Забылся  з^зникъ,  внемля  имъ.  Встаютъ, 
Какъ  груды  этихъ  горъ,  безъ  очертан1Й, 
Въ  его  душ-Ь  мечты  минувшихъ  дней. 
И  чьи-то  голоса  проснулись  въ  ней, 
Какъ  эти  говорливые  потоки, 
И  плачутъ  и  поютъ  про  мхръ  далешй 
Желан1Й,  необъятныхъ,  какъ  просторъ 
Ночныхъ  небесъ,  про  думы  и  волненья, 
Которымъ  н-Ьтъ  названья,  ни  сравненья. . . 

И  вновь  титанъ  кругомъ  обводитъ  взоръ. 
О,    что   за  блескъ!    Въ    лучахъ    луны    пол- 
ночной 
Зажглись  вершины  б-Ьлыя,  горятъ, 
Какъ  алтарей  хрустальныхъ  легк1Й  рядъ, 
Какъ  чистый  храмъ  богини  непорочной, 
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И  небо  наполняютъ  красотой 

Стыдливо-недоступной  и  святой. 

Вкругъ  нихъ  прозрачный  океанъ  эеира 

Едва  струится,  робостью  объятъ, 

И  зв']Ьзды,  сколько    есть    въ  пространствахъ 

м1ра, 
На  нихъ  сквозь  слезы  радости  глядятъ. 

И  позабылъ  титанъ,  что  эта  груда 
Алмазныхъ  льдовъ — его  тюрьмы  ст-Ьна. 
Схяньемъ  ихъ  душа  опьянена, 
И  силы  н'Ьтъ  бороться  противъ  чуда. 
Онъ  все  забылъ. . ,     И  если  даже  ты 
Предъ  нимъ  теперь  предстанешь,  Зевсъ  над- 
менный,— 
Въ  теб-Ь  благословитъ     онъ    лучъ     нетл'Ьн- 

ный 
Васъ  вм-Ьст-Ь  озарившей  красоты! 

Забвенье  и  покой. .  .     Безмолвная  богиня 
Заворожила  м1ръ — и  М1ръ  объемлетъ  сонъ. 
Заискрилась  небесъ  прохладная  пустыня, 
И  м-Ьсяцъ  радужнымъ  с1яньемъ  окруженъ. 
Порою,   Богъ  в-Ьсть,  чей    раздастся    вздохъ    иль 

шопотъ, 
И  повторяютъ  ихъ  ночные  голоса: 
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Имъ  вторитъ  на  земл-Ь  потоковъ  смутный  ропотъ 
И  в-Ьтеръ  ласковый  несетъ  ихъ  въ  небеса. 
Земля  и  небо  спятъ  въ  мерцан1и  лучистомъ, 
Колеблетъ  пламя  зв-Ьздъ  воздушная  струя. 
И  замеръ  сонный  м1ръ  въ  блаженств-Ь  быт1я, 
Въ    любви    таинственной     и    въ    радованьи     чи- 

стомъ. 
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Три  музы 

I 

Вакханкой  молодой  ко  мн'Ь  она  вошла, 
Въ  одной  рук'Ь  поднявъ  бокалъ  съ  кипящей  вла- 
гой, 
Въ  другой — в-Ьнокъ  изъ  розъ,  и  вся  она  цв-Ьла 
Гр-Ьхомъ  и  красотой,  весельемъ  и  отвагой. 
Кудрями  св-Ьтлыми  былъ  низшй  лобъ  в-Ьнчанъ, 
Изъ  длинныхъ/  глазъ   сверкалъ   горячхй   взоръ  и 

томный, 
Въ   послушныхъ   складкахъ    шелкъ,   какъ  тайну 

другъ  нескромный, 
Скрывалъ  и  выдавалъ  богини  грудь  и  станъ. 

—  За    мной!     звала     она.     За     мной,     мечтатель 

юный! — 
И  голосъ  у  нея  п'Ьвучъ  былъ  и  глубокъ. — 
Испей  мой  сладкхй  ядъ,  над-Ьнь  живой  в-Ьнокъ, 
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Блаженству  посвяти  мечты  свои  и  струны. 
Опутанный  судьбой,  забвенья  жаждетъ  мхръ, 
И  всЬхъ   превыше    благъ   онъ  ц-Ьнитъ,  благодар- 
ный, 
Объятья  гр-Ьшныя  и  виноградъ  янтарный, 
И  вдохновенное  безумье  громкихъ  лиръ. 

Пой    счастье    и  любовь    счастливымъ  и  влюблен- 

нымъ. 
Изъ  всЬхъ  даровъ  земныхъ  лишь  лучшхе  бери: 
У  суетнаго  дня— безпечный  лучъ  зари, 
У  мрачной  ночи — блескъ   луны  надъ  м1ромъ  сон- 

нымъ, 
У  сердца — жаръ  страстей,  у  времени— весну, 
У  матери  земли — цв-Ьтущхя  дубравы, 
И  вм^эСТ-Ь  все  сплоти  въ  гармон1ю  одну, 
И  будутъ  дни  твои — дни  радости  и  славы! — 

II 

Такъ  р-Ьчь  ея  текла,  и  в-Ьялъ  страсти  зной 

Отъ  словъ  и  устъ  ея,  мн-Ь  душу  зажигая. 

Я    руки    къ    ней    простеръ,     но    въ    этотъ   мигъ 

другая 
Богиня  строгая  явилась  предо  мной. 
Со  взоромъ,  мечущимъ  вражды  и  гн'Ьва  пламя, 
Въ  досп'Ьхахъ  воина,  сильна  и  молода, 
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Съ  руками,  грубыми  отъ  тяжкаго  труда, 

И  мечъ  св-Ьтился  въ  нихъ,  и  разв-Ьвалось  знамя. 

—  За  мной,  звала  она, — и,  какъ  призывъ  трубы, 
Былъ  голосъ  у  нея,  властительный  и  зычный. 
Туда,  на  т-Ьсный  путь  лишенхй  и  борьбы, 
Гд'Ь  счастье — р'Ьдюй  гость,    гд-Ь  горе — гость  при- 
вычный. 
Буди  огонь  въ  сердцахъ,  усталыхъ  ободряй! 
Какъ  музыкантъ  въ  бою  предъ  строемъ  утомлен- 

нымъ, 
Ступай  передъ  толпой   со  словомъ  окрыленнымъ, 
Съ  ней  вм'Ьст'Ь  и  живи,  и  вм'Ьст'Ь  умирай! 

И  радость  высшую  теб'Ь  я  дамъ  въ  награду, — 

Что  передъ  ней  обманъ  желашй  и  ут-Ьхъ! 

Твой  стихъ,  какъ  бож1Й  духъ,  прольетъ  въ  сердца 

отраду, 
И  братьевъ,  и  друзей  создастъ  теб'Ь  во  всЬхъ. 
Въ  минуты  счаст1я  и  въ  б']Ьдств1и  суровомъ, — 
Надъ  гробомъ  друга  другъ,  надъ  колыбелью  мать, — 
Твоими  п-Ьснями,  твоимъ  правдивымъ  словомъ, 
ВсЬ  будутъ  скорбь  свою  и  радость  выражать! . . 

III 
Такъ  р-Ьчь  ея  лилась, — и  страстное  волненье 
Мн-Ь  сердце  потрясло.  Я  руки  къ  ней  простеръ. 
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Хот'Ьлъ    сказать:  я  твой!  —  И  вдругъ  упалъ   мой 

взоръ 
На  музу  новую.  Бл'Ьдна,  какъ  привид'Ьнье, 
Недвижная  она  стояла  и  съ  тоской 
Гляд'Ьла  въ  очи  мн-Ь  безумными  очами. 
У  ней  въ  одной  рукЪ  тл'Ьлъ  факелъ,  а  въ  другой 
Мерцало  зеркало  холодными  лучами. 

—  Я  не  зову  тебя, — она  шепнула  мн'Ь, — 

Р1  этотъ  щохютъ  былъ  такъ  слабъ  необычайно, 

Что  я  не  зналъ  сперва,  звучитъ-ли  онъ  извн-Ь, 

Иль  собственной   души  внимаю  голосъ  тайный. — 

Я  не  зову  тебя,  меня  призвалъ  ты  самъ. 

Я — жажда  истины,  я — сов-Ьсть  мхрозданья. 

За  мною  вьются  всл-Ьдъ  сомн-Ьнья  и  страданья, 

Какъ  желтые  пески  за  вихремъ  по  сл'Ьдамъ. 

И  знай:  когда  меня  ты  изберешь  богиней, 

Я  благами  земли  тебя  не  одарю. 

Но  св-Ьточемъ  своимъ  всЬ  чувства  озарю, 

И  станетъ  мысль  твоя  сожженною  пустыней. 

Окр'Ьпнетъ  голосъ    мой  и  превратится  въ  громъ, 

И  въ  этомъ   зеркал'Ь,    какъ   в-Ьчность,    неподкуп- 

номъ. 
Во  всемъ  увидишь  ложь,  что  ты  считалъ  добромъ, 
И  неизб-Ьжное — въ  порочномъ  и  преступномъ. 
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Я  поведу  тебя  въ  пучину  д-Ьлъ  М1рскихъ 

И  сокровенное  въ  сердцахъ  людей  открою. 

Обманъ  своей  души  увидишь  ты  и  въ  нихъ, 

И  не  пов-Ьришь  ты  пророку  и  герою. 

Не  опьянятъ  тебя  ни  гордыя  слова, 

Ни  битвы  грозный  шумъ,  ни  н-Ьжный  плачъ  сви- 

р-Ьли, 
Въ  безц-Ьльной  суетЬ  искать  ты  будешь  ц-Ьли 
И  рваться  къ  небесамъ,  и  жаждать  божества. 

Продлятся  дни  твои  въ  томленьи  одинокомъ, 

И  бз^етъ  п-кснь  твоя  досугъ  твой  отравлять. 

Но  я  ей  силу  дамъ  печалью  уязвлять 

Сердца,  застывш1я  въ  безвЪрш  глубокомъ. 

И  шопотъ  истины,  какъ  бы  онъ  ни  былъ  слабъ, 

Въ    ней    будетъ   слышаться    сквозь  крики     отри- 

цанья. — 
Такъ  молвила  она.  И,  удержавъ  рыданья, 
Молчалъ  я,  какъ  молчитъ  передъ  царицей  рабъ. 
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Робкому  соловью 

I 

Кротко- лучистая 
Въ  сумеркахъ  теплыхъ  зажглася  зв-Ьзда. 

Льется  прохлада  душистая, 
Въ  берегъ  звучн-Ьй  ударяетъ  вода. 
И,  убаюканы  н'Ьжной  волною, 
Дремлютъ  сады  надъ  безсонной  р-Ькою. 

II 

Грустью  ц'Ьлительной 
Мирно  обв-Ьянъ,  я  жду,  притаясь. . . 

Жду,  чтобы  п-Ьсней  пленительной 
Вешняя  ночь,  изнывая,  зажглась. 
Чу!  Я  дождался:  изъ  темной  вершины 
Трижды  прив-Ьтъ  прозвучалъ  соловьиный. 

III 

Скорбной  загадкою 
Вылилась  п-Ьсня  изъ  мрака  в-Ьтвей — 
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Тихо,  какъ  будто  украдкою. . . 
Что  ты  такъ  робко  поешь,  соловей? 
День  миновалъ  суетливый  и  душный. 
Громче,  см'Ьл'Ьй,  ут'Ьшитель  воздушный! 

IV 

Къ  ласкамъ  свиданхя 
Друга  зовешь-ли,  страстн-Ье  зови! 
Пой!  Не  стыдися  признашя. 
Н'Ьтъ  ничего  благодатн'Ьй  любви. 
Сила  любви  всЬмъ,  что  движется,  правитъ. 
Счастливъ,  кто  въ  п'Ьсн'Ь  любовь  свою  славить. 


Если-же  счасТ1я 
Грезу  мгновенную  жребш  унесъ, — 

Плачь!  Не  стыдися  учасТ1Я. 
Н-Ьтъ  ничего  благотворн'Ье  слезъ. 
Черная  скорбь  все  живущее  гложетъ. 
Счастливъ,  кто  скорбь  свою  выплакать  можетъ. 

VI 

М1ра  безбрежнаго, 
В-Ьчности  темной  не  бойся,  п-Ьвецъ. 

Мхръ  безъ  восторга  мятежнаго, 
М1ръ  безъ  страданш — огромный  мертвецъ. 

т.  III  3 
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В-Ьчность  мертва  безъ  живого  мгновенья, 
Жизнь  холодна  безъ  огня  вдохновенья. 

VII 
Видишь:  печальн-Ье 
М']Ьсяцъ  склонился  челомъ  золотымъ, 

Небо  разверзлося  дальнее. 
Полночь  прислушалась  къ  стонамъ  твоимъ. 
Слушаетъ  ночь, — и,  эеиръ  обжигая, 
Грустныя  зв-Ьзды  катятся,  сверкая. 

VIII 
П-Ьснь  вдохновенная 
Громче  пусть  льется,  п-Ьвецъ  красоты. 

Вся  теб'Ь  внемлетъ  вселенная. 
Я  теб'Ь  внемлю — безсмертный,  какъ  ты, 
М1ръ  этотъ — твой,  пока  въ  мхр'Ь  ты  страждешь, 
В-Ьчность — твоя,  пока  в']Ьчности  жаждешь. 
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Молитва 

Усталъ  гор'Ьть  янтарными  огнями 
И  спитъ  ручей,  дыханье  затаивъ. 
Надъ  нимъ  сплелись  душистыми  в-Ьтвями 
И  также  спятъ  вершины  грустныхъ  ивъ. 
Какъ  лепестокъ  цв^^тка  по  влаг-Ь  сонной, 
Скользитъ  луна  по  синев-Ь  бездонной. 
Сосновый  боръ  темн-Ьетъ  и  ростетъ, 
И  ночь  сошла — и  ночь  меня  зоветъ. . . 

Зоветъ — и  я  иду  въ  просторъ  полей  росистыхъ, 

На  встр'Ьчу  сумраку,  въ  объятья  тишины. 

О,    быстрый  взглядъ  зарницъ!  О,  трепетъ  зв-Ьздъ 

лучистыхъ! 
О,  кроткое  лицо  рожденной  вновь  луны! 
Какъ    робюй  пилигримъ  вступаетъ  въ  храмъ  об- 
ширный, 
Я  д']Ьтскою    душой    стремлюсь   въ   чертогъ  вашъ 

мирный 
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и  страстно  васъ  молю,    какъ    скорбный  братъ  и 

другъ: 

—  Примите    всЬ    меня  въ   торжественный    свой 

кругъ! 

—  О,  дайте  в'Ьрить  мн-Ь,  что  бурное  мгновенье 
Моихъ  земныхъ  страстей  безцЪльно  не  совсЬмъ; 
Что  сов-Ьсти  моей  безплодное  томленье, 

Что  скорбь    моей  души  и  вамъ  не  чужды  всЬмъ; 
Что  къ  жизни    призванъ  я  семьею  зв-Ьздъ    вели- 
кой, 
Какъ  толкователь  сновъ — забывчивымъ  владыкой; 
Что    долженъ    въ    мигъ    одинъ  я  разгадать  тотъ 

сонъ, 
Который  снится  вамъ  съ  рождешя  временъ. 

—  О,    дайте  в'Ъригъ  мн-Ь,    что  если  срокъ  наста- 

нетъ, 
И  мысли  гордый  лучъ  погаснетъ  на  земл-Ь, 
Вновь  гд-Ь-нибудь  средь  васъ  изъ  праха  смертный 

встанетъ, 
И  св-Ьточъ  разума  опять  зажжетъ  во  мгл'Ь; 
Что  нашихъ  слезъ  ручьи  должны  опять  пролиться; 
Что  будутъ  гд-Ь-нибудь  опять  богамъ  молиться, 
Г^ль,  в-Ьру  потерявъ,  какъ  я,  въ  полночный  часъ 
Искать  сочувств1я,  о  сонмы  зв-Ьздъ,  у  васъ. 
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—  Еще  я  васъ  молю:  пролейте,  о  созв'Ьздья, 
Мн-Ь  въ  душу  кротшй  лучъ  аянья  своего, 
Чтобъ  могъ  б'Ьжать  я  зла,  хоть  н'Ьтъ  за  зло  воз- 

мездья, 
Чтобъ  могъ  творить  добро,  не  зная  для  чего; 
Чтобъ  я  свой  путь  земной,  какъ  вы  —  свой  путь 

эеирный, 
Безъ  думы  о  конц-Ь  свершилъ,  трудяся  мирно; 
Чтобъ     взоръ     моихъ    очей    всю    жизнь    гор-Ьлъ 

св-Ьтло; 
Чтобъ  было  ихъ  сомкнуть  не  слишкомъ  тяжело. . . 

Темн-Ьетъ  ночь.  Великой  тишиною. 
Вкушая  сонъ,  объятъ  просторъ  полей. 
Потоки  зв-Ьздъ  струятся  надо  мною, 
Потоки  слезъ  текутъ  въ  душ-Ь  моей. 
Зарница-ль  тамъ  на  неб'Ь  заблистала? 
Моя- ли  грусть  зарницей  св-Ьтлой  стала? 
Безмолвный  М1ръ  и  духъ  мой  обнялись 
И  въ  пламенномъ  лобзанш  слились... 
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Ген1й  и  трудъ 
I 

У  священнаго  дуба  молились  они, 

Злополучные  пасынки  неба: 
„Сжалься,  Зевсъ!   Отъ  дождей  вс-Ь  потухли  огни, 

Въ  шалашахъ  мерзнутъ  д'Ьти,  н'Ьтъ  хл^Ьба. 
Сжалься!    Въ  дерево  молтей  жгучей  ударь! 
Дай  огня!  Очаги  засв'Ьти  намъ,  какъ  встарь". 

II 
Такъ  молилися  люди.  А  боги 

Пировали  въ  то  время  у  Зевса-отца. 
Оглашались  ихъ  см-Ьхомъ  чертоги, 

Въ  кубки  св-Ьтлые  нектаръ  лился  безъ  конца. 
И  за  шумомъ  р-Ьчей  сладкозвучныхъ 
Зевсъ  не  слышалъ  молешй  докучныхъ. 

Ш 

Между  т-Ьмъ  въ  отдаленной  пещер-Ь,  трудясь, 
Прометей  замышлялъ  роковое. 
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Онъ  не  вышелъ  молиться,  больнымъ  притворясь, 

Но  его  удержало  иное: 
Быстро  старецъ  о  дерево  дерево  третъ, 
Ноютъ  руки  его,  по  лицу  льется  потъ. 

IV 
II  бормочетъ  онъ:  „Да,  ты  прекрасно, 

О,  небесное  пламя!  Изъ  тучъ  безъ  труда 
Ты  нежданно  летишь,  но  напрасно 

Люди  долго  стр-Ьлы  твоей  ждутъ  иногда. 
Въ  мигъ  одинъ  мощный  дубъ  одол'Ьешь, 
Но  порой  и  лачугъ  не  жал']Ьешь. 

V 

Н-Ьтъ,  иной  нуженъ  людямъ  огонь!"  И  старикъ 

Не  бросаетъ  тяжелаго  д^Ьла. 
Вдругъ  въ  пещер-Ь  послышался  радости  крикъ: 

Древесина,  дымясь,  почерн'Ьла. 
Дымъ,  син-Ья,   свиваетъ  кольцо  за  кольцомъ, 
И  упорные  сучья  пылаютъ  огнемъ. 

VI 

Среди  пира  огонь  этотъ  см'Ьлый 

Вдругъ  увид-Ьли  боги  съ  далекихъ  небесъ. 
Прерванъ  пиръ.  Зевсъ  нашелъ  свои  стр'Ьлы, 

Наказать  дерзновеннаго  мчится  Гермесъ. 
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Но  ужъ  поздно:  старикъ  восхищенный 
Все  пов-Ьдалъ  толп-Ь  изумленной. 

VII 
Долго  въ  тяжкихъ  ц-Ьпяхъ  Прометей  изнывалъ, 

Искупая  свой  гр'Ьхъ  благотворный. 
Но  огня,  имъ  зажженнаго,  Зевсъ  не  сковалъ; 

Разгорался  огонь  непокорный. 
И  Олимпъ  запылалъ,  и  наказанъ  тиранъ, 
И  пришелъ  челов-Ькъ,  и  раскованъ  титанъ. 

VIII 
Будьте-жъ  трижды  вы  благословенны, 

Ут-Ьшенья  земныя  въ  скитаньи  земномъ: 
Трудъ,  будя1ц1й  огонь  вздохновенный, 

И  огонь,  разбужонный  упорнымъ  трудомъ, 
Слезы  замысла,  потъ  исполненья, 
И  заветная  кровь  искупленья! 
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П"Ьсня 

Черезъ  пучину  житейской  невзгоды 
Въ  гавань,  гд-Ь  плещутся  тих1я  воды, 

Съ  п-Ьсней  плыву  я  сквозь  бурю  и  мракъ. 
Не  устрашаютъ  меня  испытанья. 
В-Ьтромъ  попутнымъ  мн'Ь  служатъ  страданья, 

Сов-Ьсть— мой  кормч1Й,  и  правда — маякъ. 

Въ  гавани  дальней  есть  храмъ  сокровенный. 
Слышу  изъ  храма  я  голосъ  священный, — 

Не  заглушитъ  его  ропотъ  валовъ. 
Знаю:  съ  т'Ьхъ  поръ,  какъ  хаосъ  миновался, 
Онъ  надъ  землею  всегда  раздавался. 

Голосъ  священный!  Я  слышу  твой  зовъ! 

Люди  навстр-Ьчу  во  мрак'Ь  мелькаютъ, 
Стонутъ  и  тонутъ,  кричатъ  и  смолкаютъ. . . 

Люди,  мы  въ  св-Ьтъ  не  случайно  сошлись! 
Гд-Ь-то  земные,  нестройные  крики 
Въ  гимнъ  ликованья  сольются  велишй. 

Зд^Ьсь,  въ  моемъ  сердц'Ь,  они  ужъ  слились! 
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Въ  годину  пытокъ  и  клейменья, 
Когда  законъ  каралъ  изъ  мщенья, 
А  кару  совершалъ  палачъ, — 
Жилъ  на  Руси  тюремный  врачъ, 
Слова  Христовы  чтившей  свято, 
Дитя  душой,  несчастныхъ  другъ, 
Въ  преступник'^  жал^Ьвш1й  брата, 
Въ  злод'Ьйств'Ь  вид'Ьвш1Й  недугъ. 
Семь^Ь  острожной,  духомъ  нищей, 
Служилъ  онъ  молча,  безъ  хвалы, 
Смотр']Ьлъ  за  платьемъ  ихъ  и  пищей 
И  облегчалъ  имъ  кандалы. 

Однажды  къ  плах-Ь  присужденный 
Клялся  въ  слезахъ  передъ  врачемъ, 
Что  неповиненъ  онъ  ни  въ  чемъ. 
Его  слезами  уб-Ьжденный, 
Искать  защиты  врачъ  предсталъ 
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Передъ  лицо  митрополита. 

Но  пастырь  выслушалъ  сердито 

Его  слова  и  отв-Ьчалъ: 

„Не  можетъ  быть,  чтобъ  осужденный 

Страдалъ  невинно.  Судъ  законный 

Свое  р-Ьшенье  произнесъ, — 

Вотъ  противъ  узника  улика!" 

И  врачъ  воскликнулъ:  А  Христосъ! 

О  немъ  забыли  вы,  Владыка! 

Смолкъ  1ерей,  челомъ  поникъ, 
Сознавши  словъ  своихъ  безумье, 
И  наконецъ  шепнулъ  въ  раздумь-Ь: 
„Когда  мой  суетный  языкъ 
Глумился  надъ  несчастнымъ  братомъ, 
Не  я  о  Господ-Ь  распятомъ — 
Богъ  обо  мн-Ь  забылъ  въ  тотъ  мигъ!" 
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Прокаженн 


ь.й        \/^ 


\       /     •  •  •  Богъ,  желая  примирить  столь 
\    траждебныя      противоположности, 
\  /какъ    скорбь   и  радость,    сростилъ 
^ихъ  вершины. 
V  Платонъ 


Чуть  прикрывъ  наготу,  съ  головой  обнаженной, 
Въ  сторон-Ь  отъ  дороги  онъ  тихо  шагалъ, 
И,  завидя  людей,  издалека  кричалъ: 
„Берегитесь!  Идетъ  прокаженный!" 

И  съ  невольнымъ  проклятьемъ  толпа  за  толпой 

Обходили  его  каменистой  тропой 

И  роптали:  „зач'Ьмъ  всл-Ьдъ  за  нами 

Онъ  къ  Схону  на  праздникъ  бредетъ? 

Преступить  городскихъ  онъ  не  можетъ  воротъ, 

И  н-Ьтъ  м-Ьста  ему  на  холмахъ  за  ст'Ьнами. .." 

А  когда  Элеонъ  показался  вдали, 

Весь  до  верху  шатрами  усЬянъ, 

Къ  тихимъ  рощамъ  священнымъ  толпы  галилеянъ, 
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Расп-Ьвая  осанну,  пошли, 

А  несчастный  тропой  обожженной 

Вдоль  по  ложу  Кедрона  въ  пустыню  побрелъ, 

Гл'Ъ  пена  живетъ,  гд-Ь  гн-Ьздится  орелъ. 

—  Пощадите!  Идетъ  прокаженный! 

И  его,  беззащитнаго,  зв-Ьрь  пощадилъ 

И  бездомному  нору  свою  уступилъ. 

Пышно  праздникъ  велишй  встр-Ьчаетъ  Солимъ, 
Полонъ  храмъ,  век  ступени  народомъ  покрыты, 
Брыжжетъ  кровь,  и  возносится  жертвенный  дымъ, 
И  поютъ  словословья  левиты. 
Вс'Ь    пришли    преклониться    предъ  грознымъ  От- 

цомъ 
И  просить,  кто  богатства,  кто  жизни. 
Кто  поб-Ьды  надъ   римскимъ  надменнымъ  орломъ 
И  свободы  для  пл-Ьнной  отчизны. 
и  левиты  поютъ,  и  литавры  гремятъ, 
'И  далеко  по  в-Ьтру  Т'Ь  звуки  летятъ. 
До  пещеры  въ  скал'Ь,  до  зв']Ьринаго  лога, 
гГд'Ь  теперь  челов-Ькъ  обиталъ. 
Онъ  увид-Ьть  хоть  издали  храмъ  пожелалъ, 

[о  просить  ему  не  о  чемъ  даже  у  Бога. 

>нъ    привыкъ    жить    безъ  крова  отъ  бурь  и  пе- 

сковъ, 

'нъ  привыкъ  свои  струпья  не  кутать  въ  одежды. 
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У  него  н-Ьтъ  отчизны,  друзей  и  враговъ, 
Н-Ьтъ  желашй  давно  и  давно  н^зтъ  надежды. 
Что  влекло  его  къ  храму,  не  знаетъ  онъ  самъ, 
И  теперь,  изъ  пещеры,  наполненной  смрадомъ 
Его  собственныхъ  язвъ,  онъ  блуждающимъ  взгля- 

домъ 
Смотритъ    вдаль,    гд-Ь    блеститъ    своей    кровлею 

храмъ, 
И  въ  тоск'Ь  безпред-Ьльной,   безъ  мысли  и  слова, 
Какъ     тростникъ     въ    ураганъ,     повергается    въ 

прахъ, 
И  рз^ками  бьетъ  въ  грудь,  и  бросается  снова, 
И  какъ  будто  весь  хочетъ  истаять  въ  слезахъ. 

Еслибъ  камень  иль  дерево  чувствовать  стали 

И  свое  одиночество  поняли  вдрз^гъ, 

Ихъ  бы  тотъ  же  объялъ  безсловесный  испугъ, 

Они-бъ  такъ  же,  какъ  онъ,  вотяли. 

Онъ  рыдалъ  оттого,   что  такъ  тягостно  жить 

На  землЪ,  средь  пустыни — увы— гне  безлщной, 

Онъ  рыдалъ  оттого,  что  такъ  хочется  жить. 

Что  разстаться  съ  схяшемъ  солнца  такъ  трудно... 

Ц-Ьлый    день    онъ    скорб-Ьлъ. . .    но    съ    вечерней 

зарей 
Стали  слезы  его  все  добр-Ье  и  чище: 
Такъ  на  старомъ,  забытомъ  кладбищ-Ь 
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Вдругъ  пов-Ьетъ  прохладой  весенней  порой. 
Изможденный,  онъ  молча  лежалъ  предъ  пещерой 
И  гляд'Ьлъ,  какъ  на  храм-Ь  играетъ  закатъ 
И  какъ  зв-Ьзды  одна  за  другою  сп-Ьшатъ 
Лить  потоки  лучей  надъ  пустынею  сЬрой. 
И  ц-Ьлительной  влагой  на  язвы  его 
Тихо  падали  слезы  прощенья. 
И  простилъ  онъ,  не  в-Ьдая  самъ  отчего, 
Вс'кхъ  простилъ  онъ,    кто    мучилъ  его  отъ  рож- 
денья: 
В-Ьтеръ,  зной,  непогоду  и  даже — людей. 
Онъ  былъ  счастливъ  избыткомъ  печали  своей. 
Величайшее  счастье  въ  ту  ночь  онъ  изв-Ьдалъ. 
Онъ,  природою  проклятый,  людямъ  чужой. 
Кому  Богъ  ничего,  кром-Ь  горестей,  не  далъ, — 
Самъ  онъ  далъ  себ-Ъ  счастье,  какъ  богъ. . . 

А  съ  зарей, 
Чуть  прикрывъ  наготу,  съ  головой  обнаженной, 
Въ  сторон-Ь  отъ  дороги  онъ  тихо  шагалъ 
И,  завидя  людей,  издалека  кричалъ: 
„Берегитесь!  Идетъ  прокаженный!" 
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На  палуб-Ь  сырой  мелькали  мы,  какъ  т-Ьни. 
Напрягши  взоръ,  гляд'Ьлъ  смущенный  капитанъ. 
И  Волга,  и  земля  исчезли  въ  отдаленьи. 
Надъ    ставшимъ    кораблемъ  шатромъ  стоялъ  ту- 

манъ. 

И  день    прошелъ,   и    ночь.     И    день    забрезжилъ 

снова. 
Вдругъ    долет-Ьлъ    къ    намъ   звонъ   и   замеръ  въ 

б'Ьлой  МГЛ'Ь, — 
Воскресный  благовЪстъ,  прив-Ьтъ  села  родного. . . 
Тамъ    люди!     Тамъ    земля!     Тамъ    праздникъ   на 

земл-Ь! 

Окутанъ  мглой  страстей,  тоски  и  униженхй, 
Я  слышу  иногда  какой  то  бодрый  зовъ. 
То  голосъ  ли  земной  грядущихъ  покол'Ьшй, 
Или  прив-Ьтъ  иныхъ  счастлив-Ьйшихъ  мхровъ? 

И  в-Ьрю  я  въ  тотъ  мигъ:  есть  край  об'Ьтовашй. 
И  жадно  внемлю  гз^лъ  далекихъ  ликовашй. 
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Мы    въ    ТЯЖК1Й    в-Ькъ    живемъ,  —  тяжел-Ь   былъ 

едва-ль. 
Терзаютъ  мысль  несчетный  обиды. . . 
Но  нужно  жить,  друзья!  Безсильная  печаль 
И  ожиданхе  грядущей  Немезиды 
Рождаютъ    л-Ьнь   души.     Межъ   тЪмъ    судьба    не 

ждетъ, 
Съ  арены  м1ровой  насъ  гонитъ  торопливо 
И  силы  жизненной,  растраченной  л'Ьниво, 
Намъ  снова  не  вернетъ! 


ускай  истор1и  случайная  невзгода 

била  наши  юныя  мечты, 
Какъ  ранн1Й  холодъ — н-Ьжные  цв-Ьты. 
Смирятся  небеса!  Вернется  утро  года! 
Увидятъ  д-Ьти  въявь  прекрасный  сонъ  отцовъ, 
Лел'Ья  новый  сонъ  о  будущемъ  отчизны. 
Но     подвигъ    есть    другой  —  одинъ    для    всЬхъ 

'  в'Ьковъ: 
Священный  подвигъ  жизни. 

т.  ш  4 
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II 

Конца  земной  борьбы  намъ  видгкгъ  не  дано, 
Рождеше  и  смерть  для  насъ  равно  чудесны. 
Прикованы  къ  земл^Ь,  мы  знаемъ  лишь  одно, — 
Что  въ  нашемъ  сердц'Ь  скрытъ  огонь  небесный. 
Восторгъ  божественный  горитъ  на  дн'Ь  души: 
Такъ  искру  сталь  таитъ  и  п'Ьсню — лира. 
Добудь  святой  огонь!  Самъ  для  себя  сверши, 
Что  Прометей  свершилъ  для  мхра! 

И  какъ  твой  тайный  жаръ  друпе  назовутъ — 
Любовью  къ  ближнему,    искусствомъ    иль    нау- 
кой, 
Отрадою  любви  иль  отреченья  мукой, — 
Не  все-ль  равно,  какъ  судитъ  вн-Ьшнш  судъ! 
Лишь  только-бы  душа  рвалась  къ  далекой  ц-Ьли 
И  чуждъ  остался  ей  самодовольства  сонъ, 
Лишь    только- бъ    разумъ    былъ   сознаньемъ   оза- 

ренъ 
И  чувства  пламен-Ьли! 


—  51  — 

И  если,  б-Ьдный  друтъ,  для  сердца  твоего 
Придетъ  пора  печали  и  сомн-Ьшй, — 
Не  бойся  ихъ  огня!   На  днЪ  живыхъ  мучешй 
Ты  также  обр'Ьтешь  живое  божество. 
И  даже  въ  грозный  день,  уже  обв-Ьянъ  тл'Ьньемъ, 
Не  погаси  въ  душ-Ь  небеснаго  луча, 
Но  страстно  бож1й  даръ  пр1емли  не  ропща, 
Съ  посл-Ьднимъ  откровеньемъ! 
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Быть  можетъ,  М1ръ  прекрасн-Ьй  былъ  когда  то, 
Быть  можетъ,  мы  отвержены  судьбой. 
Въ  одно,  друзья,  въ  одно  я  в']Ьрю  свято, 
Что  каждый  в-Ькъ  быть  долженъ  самъ  собой. 

Н-Ьтъ,  за  свою  печаль,  свою  тревогу 
Я  не  возьму  блаженства  прошлыхъ  дней. 
Мы,  отрицая,  также  служимъ  богу, 
Какъ  наши  предки — в-Ьрою  своей. 

Пускай  мы  пьемъ  изъ  ядовитой  чаши. 

Но  если  Богъ  поста  вилъ  м1ру  ц-Ьль, 

Безъ  насъ  ей  не  свершиться.  Скорби  наши — 

Грядуш;ихъ  ликован1Й  колыбель. 

Мои  сомн-Ьнья  созданы  не  мною. 
Моя  печаль  скрывается  въ  в-Ькахъ. 
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Знать,  в-Ьра  предковъ  родилась  больною 
И  умереть  должна  у  насъ  въ  сердцахъ. 

Изъ  рукъ  судьбы  свой  крестъ  беру  смиренно, 
Сомн'Ьн1Й  ядъ  хочу  испить  до  дна. 
Лишь  то,  ч-Ьмъ  мы  живемъ,  для  насъ  священно- 
И  пусть  придутъ  иныя  времена! 
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Ут-Ьшен!в 

Оно  не  въ  книгахъ  мудреца, 
Не  въ  сладкихъ  вымыслахъ  поэта, 
Не  въ  громкихъ  подвигахъ  бойц; 
Не  въ  тихихъ  подвигахъ  аскета. 

Но  между  тЪм.ъ  какъ  скорби  Т'Ьнь 
Ро^тетъ,  ложась  на  все  святое — 
Смотри:  съ  востока,  что  ни  день, 
Восходитъ  солнце  золотое. 

И  каждый  годъ  цв-Ьтетъ  весна. 
Не  зная  думы  безотрадной, 
И,  солнца  лучъ  впивая  жадно, 
Сп'Ьшатъ  на  волю  сЬмена. 

И  всходы  тайной  силой  пучитъ, 
И  вскор-Ь  листья  рождены, 
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И  в-Ьтеръ  ласковый  ихъ  учитъ 
Шептать  названхе  весны. 

Душа_свершила  кругъ  велик1Й. 
|Т  вотъ,  вернувшись  къ  д-Ьтскимъ  снамъ  , 
Я  вновь,  какъ  праотецъ  мой  дикш, 
Молюсь  деревьямъ  и  зв-Ьздамъ. 
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Мой  демонъ 

Н1этъ,     никогда    съ    Т'Ьхъ    поръ,     какъ    мрачныя 

созданья 
Сомн'Ьшй  и  тоски  тревожатъ  духъ  людей 
Гордыней  гн']Ьвною  иль  см-Ьхомъ  отрицанья, 
Или  отравою  страстей,  — 

Съ  т-Ьхъ   поръ   какъ  мудрый  Зм1Й  изъ  праха  по- 
казался, 
Чтобъ    демономъ    взлет'Ьть    къ    надзв-Ьздной   вы- 

шин-Ь, — 
Донын-Ь  никому  онъ  въ  мхр-Ь  не  являлся 

Столь   мощнымъ,    страшнымъ,    злымъ,    какъ 

мн'Ь. . . 

Мой    демонъ  страшенъ  т-Ьмъ,    что  пламенной  пе- 
чати 
Злорадства  и  вражды  не  выжжено  на  немъ, 
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Что  небу  онъ  не  шлетъ  угрозъ  и  проклят1й  ^^^^  *      V 
И  не  глумится  надъ  добромъ. 

Мой  демонъ   страшенъ   т-Ьмъ,    что,  правду   отри- 
цая, 
Онъ  высшей  правды  ждетъ    страстн-Ьй,   ч']Ьмъ  се- 

рафимъ. 
Мой  демонъ  страшенъ  т-Ьмъ,  что,  душу  искушая. 
Уму  онъ  кажется  святымъ. 

Прив']Ьтна  р-Ьчь  его,  и  кротокъ  взоръ  лучистый, 
Его  хулы  звучатъ  печалью  неземной. 
Когда-жъ  его  прогнать  хочу  молитвой  чистой, 
Онъ  вм-Ьст-Ь  молится  со  мной. . . 
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Везув! 
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Мы  тяжело  и  медленно  въ'Ьзжали 
Дорогой  пыльной.    Близко  и  вдали 
Потоки  лавы  свившейся  лежали, 
Какъ  спекшаяся  кровь  изъ  н-Ьдръ  земли. 
И  высоко  стоялъ  шатеръ  громадный: 
То,  дыма  тонкимъ  пологомъ  обвитъ, 
Черн-Ьлъ  Везув1Й.  Все  являло  видъ 
Безплодный,  безпрхютный,  безотрадный. 
Лишь  далеко  за  нами  въ  смутной  мгл-Ь 
Мерещились  отрадныя  для  взора 
Равнины  водъ,  подобныя  землЪ, 
И  острова  средь  вольнаго  простора, 
И  берегъ  синш,  какъ  морская  даль. 

Мы  -Ьхали  безмолвно.    И  печаль 
Твои  черты  покрыла  т-Ьнью  бл-Ьдной. 
И  на  меня  раздумье  налегло. 
Я  вспомнилъ  то,  что  было  и  прошло, 
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Прекраснымъ  было  и  прошло  безсл-Ьдно. 

И  вспомнилъ  я:  вотъ  ровно  десять  л'Ьтъ, 

Какъ  молодой  волнуемый  тревогой, 

Я  поднимался  этой  же  дорогой. 

Гд'Ь     чувства      прежнихъ     дней?    Во     мн-Ь     ихъ 

н-Ьтъ. 

Тогда,  я  помню,  въ  людяхъ  и  въ  природ'Ь, 

Въ  созданьяхъ  красоты,  въ  тиши  руинъ. 

Во  всемъ,  везд'Ь  я  чуялъ  смыслъ  одинъ, 

Все  говорило  сердцу  о  свобод-Ь, 

О  родин'Ь,  о  святости  борьбы. 
Везув1Й  мн-Ь  являлъ  подобье  силы, 
Родяш,ей  м1ру  новыя  судьбы, 
И  даже  вы,  помпейсшя  могилы, 
О  мертвомъ  рабств']^  р-Ьчь  вели  со  мной. 
Т-Ь  чувства  я  восп'Ьлъ  въ  стихахъ  правдивыхъ, 
И  откликъ,  хоть  не  громшй,  но  живой 
Они  нашли  въ  сердцахъ  вольнолюбивыхъ. 
Не  бьются  больше  в-Ьрныя  сердца. 
Я  вид-Ьлъ  смерть,  я  подгляд-Ьлъ  изм-Ьну. 
Иное  племя  вышло  намъ  на  см-Ьну 
Мхръ  новыхъ  п-Ьсенъ  проситъ  у  п'Ьвца. 
Кто  правъ, — Богъ  в-^сть.  Живая  кровь  застыла 
Въ  сердцахъ  людей — и  стала  жизнь  бл'Ьдна. 
Но  кто  разбудитъ  насъ  отъ  сна? 
Какой  герой,  какая  сила? 
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Такъ  думалъ  я  —  и  вдругъ  мои  мечты 

Прервалъ  твой  голосъ  н'Ьжный  и  спокойный. 

—  Смотри,  какая  грусть!— сказала  ты: 

Какъ  тяжело  по  этой  пыли  знойной 

Тащиться  лошадямъ  на  скатъ  крутой! 

И  такъ  всегда.  Н-Ьтъ  въ  мхр-Ь  наслажденья, 

Не  купленнаго  чьей-нибудь  б-Ьдой. 

Бываютъ  дни...  Что  мысли,  разсужденья, 

Когда  безъ  словъ,  такъ  ясно  вдругъ  поймешь 

Всю  истину  судьбы,  всю  нашу  ложь! 

Кто  вправ-Ь  жить?   Кто  вправ-Ь  жаждать  счастья? 

Кого  любить,  когда  равно  всЬхъ  жаль? 

И  ч-Ьмъ  жестокость  хуже  безучастья? 

Богъ,  красота,  добро  —  и  то  едва- ль 

Служить  имтГ  можно  такъ^  что-бъ  не  бол'Ьло 

Чье-либо  сердце.  Грустно  на  земл'Ь. 

Идемъ  п-Ьшкомъ.  Сид-Ьть  мн-Ь  надо-Ьло. 

И  мы  пошли  по  камнямъ  и  зол-Ь. 
Какъ  прежде,  вдаль  ты  взоръ  свой  устремила, 
А  мн-Ь  казалось,  что  въ  душ'Ь  моей 
Читаетъ  онъ  и  понялъ  безъ  р-Ьчей 
Вопросъ  безмолвный. 

—  Есть  живая  сила! 
Я  в-Ьрю,  м1ръСей  будетъ  обновленъ. 
Пусть  голосомъ  озлобленнымъ  пророки 
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В-Ьщаютъ  про  смиренье,  мысли  сонъ 

Баюкая,  увы,  безъ  нихъ  глубошй! 

Пока  живутъ  страданья,  злоба,  страхъ, — 

И  жалость  не  умретъ  въ  простыхъ  сердцахъ. 

Когда-нибудь  она  придетъ,  нахлынетъ, 

Исчезнетъ  скорбь  и  смоется  позоръ. — 

О,  другъ  прекрасный!  До  т-Ьхъ  поръ 
Твой  взоръ  померкнетъ,  кровь  остынетъ. 
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Искусство 

Въ  глухой  полночный  часъ  взгляни  на  л-Ьсъ  цв-Ь- 

ТуЩ1Й, 

Потомъ  въ  лучахъ  утра  на  тотъ-же  л'Ьсъ  взгляни. 
Не    т-Ь    же-ль    предъ    тобой    шумятъ   деревьевъ 

кущи, 
Не  тотъ-же  ли  ручей  лепечетъ  въ  ихъ  т-Ьни? 
Иль  утро  св-Ьтлое  ручей  обогатило 
Хотя-бъ  одной  струей,  одною  в-Ьткой — л'Ьсъ? 
Но  ты  ихъ  не  узналъ:  ихъ  солнце  осв-Ьтило! 
И  волны  ожили,  и  каждый  листъ  воскресъ. 
И  все,  что  въ  н-Ьдрахъ  тьмы  дремало  сокровенно, 
Ликуя,  родилось  передъ  лицомъ  вселенной. . . 
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Сказка 

Въ  далек1я  страны 
Журавль  улет-Ьлъ, 
Сгустились  туманы, 
Цв-Ьтокъ  захир-Ьлъ. 

Къ  земл'Ь  онъ  устало 
Приникъ  въ  тишин-Ь, 
И  жаль  его  стало 
Могучей  сосн']^. 

Средь  полночи  мглистой, 
Участья  полна. 
Вершиной  иглистой 
Качнула  она. 

И  голосъ  поб-Ьдный 
Раздался  изъ  тьмы: 

—  Не  бойся,  другъ  б-Ьдный, 
Холодной  зимы! 
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Ут-Ьшься  въ  кручин-Ь 
Прим']Ьромъ  моимъ: 
Встр-Ьчала  донын-Ь 
Я  множество  зимъ. 

Прошли  эти  зимы, 
Иныя  пройдутъ, 
Мои  жъ  невредимы 
ВсЬ  в-Ьтви  цв'Ьтутъ. 

Лишь  въ  новой  одежд'Ь 
Возстану  отъ  сна. 
Ты  также — 

Но  прежде 
Ч-Ьмъ  смолкла  сосна, 

Надвинулись  тучи 
Съ  холодныхъ  небесъ, 
И  саванъ  летуч1Й 
Спустился  на  л-Ьсъ. 

И,  сн-Ьгомъ  покрытый, 
ЦвЪтокъ  навсегда 
Исчезъ,  позабытый, 
Пропалъ  безъ  сл-Ьда. . . 
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Фонтанъ 

Подъ  солнцемъ  л'Ьтнимъ,  въ  часъ  полдневный, 

Въ  песк'Ь  горючемъ  я  шагалъ. 

Тяжёлый  зной,  недвижный,  гн-Ьвный, 

Лицо  пустыни  сожигалъ. 

Объяты  ужасомъ,  застыли 

Утесы  мглистою  грядой. 

На  нихъ,  сквозь  дымку  -Ьдкой  пыли, 

Кой-гд-Ь  видн-Ьлся  мохъ  сЪлойу 

И  росъ  бурьянъ  мертворожденный. 

Блест-Ьлъ  сводъ  неба  раскаленный. 

И  блескъ,  и  зной,  и  мгла,  и  сонъ, 

Казалось,  въ  душу  проникали. 

Я  шелъ,  въ  бездумье  погруженъ, 

Исполненъ  страха  и  печали. 

И  вдругъ  какихъ  то  близкихъ  струй 
Въ  тиши  послышалось  журчанье, — 
Н-Ьжи-Ьй,  ч-Ьмъ  д-Ьтсшй  поц-Ьлуй, 
Звучн-Ьй,  ч-Ьмъ  гур1и  лобзанье. 

т.  П1  5 
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и  въ  т-Ьл-Ь  немощномъ  моемъ 
Проснулась  бодрость  и  веселье, 
Когда  сокрытый  водоемъ 
Передо  мной  блеснулъ  въ  ущель-Ь. 
Б-Ьжалъ  изъ  камня  ключъ  живой, 
А  надъ  живымъ  ключемъ  фонтана 
Глаголъ  незыблемый  корана 
Былъ  вр-Ьзанъ  набожной  рукой. 

Молитву  небу  прошептавши, 
Къ  студеной  влаг-Ь  я  приникъ: 
—  Благословенъ  Господь,  создавшш 
Въ  груди  скалы  живой  родникъ. 
Благословенъ,  кто  въ  духъ  мой  мрачный, 
Сухой,  какъ  груды  этихъ  скалъ, 
Вн-Ьдрилъ  источникъ  слезъ  прозрачный 
И  письмена  любви  вписалъ! 


Ч 
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*       * 


Блескомъ  солнца  небо  осл-Ьпляетъ, 
Даль  морская — отблескомъ  небесъ. 
Теплый  в^Ьтеръ  усыпляетъ 
Кипарисовъ  гордый  л-Ьсъ. 
А  кругомъ  и  таетъ,  и  син-Ьетъ 
Голыхъ  скалъ  зубчатая  гряда. 
Я  гляжу — и  сердце  мл-Ьетъ 
Отъ  блаженства  и  стыда. 
Стыдно  мн-Ь,  что  нужно  такъ  немного 
Для  души  измученной  людской, 

Чтобъ  утихла  въ  ней  тревога 
И  борьбу  см-^Ьнилъ  покой; 
Что  сильн-Ьй  сознательнаго  горя 
Кипарисовъ  благовонный  л'Ьсъ, 

Шорохъ  листьевъ,  шопотъ  моря 
И  безмолвхе  небесъ. 
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На  высот"Ь 

Я  бросилъ  повода,  я  волю  далъ  коню, 
Я  настежь  распахнулъ  души  своей  темницу 
Навстр-Ьчу  теплому,  безоблачному  дню, 
Холмамъ,  въ  осеннюю  од'Ьтымъ  баграницу. 
Какая  даль  кругомъ!   Объяты  тишиной 
Желт-Ьющая  степь,  распаханныя  нивы, 
Салгира  синяго  веселые  извивы 
И  скалы,  ставшхя  угрюмою  ст-Ьной. 
А  тамъ,  за  ихъ  ст-Ьной,  я  чую  близость  моря: 
Оттуда  съ  ласковымъ  дыханьемъ  в-Ьтерка 
Сребристыя  плывутъ  къ  утесамъ  облачка — 
Небесныя  мечты  среди  земного  горя. 

Н-Ьтъ,   этотъ   св-Ьтлый   день   безслЪдно   не   прой- 

детъ! 
Когда  я  возвращусь   на  сЬверъ  нашъ  тоскливый, 
И  вновь  почувствую  злов-Ьщихъ  мыслей  гнетъ, 
Я  вспомню  эту  степь,  холмы,  л'Ьса  и  нивы. 
Тогда  на  эту  высь  я  вновь  мечтать  приду... 
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Приду,  но  не  одинъ, — а  силой  вдохновенья 
Я  и  тебя,  мой  другъ,  съ  собою  приведу, 
Какъ  я  тоскующ1Й  и  жаждущ1Й  забвенья. 
Подъ  музыку  стиховъ  замретъ  въ  душ'Ь  тоска, 
Предъ  тайной  красоты  смирится  умъ  усталый. 
Холмы  обступятъ  насъ.    Зм-Ьей  сверкнетъ  р-^ка. 
И  тучки  приплывутъ  лобзать  сЬдыя  скалы. 
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Херсонесъ 

Печальн-Ьй  никогда  не  вид-Ьлъ  я  руинъ. 
Разрытые  дома  з1яютъ,  какъ  могилы. 
На  пыльныхъ  насыпяхъ  растетъ  бурьянъ  унылый 
И  съ  вЪтромъ  плачу щимъ  бесЬдуетъ  одинъ. 
Ютится  мохъ  на  днЪ  разрушенной  цистерны. 
Низринуть    мавзолей  и  спитъ,    какъ    стражъ  не- 

в-Ьрный. 

И  тихо  межъ  руинъ  бродилъ  я,  какъ  больной. 
Холодный    страхъ    въ   душ-Ь    см-Ьнялся    скорбью 

жгучей. 
И  наконецъ  я  сталъ  надъ  каменистой  кручей, 
Откуда  моря  даль  открылась  предо  мной. 
Жемчужные  валы  къ  подножью  припадали 
И,  безутешные,  метались  и  стонали. 

Межъ  т-Ьмъ  закатъ  разлилъ  кровавые  ручьи 

На  море  зыбкое,  и  тучекъ  вереницы 

Поднялись  въ  глубь  небесъ,  какъ  огненныя  птицы. 


I 
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И  день  имъ  посылалъ  посл'Ьдн1е  лучи. 
Проснулся  колоколъ  въ  безвучномъ  отдалень-Ь 
И    слилъ    съ    рыданьемъ     волнъ    торжественное 

п-Ьнье. 

Но  вскор-Ь  отблескъ  розъ  на  жемчуг-Ь  волны 
Сталъ  быстро  угасать.    Кой-гд']Ь  огни  мелькнули. 
Проснулись  небеса  и  берега  заснули. 
Лишь  п-Ьнистый  прибой  гуд-Ьлъ  средь  тишины, 
Да  у  меня  въ  душ'Ь  молитвенно  звучали 
Аккорды  н-Ьжные  восторга  и  печали. 
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'  Накорабл-Ь 

Ни  думъ,  ни  тревогъ...  Эти  дни  я  живу, 
Отдавшись  во  власть  благод-Ьтельной  фе-Ь. 
Зд'Ьсь  небо  св-Ьтло,  и  ч-Ьмъ  дальше  плыву, 
Т-Ьмъ  глубже  оно  и  св'Ьтл'Ье. 

Вотъ  якорь  свободенъ  и  парусъ  надутъ. 
Впередъ! — и  пусть  жемчугъ  кипитъ  за  кормою. 
Какъ  шейхи,  навстречу  намъ  волны  идутъ 
Зеленыя,  съ  б-Ьлой  чалмою. 

На  палуб'Ь  собранъ  племенъ  маскарадъ: 
Кейфуютъ,  хохочутъ,  бесЬдуютъ  шумно. 
Р'Ьчей  не  пойму  я — и  в-Ьрить  я  радъ. 
Что  каждое  слово  разумно. 

Ни  думъ,  ни  тревогъ...  Я  сомн-Ьнья  забылъ 
Съ  ихъ  жгучей  тоской,  съ  ихъ  насмешкою  -Ьдкой. 
Я  темную  книгу  познанья  закрылъ 
И  яркой  любуюсь  виньеткой. 
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Затишье 

Какъ  тучки  вешшя,  обрывки  п-Ьсенъ  таютъ 

Сегодня  надо  мной. 
И  риемы  звоншя  щебечутъ  и  летаютъ, 

Какъ  хоры  птицъ  весной. 

Не  быть  гроз-Ь  весь  день.  Сегодня  вдохновенье 

Н^  снизойдетъ  къ.  п'Ьвцу, 
И  не  подвинется  зав'Ьтное  творенье 

Къ  желанному  концу. 

Обрывки  думъ  и  грезъ,  блестя,  несутся  мимо, 

Какъ  тучки  въ  св']Ьтлый  день. 
И  въ  дремлющей  душ-Ь  царитъ  неодолимо 

Пл-Ьнительная  л-Ьнь. 
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Въ  горахъ 

Зд-Ьсь  тучи  родятся.    На  горы  взирая, 
Зд-ксь  учится  в']Ьтеръ  л-Ьпить  облака. 
Отсюда  они,  какъ  изъ  стана  войска. 
Всю  землю  воюютъ  отъ  края  до  края. 

И  прежде  ч-Ьмъ  въ  дальшй  умчаться  походъ, 
Зд-Ьсь  часто  вкругъ  солнца  сбираются  тучи, 
И  строятся  чинно,  и  взадъ,  и  впередъ 
Безстрашно  шагаютъ  чрезъ  бездны  и  кручи. 

Вотъ  въ  пурпуръ  од-Ьтый  промчался  отрядъ, 
Вотъ  въ  сизыхъ  досп-Ьхахъ  идутъ  исполины. 
Все  небо  въ  движеньи,  зарницы  горятъ, 
И  солнце,  какъ  вождь,  озираетъ  дружины. 
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О  Вечерняя  зв-Ьзда 

Я  былъ  одинъ  въ  стран-Ь  чужой, 
Весь  день  душа  томилась  горемъ. 
Но  вечеръ  снизошелъ  надъ  моремъ, 
И  ты  блеснула  предо  мной. 

На  неб-Ь  темномъ,  не  мерцая, 
Всю  ночь  наполнивъ  красотой, 
Схяла  ты  лучами  рая, 
Какъ  взоръ  Киприды  золотой. 

И  я  сказалъ:  покуда  въ  скалы 
Прибой  п']Ьвуч1Й  н'Ьжно  бьетъ, 
И,  провожая  день  усталый, 
Зв-Ьзда  любви  С1янье  льетъ,— 

;  ;  Какъ  жизнь  порой  ни  безпощадна, 
|/   Когда  ни  чей  не  ждетъ  прив-Ьтъ, 
!     Она  желанна  и  отрадна, 
I    И  одиночества  въ  ней  н-Ьтъ. 
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Женевское  озеро 

М-Ьняя  цв-Ьтъ  и  блескъ,  всегда  ты  безмятежно 
Къ  подножьямъ  горъ  несешь  прозрачныя  струи — 
И  даже  гн'Ьвъ  грозы  ты  отражаешь  н'Ьжно, 
Какъ  сердце  чистое — страдашя  свои. 

Въ  тебя  закатъ  влюбленъ  и  полдню  ты  желанно: 
Они  твою  лазурь  лел-Ьютъ  неустанно, 
И  солнце,  кончивъ  путь  на  неб-Ь  голубомъ. 
Покоится  въ  теб'Ь  пылающимъ  столбомъ. 

Ты  людямъ  дорого:  зд-Ьсь  колыбель  свободы, 
Зд-Ьсь  п-Ьсней  Байрона  тюрьма  освящена. 
На  берегахъ  твоихъ  братаются  народы, 
И  въ  первый  разъ  войн-Ь  объявлена  война. 

ВсЬмъ    чувствамъ    говоря    про    миръ    благосло- 
венный, 
Ты  —  нашихъ    бурныхъ    дней    Генисаретъ    свя- 
щенный. 
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Южный  полдень 

Дрожащ1й  блескъ  по  воздуху  разлитъ, 

День  пышетъ  страстью  св-Ьтлой  и  великой, 

И,  какъ  раба,  ласкаема  владыкой, 

Волна  оц'Ьпен'Ьла  и  молчитъ. 

Къ  подножью  маслинъ  съ  бл-Ьдными  листами 

И  олеандровъ,  рд'Ьющихъ  цв'Ьтами, 

Прижались  робко  т-Ьни  ихъ  в'15твей. 

И  вся  земля,  лишенная  Т'Ьней, 

Въ  объят1яхъ  небесъ  изнемогая, 

Горитъ  и  полдню  отдалась,  нагая. 

Въ  садахъ,  подъ  неподвижной  пеленой 
Благоухан1Й,  въ  сладостномъ  поко-Ь, 
Незримо  переходитъ  солнца  зной 
И  въ  виноградный  сокъ,  и  въ  ядъ  алое. 
Цв-Ьтетъ,  ликуя,  все,  что  жизнь  таитъ. 
И  даже  скалъ  желт-Ьюидй  гранитъ, 
Не  выдержавъ  лобзан1й  раскаленныхъ. 
Стыдясь,  рождаетъ  солнцу  зелень  мховъ. 
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Лишь  голые  утесы  береговъ, 

Внезапной  тишиною  пробужденныхъ, 

Глядятъ  въ  стекло  зелено-синихъ  водъ 

И  съ  грустью  видятъ  въ  нихъ  свои  морщины. 

А  тамъ,  вдали,  безъ  в-Ьтра  пыль  встаетъ. 

НЪтъ,  то  не  пыль.  То  горныя  вершины 

Мереш.атся,  какъ  призраки  иль  сны, 

Сквозь  отраженный  блескъ  лучей  отв-Ьсныхъ. 

И,  кажется,  средь  общей  тишины 

Заснуло  время  въ  глубинахъ  небесныхъ. 
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В  е  ч  е  р  ъ 

Нежданно  и  неслышно  подошли 
Зари  вечерней  робшя  мгновенья. 
Часъ  разставанья,  часъ  отдохновенья. 
Проснулся  в-Ьтерокъ,  волна  вдали 
Къ  утесу  льнетъ  и  не  таитъ  дыханья, 
Задвигались  въ  садахъ  благоуханья, 
И  день  уносить  яршй  свой  покровъ 
За  черныя  зазубрины  холмовъ. 

Я  вижу  сверху,  какъ  въ  лощип-Ь  темной 

Румяныя  ст-Ьснились  облака. 

Они  дымятся,  словно  тамъ  огромный 

Потухъ  костеръ.  Межъ  гЬмъ  издалека 

Безъ  в'Ьтра,  силой  движимыя  тайной, 

Плывутъ  дв-Ь  тучки,  столь  необычайны 

По  яркой  красот-^Ь,  столь  горячи, 

Что,  кажется,  усталое  св-йтило 

Съ  улыбкой  имъ,  какъ  д-Ьтямъ,  уступило 

На  этотъ  часъ  весь  блескъ  свой  и  лучи. 
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Он-Ь  обходятъ  мирныя  вершины, 
На  каждой  отдыхаютъ  мигъ  единый 
И  дал-Ье  плывутъ,  сп-Ьша  разнесть 
О  чемъ-то  в-Ьчномъ  радостную  в-Ьсть. 

И  вижу  я,  какъ  море  побл'Ьдн^Ьло 
И,  прежде  ч-Ьмъ  од-Ьться  въ  мракъ  ночной, 
Блеститъ  жемчужной,  легкой  б-Ьлизной, 
Какъ  бы  съ  землей  разстаться  захот'Ьло. 
А  тамъ,  гд-Ь  днемъ  темн-Ьли  складки  водъ. 
Теперь  зм-Ьится  отблескъ  золотистый, 
И  гребни  волнъ,  свершая  дружный  ходъ, 
Рисуютъ  за  собою  путь  огнистый. 

На  берегъ  моря,  на  призывъ  живой. 

Иду  садами,  полными  прохлады. 

Окутаны  ихъ  б-Ьлыя  ограды 

До  середины  сочною  листвой. 

Какъ  души  спящихъ  Т'Ьлъ,  благоуханья 

Плывутъ,  сходясь  на  тайныя  свиданья. 

Печальный  эвкалипта  ароматъ 

Слился  со  страстнымъ  запахомъ  ванили, 

И  робко  ищетъ  встр'Ьчъ  дыханье  лил1Й. 

И  вотъ  валы  у  ногъ  моихъ  шумятъ. 
Посл-Ьдшй  лучъ  на  мор-Ь  угасаетъ. 


—  81  — 

Зажглась  на  неб-Ь  первая  зв-Ьзда. 

И  вм-Ьст-Ь  съ  п-Ьной  слабый  св-Ьтъ  бросаетъ 

На  груды  скалъ  безсонная  вода. 

Въ  такую  ночь,  волн-Ь  внимая  звучной, 
Какъ  беззав-Ьтно  былъ  бы  счастливъ  тотъ, 
Кто  чистъ  душой,  въ  чьемъ  сердце  не  живетъ 
Воспоминашй  демонъ  неотлучный. . . 


т.  III 
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Безкрайный  сводъ    небесъ,    полей   просторъ  без- 
брежный, 
Вечерн1Й  смутный  часъ  безъ  солнца  и  луны. 
Такая  высь  и  даль,  что  гордый  стволъ  сосны 
Затерянъ  средь  луговъ,какъ  травки  стебель  н-Ьжный. 

И   въ    этотъ    часъ,    межъ    двухъ    безбрежностей 

одинъ. 
Отважный  мотылекъ  взвился,  плыветъ-трепещетъ. 
На    мигъ    прильнулъ    къ  цв-Ьтку,  —  влюбленный 

властелинъ, — 
И   прочь!    И   воздухъ  пьетъ,    мелькаетъ,    вьется, 

блещетъ. 

Откуда  прилет'Ьлъ?  Куда  его  полетъ? 
Гд-Ь  взялъ  онъ  силу  жить  и  жизнью  упоенье? 
Онъ  слабъ  и  одинокъ,  и  скоро  ночь  сойдетъ. 
И    все-жъ    прекрасн'Ьй    онъ    теперь,     ч-Ьмъ    все 

творенье. 
Не  такъ-ли,  в-Ьчностью  окружено,  живетъ 
Мое  отрадное  и  слабое  мгновенье? 
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Надъ  арфою  она  склонилась  и  играла, 

Будила  рокотъ  струнъ  движеньемъ  б-Ьлыхъ  рукъ. 

Она  къ  мелод1и  объятья  простирала, 

И  замиралъ  у  ней  въ  объятьяхъ  каждый  звукъ. 

Прильнувш1й   къ  арф-Ь  станъ  съ  головкой  накло- 
ненной— 
Какъ  ген1Й   этихъ  струнъ,    какъ  п-Ьсни  стройный 

духъ — 
Сливался  въ  полутьм-Ь  съ  доскою  золоченной. 
Чаруя  глазъ,  межъгЬмъ  какъ  п-Ьснь  ласкала  слухъ. 

Иль  то  была  не  п-Ьснь.  Безъ  страсти,  безъ  печали 
Созвуч1я  лились,  какъ  п-Ьнье  птицъ  въ  глуши. 
Казалось,  не  душа  томилась  въ  нихъ, — звучали 
Одни  предчувств1я  младенческой  души. 

Такъ    безмятеженъ    былъ   склоненный    профиль 

чистый, 
Такъ  арфы  золотой  былъ  н-Ьженъ  звонъ  сребристый. 
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О,  рай  нев-Ьд-Ьнья!  О,  д-Ьтства  св-Ьтлый  храмъ, 
Единый     въ    мхр-Ь    храмъ,    ник'Ьмъ    не    осквер- 
ненный. 
Увы,  доступенъ  ты  лишь   д-Ьвственнымъ  мечтамъ, 
Душ-Ь,  въ  добр-Ь  и  зл-Ь  равно  неискушенной. 
Тотъ,  кто  въ  садахъ  твоихъ  блаженствуетъ,  какъ 

богъ, 
Еш.е  не  челов'Ькъ.  Онъ  своего  блаженства 
Борьбой  не  заслужилъ.  Невольно,  какъ  цв-Ьтокъ, 
Онъ  чистъ  и  совершенъ,    не  жаждавъ  совершен- 
ства. 
Но  чуть  простится  онъ  съ  уб-Ьжищемъ  твоимъ 
И  вступитъ    въ    бурный    кругъ   страдашй    и   со- 

мн'Ьшй, 
Нав-Ьки  для  него  твои  закрыты  сЬни. . . 
Души,  запятнанной  падешемъ  однимъ, 
Однимъ  гр-Ьховнымъ  сномъ,  мечтой  гр-Ьха  единой. 
Не  въ  силахъ  уб-Ьлить  самъ  Богъ  своей  слезой. 
Такъ  дубу,  въ  кратшй  мигъ  спаленному  грозой, 
Ужъ  больше  не  шум-Ьть  стол-Ьтнею  вершиной. 
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Мимо  солнца  яснымъ  утромъ 
Тучка  с-Ьрая  плыла, 
Янтаремъ  и  перламутромъ 
На  мгновенье  разцв-Ьла. 

Но  умчалась  тучка  вскор'Ь 
Въ  даль  безбрежную — туда, 
Гд'Ь  ея  н-Ьмое  горе 
Потонуло  безъ  сл-Ьда. 

Въ  полдень  солнце  позабыло. 
Сколько  тучекъ  передъ  нимъ 
Съ  в-Ьтромъ  утреннимъ  проплыло 
И  растаяло,  какъ  дымъ. 
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Съ  восточнаго 

Подъ  фатой  невидимая  зр'Ьетъ 

Милой  д-Ьвы  красота. 
На  нее  женихъ  гляд'Ьть  не  см'Ьетъ. 

Въ  брачный  день  падетъ  фата. 

Въ  нЪдрахъ  почки  зр'Ьетъ  одиноко 

Сердце  розы  молодой. 
Даже  дня  всевидящее  око 

Не  подсмотритъ  сонъ  святой. 

Такъ  и  мысль  незримо  созр-Ьваетъ 

Средь  безлюдья  и  тиши. 
Въ  шумномъ  спорЪ  сердцу  Дстываетъ, 

Слово — это  паръ  души. 
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Я  полноты  любви  не  в-Ьдалъ  никогда. 
Едва  произносилъ  я  новое  признанье, — 
И  горечь  новой  лжи,  и  скука,  и  вражда, 
И  память  мертвыхъ  чувствъ  губили  обаянье. 
Едва  любимый  станъ  я  властно  обнималъ, — 
И  сердце  торжествомъ  насм-Ьшливымъ  кип']Ьло, 
И  демонъ  или  богъ,   живущ1Й  въ  немъ,  шепталъ, 
Что  душу  я  гублю,  что  оскверняю  гЬло. 
Но  мощь  твою,  любовь,  я  до  конца  постигъ. 
Когда  на  в-Ькъ  терялъ  ненужное  мн-Ь  счастье. 
О,  ревность  низкая!  О,  злоба  и  безвластье 
Передъ  чужой  душой,  блаженной  въ  этотъ  мигъ! 
Но     в-Ьрить-ли     себ-Ь?    Межъ    т-Ьмъ    какъ    было 

больно, 
Больн'Ьй,    ч-Ьмъ  въ  смертный  часъ,    я  втайн'Ь  ли- 
ковал ъ, 
Я  счастье  чуждое,  скорбя,  переживалъ, 
Въ  лиц-Ь  изм-Ьнницы,  сочувствуя  невольно, 
Встр-Ьчалъ  зарю  любви  и  н-Ьжнаго  стыда. 
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И  самъ,  горя  отъ  мукъ,  я  чувствовалъ  тогда, 
Что  сердце  д-Ьтское  опять  въ  груди  забилось, 
Что  чистыя  мечты  изсякли  не  совсЬмъ, 
Что  онъ  еще  цв-Ьтетъ,  потерянный  эдемъ. 
Что  можно  такъ  любить,  какъ  въ  д-Ьтскихъ  снахъ 

любилось! 


—  89  ^ 


Пускай  на  грудь  мою,  согр-Ьтую  любовью, 

Прокралась  клеветы  холодная  зм-Ья. 

Друзей  и  недруговъ  согласному  злословью 

Свою  любовь,  какъ  щитъ,  противоставлю  я. 

За  то,  что,  позабывъ  боязнь  и  лицем-Ьрье, 

Я  душу  обнажилъ  предъ  взорами  людей 

И  все  въ  ней  разв-Ьнчалъ:  и  в-Ьру,  и  безв-Ьрье, 

И  снялъ  зав-Ьсу  лжи  съ  желан1Й  и  страстей, — 

Они  меня,  глумясь,  безумцемъ  обозвали. . . 

О,  если  правъ  ихъ  судъ, — мое  безумье  въ  томъ, 

Что  тайну  в-Ьчности  и  неземной  печали 

Богъ    въ    сердц-Ь    мн-Ь   вписалъ  пылающимъ  пер- 

стомъ. 
Мое  безумье  въ  томъ,  что  разума  сомн'Ьнья 
И  язвы  сов-Ьсти  открыты  мн-Ь  до  дна. 
Мое  безумье  въ  томъ,  что  истина  страшна. 
Что  люди  любятъ  ложь  и  жаждутъ  опьяненья! 
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Лишь  тотъ  достоинъ  быть,   Господь  любвеобиль- 
ный, 
Пророкомъ    словъ   Твоихъ,    кто  счастливъ  самъ, 

какъ  Богъ. 
А  я  усталъ,  я  сердцемъ  изнемогъ. 
Мой  приговоръ  въ  моей  тоск'Ь  безсильной. 
Зач-Ьмъ  я  полюбилъ  земную  красоту, 
Зач-Ьмъ  у  женскихъ    ногъ    шепталъ   молитву  бо- 
жью? 
И  вотъ  наказанъ  я  за  страсть  и  суету. 
За  л^ожь  любви^^  измЪны  ложью». 

И  мнЪ  не  жаль  себя. . 


**а*11КЯ»*а«»«» 
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Пу шкинъ 

Какъ  св-Ьтлый  полубогъ  языческаго  м1ра, 

Онъ  взятъ  былъ  отъ  людей,  чтобъ  в-Ьчной  стать 

зв'Ьздой. 
О,  п-Ьсня  Пушкина!  Надъ  русскою  землей 
Она  горитъ  во  тьм']Ь  средь  чистаго  эфира. 

Въ  ней  всЪ  лучи  слились:  святыни  и  страстей, 

Сомн-Ьшй  и  надеждъ,  восторга  и  печали. 

И  оттого  она  въ  безмолвхи  ночей 

Струитъ  столь  б'Ьлый  св-Ьтъ  изъ  поб'Ьжденной  дали. 

Однажды  этотъ  св'Ьтъ  чуть  въ  тучахъ  не  исчезъ, .   . л ^г/*^ 
Но  тучи  пронеслись,  и  пушкинская  слава, 
Какъ  прежде,  св-Ьтитъ  намъ,  спокойно-величава. 
Предъ    ней    мы    всЬ   равны,   какъ  предъ  лицомъ 

небесъ. 

Она  волнуетъ  духъ,  она  ласкаетъ  очи. 

О,  Пушкинъ!  Сирхусъ  холодной  русской  ночи! 


ПЪСНИ  ЛЮБВИ 

ЦИКЛЪ   ПЕРВЫЙ 
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Твоей  кожи  загаръ  —  какъ  пустыни  песокъ, 
Когда  гаснетъ  заря  утомленная; 
Твои  очи  глубоки,  какъ  темный  потокъ, 
Куда  смотрится  зелень  спаленная. 

Твое  Т'Ьло  душисто,  какъ  въ  полдень  смола. 
Твои  губы,  какъ  роза  раскрытая. 
И  улыбка  на  нихъ,  какъ  на  роз-Ь  пчела, 
Какъ  на  роз*]Ь  пчела  ядовитая. 
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Въ  моей  душ'Ь  любовь  восходитъ, 
Какъ  солнце,  въ  блеск'Ь  красоты, 
И  п'Ьсни  стройныя  рождаетъ, 
Какъ  ароматные  цв'Ьты. 

Въ  моей  душ-Ь  твой  взоръ  холодный 
То  солнце  знойное  зажегъ. 
Ахъ,  если-бъ  я  т-Ьмъ  знойнымъ  солнцемъ 
Зажечь  твой  взоръ  холодный  могъ! 
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(Съ  восточнаго) 

Красою  —  женщина,  еще  дитя — л-Ьтами, 
Она  меня  влечетъ  и  будитъ  страхъ  во  мн-Ь. 
Хочу  любить  шутя,  а  сердце  въ  тишин'Ь 
Томится  жгучими  и  сладкими  мечтами. 

Такъ  полный  инеемъ,  расцвЬтшШ  въ  эту  ночь, 
Въ  лучахъ  утра  блеститъ  цв-Ьтокъ  жасмина  б-Ьлый. 
И  ранняя  пчела  надъ  нимъ  гудитъ  несм'Ьло, 
Прильнуть  къ  нему  боясь,    отстать  не  въ  силахъ 

прочь. 
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Въ  разлук'Ь  горькой  сладшй  Сонъ 
Единый  былъ  мн-Ь  ут-Ьшитель. 
Съ  тобой  не  разъ  спускался  онъ 
Въ  мою  печальную  обитель. 

Ужъ  не  влюбился-ль  онъ  въ  тебя 
И  не  ревнуетъ-ли,  влюбленный? 
Теперь,  мой  дрзтъ,  всю  ночь,  скорбя. 
Томлюсь  одинъ  тоской  безсонной. . . 
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(Съ  восточнаго) 

На  востокъ,  гд-Ь  море  плещетъ, 
Домикъ  Фйтимы  глядитъ. 
Чуть  востокъ  зарей  заблещетъ, 
Голосъ  Фатимы  твердить: 
„Милый  другъ,  пора!" 

Разстаюсь  я  съ  л'Ьнью  сладкой, 
Въ  очи  н-Ьжныя  гляжу, 
II  на  улицу  украдкой 
Темнымъ  садомъ  ухожу, 
Какъ  пришелъ  вчера. 

В-Ьетъ  в-Ьтеръ. . .  Оснащенный 
Тихо  вдаль  корабль  скользитъ, 
И,  зарею  осв'Ьщенный, 
Флагъ  надъ  мачтою  дрожитъ, 
Рвется  къ  берегамъ. 

И,  какъ  тотъ  корабль  л-Ьнивыц^ 
Вдаль  иду,  тоской  объятъ, 
А  мечта,  какъ  флагъ  игривый, 
Рвется,  страстная,  назадъ, 
Къ  дорогимъ  з^тамъ. . . 
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На  устахъ  ея  знойныхъ  улыбки  цв-Ьтутъ, 
Какъ  цв-Ьты  Индостана,  душистыя, 
И  цв-Ьтутъ,  и  С1яютъ,  и  души  влекутъ  — 
И  порочныя  души,  и  чистыя. 

и  цв'Ьтутъ,  и  С1яютъ,  и  жгучую  страсть 
Разливаютъ  потоками  шумными. 
И  дивятся  всЬ  люди:  откуда  ихъ  власть 
Такъ  царить  надъ  сердцами  безумными. 

И  не  знаетъ  никто,  что  уста  эти  льнутъ, 
Льнутъ  къ  моимъ  устамъ  въ  ночи  блаженныя 
Р1  что  посл'Ь  весь  день  на  нихъ  пышно  цв-Ьтутъ 
Поц-Ьлуи  поэта  свяш.енные! 
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Я  боюсь  разсказать,  какъ  тебя  я  люблю. 
Я  боюсь,  что,  подслушавши  пов-Ьсть  мою, 
Легк1Й   в']Ьтеръ   въ    кустахъ    вдругъ,    въ    весел1и 

пьяномъ, 
Полетитъ  надъ  землей  ураганомъ. . . 

Я  боюсь  разсказать,  какъ  тебя  я  люблю. 
Я  боюсь,  что,  подслушавши  пов-Ьсть  мою, 
Зв-Ьзды  станутъ  недвижно  средь  темнаго  свода, 
И  висЬть  будетъ  ночь  безъ  исхода. . . 

Я  боюсь  разсказать,  какъ  тебя  я  люблю. 
Я  боюсь,  что,  подслушавши  пов-Ьсть  мою, 
Мое  сердце  безумья  любви  ужаснется 
И  отъ  счастья  и  муки  порвется. . . 
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Она,  какъ  полдень,  хороша, 
Она  загадочн-Ьй  полночи. 
У  ней  не  плакавш1Я  очи 
-И  не  страдавшая  душа. 

А  мн-Ь,  чья  жизнь — борьба  и  горе, 
По  ней  томиться  суждено. 
Такъ  в-Ьчно  плачуш.ее  море 
Въ  безмолвный  берегъ  влюблено. 
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Маленькой,  цв-Ьтущей  розой  мая 
Некогда  любовь  моя  была. 
Для  тебя,  подруга  дорогая, 
Эта  роза  н-кжная  цв']Ьла. 

Но  цв-Ьтокъ,  что  въ  сердц-Ь  я  лелЬялъ, 

Вихорь  жизни  скоро  погубилъ. 

Пыль  его  онъ  по  М1ру  разв1^ялъ, 

И  съ  Т'Ьхъ  поръ  весь  М1ръ  я  полюбилъ. 
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Многогр-Ьшными  устами 

Много  гр-Ьшныхъ  устъ  и  чистыхъ 

Ц^Ьловалъ  я  подъ  лучами 

Дня  и  въ  тьм-Ь  ночей  душистыхъ. 

Ц-Ьловалъ  ихъ  посл']Ь  пышныхъ 
Клятвъ  и  пламенныхъ  признан1й, 
Ц']Ьловалъ  безъ  словъ  излишнихъ 
Въ  торопливомъ  обладаньи. 

Клятвы  век  давно  забыты, 
Какъ  слова  туманной  сказки, 
И  въ  забвеньи  общемъ  слиты 
Ими  купленныя  ласки. 

Вы-жъ  донын-Ь  въ  сердц15  живы, 
О,  случай ныя  свиданья, 
Легкихъ  встр-Ьчъ  восторгъ  нелживый, 
Безымянныя  лобзанья. 
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Первая  встр-Ьча 

Лишь  стоитъ  мн-Ь,  закрывъ  глаза, 
Свободу  дать  мечт-Ь  блаженной, 
И  вижу  мигъ  я  незабвенный, 
Когда,  какъ  солнце  небеса, 
Ты  скучный  залъ,  едва  вступила, 
Вдругъ  красотою  осл-Ьпила, 
Когда  впервые  упились 
Мои  глаза  улыбкой  дивной, 
И  наши  зв-Ьзды  неразрывно 
Въ  одно  созв-йздхе  слились. 

Я  помню:  св-Ьчи  въ  люстр'Ь  старой 
Вдругъ  запылали  зв-Ьздъ  св'Ьтл'Ьй, 
И  въ  вихорь  вальса  весел'йй 
Помчалась  пара  всл-Ьдъ  за  парой. 
Л-Ьнивыхъ  скрипачей  смычки, 
Давно  терзавшихъ  воздухъ  дымный, 
Вдругъ  стали  звучны  и  легки, 
И  торжествующ1е  гимны. 
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Одинъ  другого  горяч-Ьй, 

Неслись  и  прославляли  Бога 

За  каждый  лучъ  твоихъ  очей, 

За  легши  станъ,  за  профиль  стропи, 

За  непорочныя  уста, 

За  то,  что  въ  м1р'Ь  существуетъ. 

За  то,  что  душу  такъ  чаруетъ, 

Такъ  потрясаетъ  красота. 
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Прости! 
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Любовь  трехдневная  моя! 

Какъ  юный  цв-Ьтъ  въ  начал-Ь  мая, 

Съ  души  срываю  я  тебя. 

Прости,  о  греза  молодая! 

Прости!  Я  плачу  надъ  тобой, 

Но  мн'Ь  не  жаль  тебя.  Желанн-Ьй 

Н-Ьтъ  счастья,  какъ  весною  ранней 

Завянуть  почкой  молодой, 

Съ  любовью  къ  солнцу,  съ  в-Ьрой  чистой. 

Что  в-Ьтры  ласковы  всегда. 

Лазурь  безоблачна,  душисты 

Ковры  луговъ,  св'Ьтла  вода. . . 

О,  если-бъ  знала  ты,  какъ  больно 
Не  вдругъ,  а  тихо  и  невольно 
Разочаровываться  въ  нихъ, 
Увид-Ьть  смерть  надеждъ  своихъ, 
ВсЬ  пережить  ихъ  до  единой 
И  лепестокъ  за  лепесткомъ 
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Ронять,  когда  весь  М1ръ  кругомъ 

Томится  медленной  кончиной! 

Видать,  какъ  солнце  съ  каждымъ  днемъ 

Все  зл-Ье  смотритъ  изъ-за  тучи, 

И  въ  темный  вечеръ  подъ  дождемъ, 

Свалиться  въ  общ1Й  рой  летуч! й. . . 

Любовь  трехдневная  моя! 

Какъ  юный  цв-Ьтъ  въ  начал'Ь  мая, 

Съ  души  срываю  я  тебя. 

Твою  судьбу  благословляя.  .\ 
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Она — надломленная  роза, 
Случайно  взросшая  въ  глуши. 
Земныхъ  заботъ  и  счастья  проза 
Была  чужда  ея  души. 

Волненья  музыки  высокой, 
Языкъ  трагед1Й  и  поэмъ 
Создали  призрачный  эдемъ 
Въ  душ'Ь  печально-одинокой. 

На  проявленья  красоты 

Она  не  такъ,  какъ  всЬ  гляд'Ьла, 

Но  содрогалась  и  гор-Ьла 

Въ  объятьяхъ  собственной  мечты. 

Жизнь  для  нея  была  изгнаньемъ. 
Земля — чужбиной  ледяной, 
А  красота — воспоминаньемъ 
О  той  отчизн'Ь  неземной. 
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Вашъ  образъ,  в-Ьчно  жить  достойный, 
Я  закр'Ьпилъ  теперь  вдвойне: 
Рукой — на  мертвомъ  полотн'Ь, 
Въ  живой  груди — мечтою  знойной. 

И  пусть  написанный  портретъ 
Ц-Ьнители  казнятъ  улыбкой, 
Пусть  каждый  штрихъ  зовутъ  ошибкой, 
Бранятъ  рисунокъ,  краски,  св']Ьтъ. 

За  то  другой,  нерукотворный, 
Портретъ,  что  въ  сердц'Ь  у  меня, — 
Какъ  пышетъ  онъ,  живой,  задорный, 
Какъ  полонъ  мысли  и  огня! 

Въ  немъ  всю,  до  черточки  посл'Ьдней 
Нав-Ькъ  запечатл^^лъ  я  васъ: 
И  кротшй  взоръ  зеленыхъ  глазъ, 
Таящихъ  сумракъ  ночи  л-Ьтней; 


и  жаръ  полдневный  н-Ьжныхъ  текъ, 
Грозой  страстей  не  опаленный; 
II  ротикъ,  алый,  какъ  востокъ, 
Зарей  улыбки  осв-кщенный. 

ВсЬ  ваши  чары,  всЬ  черты — 
Весь  кротшй  образъ  красоты 
Я  закр-Ьпилъ  неизгладимо 
Въ  душ-Ь,  гд'Ь  захот-Ьли  вы 
С1ять  царицею  любимой, 
Но  не  влюбленною — з^^ы! 


ь 
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Средь  сумерекъ  земныхъ  мучен1Й 
Лишь  ты  С1яла  мн-Ь  всегда, 
Мой  кротюй  другъ,  мой  добрый  ген1й, 
Моя  вечерняя  зв-Ьзда. 

И  тайный  страхъ,  какъ  призракъ  бл-Ьдный, 
Встаетъ  съ  угрозой  предо  мной: 
Что,  если  ты,  мой  лучъ  посл'Ьдшй, 
И  ты  исчезнешь  въ  тьм-Ь  ночной? 
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Ч-Ьмъ  глубже  читаю  въ  душ-Ь  твоей  чистой, 
Ч']Ьмъ  чаще  заст'Ьнчивый  взоръ  твой  ловлю, 
^Т-Ьмъ  больше  я  слышу    твой  голосъ  сребристый, 
Т'Ьмъ  сердцу  больн']Ьй,  т-Ьмъ  безумн-Ьй  скорблю. 

Скорблю  я  о  томъ,  что  я  тьмою  полночной 
Окутанъ  нав-Ькъ,  что  н-Ьтъ  Бога  въ  груди. 
Что  въ  язвахъ  душа  и  что  сердце  порочно. 
Что  ты,  даже  ты  ихъ  не  можешь  спасти. 

Такъ  путникъ  скорбитъ,  средь  пустыни  безводной, 
Нашедши  алмазъ,  что  горитъ,  какъ  зв-Ьзда, 
И  взоръ  его  полонъ  тоски  безысходной, 
И  шепчу тъ  отъ  жажды  сух1я  уста: 

—  Въ   дни   радости   шумной,    въ   дни   силы    сво- 
бодной, — 
О,  если-бъ  тебя  отыскалъ  я  тогда! 


т.  III 
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Портретъ 

Ея  лицо  прекрасное  плНЬняетъ 
Не  той  безпечной,  яркой  красотой, 
Что  женщину  красивую  равняетъ 
Съ  цв-Ьткомъ  красивымъ,  съ  ланью  молодой. 
Ея  чело  морщинами  покрыто, 
Вкругъ  милыхъ  устъ  свила  гн-Ьздо  печаль,. 
И  сохранилъ  ея  очей  хрусталь 
Глубошй  сл-Ьдъ  борьбы  глубоко  скрытой. 
Борьбы  съ  людьми,  съ  коварною  судьбой, 
Съ  огнемъ  страстей,  ч-Ьмъ  тайно  грудь  питалась, 
Съ  любовью  тЬхъ,  кого  душа  чуждалась, 
Съ  изм-Ьной  т-Ьхъ,  кто  сердцу  былъ  родной. 

Но  изъ  борьбы,  какъ  знамя  храбрый  воинъ, 
Она  спасла  души  священный  жаръ, 
И  сталъ  вдвойн-Ь  земной  любви  достоинъ 
Ц-Ьною  мукъ  спасенный  неба  даръ. 
И  каждый  взоръ  ея  очей  стыдливыхъ — 
Поб-Ьды  знакъ  и  радостный  трофей, — 
И  каждый  звукъ  ея  р-йчей  правдивыхъ, 
Какъ  бодрый  гимнъ,  звучитъ  въ  душ  к  моей. . .. 
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^■съ  нею  встр'Ьтился  случайно 
^1  ощутилъ  невольный  страхъ, 

Открывъ  печать  какой-то  тайны 

Въ  ея  насм-Ьшливыхъ  глазахъ. 

Что  въ  нихъ?  Тоска-ль  по  высшемъ  счастьЬ 

И  пламень,  тл'Ьющ1й  въ  тиши? 

Иль  просто  къ  жизни  безучастье 

И  холодъ  будничной  души? 

Кто  скажетъ?  Да  1А1ему  украдкой 

Судьбы  таинственной  печать 

Рукой  нескромною  срывать? 

Пусть  для  меня  она  загадкой 

Нав-Ькъ  останется.  Когда-жъ 

Пройдутъ  года  и,  какъ  миражъ, 

Воскреснетъ  молодость  неясно, — 

Средь  вспоминанш  лучшихъ  дней 

Пусть  только  вспомню  я  объ  ней 

Одно:  „она  была  прекрасна!" 
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Когда,  источникъ  слезъ  весь  осушивъ  до  дна, 
Но  праха  д-Ьтскаго  не  воскресивъ  слезами, 
Когда,  безсильнаго  отчаянья  полна, 
Но  и  въ  отчаяньи  прекрасна  и  скромна, 
Какъ  т-Ьнь,  предстала  ты  предъ  нами; 

Когда  въ  твоей  душ']Ь,  о  женщина— дитя. 
Свершалось  таинство  безмолвнаго  страданья, 
И  чаша  мукъ  твоихъ  кип-Ьла  чрезъ  края, 
И  поняли  мы  вс^Ь,  увид-Ьвши  тебя. 

Что  н'Ьтъ  для  этихъ  мукъ  названья: 

Прости,  что  на  тебя  въ  тотъ  мигъ  я  см-Ьлъ  взират 
Съ  восторгомъ  пламеннымъ  и  съ  умиленьемъ  чи 

стымъ! 
Прости,  что  я  хот-Ьлъ  у  ногъ  твоихъ  мечтать, 
Прости,   что   скорбь   твою    въ    мечтахъ   дерзал- 

в-Ьнчать 
Я  красоты  в-Ьнцомъ  лучистымъ! 
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Но   такъ   прелестенъ    былъ    страдальчесюй    твой 

ликъ, 
Такъ  ц-Ьломудренно  уста  твои  молчали, 
Что  я  благословилъ  невольно  этотъ  мигъ 
За  то  что  я  узр-Ьлъ,  за  то  что  я  постигъ 
Печать  небесъ  въ  земной  печали. . . 
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Ч-Ьмъ  ниже  я  падаю  въ  бездну  порока, 
Т15мъ  ярче  твой  образъ  въ  душ-Ь  у  меня. 
Такъ  видны  намъ  зв-Ьзды  изъ  шахты  глубокой, 
Незримыя  сверху  въ  аянш  дня. 

Когда  отъ  презр-Ьнья  къ  себ-Ь  содрогаюсь, 
И  страсти  свои  проклинаю,  скорбя, 
Когда  произнесть  твое  имя  пугаюсь. 
Тогда  лишь  безумно  люблю  я  тебя. 

Тогда  я  люблю  и  молюсь,  хоть  преступны 
Въ  устахъ  моихъ  лживыхъ  молитвы  слова. 
О,  св-Ьточъ  далешй!  О,  рай  недоступный! 
О,  храмъ  оскверненнаго  мной  божества! 
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Съ  высотъ  альшйскихъ  я  принесъ 
Теб-Ь  цв'Ьтокъ  сухой  и  б'Ьлый. 
Онъ  на  скал-Ь  обледен'Ьлой 
Одинъ  подъ  бл-Ьднымъ  небомъ  росъ. 
Н'Ь.тъ  въ  лепесткахъ  благоуханья, 
На  жесткихъ  листьяхъ  красокъ  нЬтъ. 
Онъ  вешней  лаской  не  согр-Ьтъ 
II  не  боится  увяданья. 

Тамъ,  на  заоблачной  троп'Ь, 

Гд'к  я  нашелъ  цв-Ьтокъ  подсн'Ьжный, 

Я  думалъ  про  тебя,  другъ  н-Ьжный, 

И  про  любовь  мою  къ  теб'Ъ. 

Какъ  ледъ  вершинъ,  давно  остыла 

Душа  печальная  моя 

И  въ  размышлен1яхъ  забыла 

Весну  и  краски  быт1я. 

Но — видишь — мыслямъ  непокорный, 

Къ  теб'Ь  влюбленный  я  пришелъ. 

Храни,  мой  другъ,  цв-Ьтокъ  нагорный: 

Я  на  скал-Ь  его  нашелъ. 
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Мы  любили  другъ  друга  любовью  иной, 
Ч'Ьмъ  въ  стихахъ  восп-^Ьвалось  донын']Ь. 
Мы  любили  не  чувствомъ,  а  волей  больной^ 
Изнемогшей  въ  тоск-Ь  и  гордын-Ь. 

Въ  своихъ  ласкахъ  и  ссорахъ  мы  лгали  равно, 

И  отъ  лжи  своей  много  скорб-Ьли, 

Но  и  счастье  изв-Ьдать  намъ  было  дано, 

О  которыхъ  поэты  не  п-йли. 

По  узору  событш  нашъ  бл-Ьдный  романъ, 
Словно  р-Ьчь  о  погод']Ь,  ничтоженъ. 
Но  по  боли  сердечныхъ  невидимыхъ  ранъ 
Онъ,  какъ  драма,  печаленъ  и  сложенъ. 

Случай  свелъ  насъ  д'Ьтьми,  но  не  случай  развелъ, 

И  не  имъ  наши  жизни  разбиты. 

Въ  наше  сердце  попалъ,  въ  нашемъ   сердц'Ь  рас- 

цв']Ьлъ 
Одиночества  цв-Ьтъ  ядовитый. 


121 


Какъ  за  бЪгущимъ  валомъ  валъ, 
Часы  неслись  надъ  отмелью  забвенья. 

Качаясь,  маятникъ  рождалъ 
И  отрицалъ  рожденныя  мгновенья. 

Я  посл'Ь  многихъ  грустныхъ  л-Ьтъ 
Слова  любви  шепталъ  преображенный. 

Ты  взоромъ  отв-Ьчала:  н-Ьтъ, 
Гася  огонь,  твоей  душой  зажженный. 


12: 


^Ьк- 


о  вы,  въ  чьемъ  сердц-Ь  бьетъ  родникъ  волшебный 
Молитвъ  и  слезъ,  наперекоръ  уму, — 
Средь  шума  городовъ,  среди  толпы  враждебной 
Гд-Ь  намъ  молиться  и  кому? 

Предъ   к'Ьмъ    излить    восторгъ,    предъ   кЪмъ   со- 

,  гнуть  кол']Ьни? 

Пугаютъ  грубостью  людсше  голоса, 
На  папертяхъ  церквей  витаетъ  рой  сомн-Ьнхй, 
Надъ  кровлями  домовъ— н-Ьмыя  небеса. 

И  если  женщина,  лукаво  иль  стыдливо, 
Захочетъ  разыграть  предъ  нами  божество, 
Мы  падаемъ  во  прахъ  и  шспчемъ  торопливо 
Молитвы  сердца  своего. . . 
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Еще  я  не  люблю, — но,  какъ  востокъ  зарею, 
Уже  душа  моя  печалью  занялась, 
И  предразсв'Ьтною,  стыдливою  зв153дою 
Надежда  робко  въ  неР1  зажглась. 

Еще  я  не  люблю, — но  на  тебя  невольно, 
Съ  чего-бъ  ни  начиналъ,  свожу  я  разговоръ, 
И  самъ  не  знаю  я,  отрадно  мн-Ь  иль  больно 
Встр-Ьчать  задумчивый  твой  взоръ. 

Еще  я  не  люблю, — но,  полный  тайны  сладкой. 
Не  такъ,  какъ  до  сихъ  поръ,  гляжу  на  бож1Й  св1^^тъ. 
Еще  я  не  люблю, — но  ужъ  томлюсь  загадкой: 
Ты,  друг-ь,  полюбишь  или  н'Ьтъ? 
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О,  если-бъ  знали  вы,  о  чемъ  я  боязливо 
Молился  небесамъ,  какъ  въ  первый  разъ  къ  вамъ 

шелъ: 
Молился  я,  чтобъ  васъ  такою  же  правдивой, 
Прекрасной,  кроткою  я  снова  не  нашелъ, 
Какъ    въ    незабвенный    день     случайной    первой 

встр'Ьчи,  — 
Чтобъ  такъ  же  ласково  вашъ  голосъ  не  звучалъ, 
Такъ   въ   сердце   мн-Ь   не   шли   отъ   сердца  ваши 

р'кчи, 
Такъ  много  радостей  вашъ  взоръ  не  об-кщалъ,  — 
Чтобъ  оказались  вы,  какъ  всЬ,  пустой  и  лживой, 
Безсильной  счастье  дать,  безсильной   быть  счаст- 
ливой, — 
Чтобъ  могъ  забыть  я  васъ,  чтобъ  мимо  шла  гроза, 
Которой  гулъ  въ  душ-Ь  ужъ  слышенъ  отдаленный. 
И  объ  одномъ  еще  молился  я,  смущенный: 
Чтобы  мольб-Ь  моей  не  вняли  небеса! 
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Ф1алокъ  пряный  ароматъ, 
Какъ  запахъ  сладкаго  вина, 
Струитъ  влюбленная  весна, 
И  новой  страстью  М1ръ  объятъ. 

Въ  багря нецъ  пышущихъ  кудрей 
Цв-Ьты  весенн1е  воткни. 
Весной  ты  дышешь,  какъ  они, 
Но  ароматн-^й  и  остр'Ьй. 

Пусть  жизни  жаръ  и  страсти  зной 
Сольются  въ  запах-Ь  одномъ, 
Какъ  въ  сердц-Ь  ты  слилась  моемъ 
Съ  новорожденною  весной. 
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Романсъ 

Прости  нав-Ькъ.  Безъ  слезъ  и  безъ  упрека 
Въ  посл-Ьдшй  разъ  гляжу  я  на  тебя. 
Какъ  въ  первый  день,  покорный  вол-Ь  рока, 
Тебя  люблю  и  ухожу,  любя. 

Съ  тобой  простясь,  до  гроба  одинока, 
Моя  душа  состарится,  скорбя. 
Съ  тобой  простясь,  дз^ша  умретъ  до  срока. 
Я  ухожу,  быть  можетъ,  жизнь  губя. 

Но  вм-ЬсгЬ  быть  я  не  могу  съ  тобою. 
Въ  свою  любовь  всю  душу  я  вложилъ. 
и  Богъ,  людей  ревнуя,  запретилъ, 
Чтобы  душа  слилась  съ  чужой  душою. 

Я  ухожу,  склоняясь  предъ  судьбою, 
Лишь  оттого,  что  слишкомъ  я  любилъ. 
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Въ  тотъ  вечеръ  памятный  насм'Ьшкой  ледяной 

Ты  душу  мн'Ь  язвила 
И  всходы  робше  любви  моей  больной 

Нав-Ьки  умертвила. 

Безмолвный  я  внималъ  и  къ  сердцу  своему 

Прислушивался  жадно, 
Внимаетъ-ли  оно,  и  внятенъ-ли  ему 

Твой  приговоръ  злорадный? 

И  съ  тайнымъ  ужасомъ  я  чуялъ,  что  оно, 

Какъ  я,  молчитъ  безстрастно, 
И  свой  посл'Ьдн1Й  лучъ,  не  гр'Ьющхй  давно, 

Хоронитъ  безучастно. 

Въ  тотъ  вечеръ  памятный  любовь  свою  я  сжегъ, 

Отъ  мукъ  не  замирая, 
И  лишь  о  томъ  скорб'Ьлъ,  что  я  скорб'Ьть  не  могъ^ 

Тебя  нав-Ькъ  теряя. 
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Спасенья  н-Ьтъ.  Она  недвижно  стала, 
Гроза  страдан1Й  долгихъ.  Въ  т^зсный  кругъ 
Безумья  и  тоски  душа  попала, 
И  сонъ  меня  презр-Ьлъ,  з^сталыхъ  дрз^гъ. 

О,  какъ  тяжелъ  полетъ  ночей  безсонныхъ, 
Къ  кому  взывать?  Кто  видитъ  скорбь  мою? 
Въ  житейск1Й  бой,  въ  толпу  вооруженныхъ 
Я  вышелъ  безъ  щита — и  палъ  въ  бою. 

Но  жалобъ  н-Ьтъ  въ  душЪ,  ни  укоризны. 
Страдашй  грозный  даръ  пр1емлю  я, 
Какъ  принималъ-бы  радость  быт1я: 

Н'Ьм'Ья  въ  страх1з  передъ  рабствомъ  жизни 

И  тщетно  порываясь  за  пред-Ьлъ 

Тоски  и  счастья,  мыслей,  чувствъ  и  дклъ. 
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Моей  вы  вняли  грустной  лир^Ь, 
Хоть  не  моей  полны  печали. 
Я  не  нашелъ  святыни  въ  м1р^Ь, 
Вы  счастья  въ  немъ  не  отыскали. 

Такъ  рвется  къ  небу  и  не  можетъ 
Достичь  небесъ  фонтанъ  алмазный, 
И  душу  н-Ьжитъ  и  тревожитъ 
Его  разсказъ  непересказный. 

А  рядомъ  ива  молодая 

Поникла  подъ  нап'Ьвъ  унылый. 

Ее  манить  земля  сырая, 

Прильнуть  къ  земд-Ь  у  ней  н'Ьтъ  силы. 


т.  111. 
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Не  м'Ьсяцъ  за  его  печаль  и  красоту, 
Не  солнце  за  его  порфир}^  золотз^ю,  — 

Я  полюбилъ  падучую  зв-йзду, 
Я  полюбилъ  небесъ  изгнанницу  больную. 

Среди     надменныхъ    зв-Ьздъ,     сверкавшихъ    безъ 

числа, 
Гор-Ьвшихъ,  какъ  в-Ьнцы,  струившихся,  какъ  р-Ьки, 

Она  слезой  по  небу  потекла, 
И  въ  этотъ  мигъ  ее  я  полюбилъ  на  в1>ки. 

О,  жаркая  слеза  полуночи  н^Ьмой, 
Упавшая  на  грудь  холоднаго  эфира, — 
Куда,  куда,  объята  в-Ьчной  тьмой. 
Ты  оДкйЬкая  летишь  пустыней  м1ра? 

Мой  Генш  плачущ1Й,  прикованный  къ  земл-Ь, 
Теб'Ь  восл'Ьдъ  глядитъ  съ  молитвой  сокровенной: 

О,  еслибъ  и  ему  блеснуть  во  мп^; 
И  жаркою  слезой  упасть  на  грз^дь  вселенной! 
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Въ  ея  чертахъ  младенческихъ  и  н-Ьжныхъ, 

Разцв-Ьтшихъ  подъ  защитой  божьихъ  крылъ, 

Съ  невольною  отрадой  я  отнрылъ 

Чуть  видный  сл'Ьдъ  какихъ-то  чувствъ  мятежныхъ, 

Печать  разлада  тайнаго,  залогъ 

Страдан1Й  неизб'Ьжныхъ  и  тревогъ. 

Она  донын-Ь  чуждой  мн-Ь  была  — 

Она,  донын-Ь  чуждая  печали. 

ВсЪ  мысли,  чувства  разно  въ  насъ  звучали. 

Ея  душа  не  понимала  зла. 

Моя  —  любви.  Такъ  бзфный  валъ  потока 

Не  отразить  румяныхъ  тучъ  востока. 

Теперь  она  скорбитъ,  она  —  моя. 
Мы  съ  ней  сроднились  мукой  состраданья, 
И  дорогъ  сталъ  и  близокъ  для  меня 
Ея  разцв-Ьтъ  —  угрозой  з'вяданья. 
Чужимъ  недугомъ  грудь  исцелена, 
Чужой  печалью  жизнь  освящена. 

9* 
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И  снова  на  земл']Ь  страдать  хочу  я, 

Гд'Ь  ей,  какъ  мн-Ь,  томиться  суждено, 

Гд-Ь  жреб1Й  свой,  оплаканный  давно, 

Въ  ея  глазахъ  прекрасныхъ  вновь  прочту  я, 

И  гд-Ь,  любви  утративъ  благодать, 

Намъ  сладко  соя<ал'1^ть  и  сострадать. 


Ч 
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1п    Метог1ат 

Разносится  въ  храм-Ь  нап-Ьвъ  похоронный 

И,  сводъ  огласивъ,  замираетъ. 
Возносится  ладана  дымъ  благовонный 

И,    съ  воздухомъ  слившись,   въ  немъ  таетъ. 
Какъ     тающ1Й    дымъ,     какъ    модитвы    умолкшей 

слова, 

Ты  въ  мхр-Ь  исчезла,  мелькнувши  едва. 

Но  п-^нье,  подъ  сводохмъ  нагимъ  замирая, 

Печалью  въ  сердцахъ  остается, 
II  дымъ,  что  растаялъ,  лучъ  солнца  встр-^чая, 

Въ  немъ  снова  син'Ьетъ  и  вьется. 
Какъ  дымъ  въ  луч-Ь  солнца,  какъ  въ  сердц1;  мо- 
литвы слова, 

Ты  въ  ц-Ьсн-к  моей  будешь  долго  жива. 
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Въ  альбомъ 

О  чемъ  когда-то  грезилъ  Грезъ  — 

Сл1янье  страсти  съ  чистотою  — 

Живой  зажглось  въ  ней  красотою, 

И  сонъ  художника  воскресъ. 

Ея  черты  такъ  ос1янны, 

Такъ  хрупко-д-Ьвственно-желанны, 

Ихъ  очеркъ  такъ  стыдливъ  и  см'Ьлъ, 

Въ  нихъ  столько  сдержанной  свободы, 

Что  руку  творческой  природы 

Остановить-бы  я  хот-Ьлъ, 

Сказавъ: 

Пусть,  какъ  лучи  въ  св-Ьтилахъ^ 
Твои  безчисленны  мечты, 
Но  этотъ  образъ  даже  ты 
Усовершенствовать  не  въ  силахъ! 
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Если-бъ  между  нами  простиралось  море, 
Щитовидной  зыбью  св-Ьтясь  на  простор-Ь,  — 
Если-бъ  между  нами  стаи  птицъ  летали 
Пзъ  далей  туманныхъ  въ  голубыя  дали,  — 
Если-бъ  между  нами  горныя  вершины 
Поднимали  къ  небу  в-Ьковыя  льдины, — 
Мы  тогда  не  дальше  были-бъ  другъ  отъ  друга, 
Ч'Ьмъ  теперь,  о  тщетно  близкая  подруга. 

Нын'Ь  между  нами,  бездною  раскрытой. 
Пролегла  пустынность  жизни  пережитой, 
Намъ  грозятъ  разлукой  горы  и  провалы 
ВсЬхъ  надеждъ  солгавшихъ,    всей  любви  увялой, 
Русла  слезъ  изсякшихъ,  льдины  ласкъ  остывшихъ, 
Пепелъ  силъ  угасшихъ  и  себя  забывшихъ. 
Среди  насъ  воздвиглась  нашихъ  душъ  усталость 
Даже  наша  кротость,  даже  наша  жалость. 
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Въ    твой    Д-ЬТСШЙ    ВЗОрЪ,    11ЫТЛИВ0-Гр1^ШНВ1Й, 

Глядится  опытный  мой  взоръ, 

Какъ  мертвый  м'^Ьсяцъ  ночью  вешней 

Въ  стекло  чуть  вскрывшихся  озеръ. 

Въ  теб-Ь  мечта  о  сладострастьи 
С1яетъ  утренней  зв-Ьздой. 
Во  мн-Ь  мечта  о  томъ-же  счастьи 
Горитъ,  какъ  вечеръ  надъ  водой. 

Однимъ  безумьемъ  мы  сгораемъ 
Среди  вид'Ьшй  наготы, 
И  если-бъ  вновь  влад-йлъ  я  раемъ, 
Я-бъ  вновь  имъ  пренебрегъ,  какъ  ты. 
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О,  если-бъ  р-Ьчь  моя,   какъ  взоры  вашихъ  глазъ, 
хМогла  струить  лучи  тепла  и  св^Ьта, 
Я-бъ  в^^чную  весну  создалъ  вкругъ  васъ 
Р'Ьчами  н-Ьжной  ласки  и  прив-Ьта. 

Увы,  изъ  устъ  моихъ  н'Ьжн'Ьйшхя  слова 

Безсильны  дать  вамъ  счастье,  дорогая. 
Мой  грустный  стихъ,  раЗхМ'Ьренно  вдыхая, 
На  кратк1Й  мигъ  разс^Ьетъ  васъ  едва. 

Такъ   пусть  хоть   кратк1й   мигъ  онъ  слухъ  вашъ 

равнодушный 
Баюкаетъ,  какъ  память  д'Ьтскихъ  грезъ, 
Какъ  плачъ  волны,  разбитой  об ъ  утесъ 

И  все-жъ  ласкающей  его  гранитъ  бездушный, 
Какъ  эхо  грустной  п-^сип  вдалек'^, 
Какъ  жалоба  на  чуждомъ  язык'Ь . . . 
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Изв-Ьстье  скорбное  нежданно  налет'Ьло 
И  въ  сердц-Ь  отдалось,  какъ  въ  темной  чащ-Ь  громъ. 
Съ  т-Ьхъ  поръ,  чуть  я  засну,  душа,  оставя  т-Ьло, 
Летитъ  въ  далек1Й  край,   гд-Ь  спишь  ты  в-Ьчнымъ 

сномъ. 

Мн-Ь  снится  комнатка.  Вдали  сады  и  море. 
Но  ты  не  видишь  ихъ.  Тебя  сковалъ  недз^гъ. 
Склонилась    надъ  тобой   сестра   въ  безмолвномъ 

гор-Ь 
Бл^Ьдна,  какъ  ты,  и  ждетъ. . .   Ты-ль  это,    б'Ьдный 

другъ? 

Глаза,  лишь  кротше  глаза  остались  т'Ь-же. 

Ты  дышешь  тяжело,  все  тяжел-Ьй  и  р-Ьже. . . 

О,    страшный    часъ!  И    вотъ  съ  посл'Ьднимъ  дня 

лучемъ 
Слет-Ьлъ  посолъ  судьбы  свершить  ея  вел^Ьнье. 

Онъ  на  тебя  взглянулъ,  онъ  замеръ  на  мгновенье 
И,  отвернувши  взоръ,  взмахнулъ  своимъ  мечемъ. 
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Наши    зв-Ьзды    въ    различныхъ    созв'Ьздьяхъ    за- 
жглись, 
Но  Господь  или  случай  вел'Ьлъ  имъ  сойтись, 
И  отрадно  мн-Ь  вид-Ьть,  что  въ  разной  судьб-Ь 
Жизнь  являлась  одною  и  мн-Ь,  и  теб']Ь, — 

Что  равно  одиноки  въ  толп-Ь  мы  стоимъ 
Что  больна  наша  сов-Ьсть  недугомъ  однимъ. 
Что  мы  оба  страдали,  любя  горячо, 
Но  страдать  и  любить  не  устали  еще. 

Такъ  дв-Ь  тучки,   родившись  на  разныхъ  моряхъ, 
Волей  в-Ьтра  сольются  въ  родныхъ  небесахъ, 
И  однимъ  озаряетъ '•ешь  солнце  лучемъ,      ♦..^-У*» 
И  однимъ  надъ  землей  они  плачутъ  дождемъ. 


ПЪСНИ  ЛЮБВИ 

ЦИКЛЪ  ВТОРОЙ 
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Элег1я 

А(11еи!  Та  ЫапсЬе  та1п  киг  1е  с1ау1ег  (1'1уо1ге, 
Вигап1  1е5  пи115  с1'ё1ё,  пе  уои1§ега  рШй. 

А.  Не  Ми88е{ 

Нап-йвъ  любви,  ея  напЬвъ  любимый, 
Въ  моей  душ-Ь  проснулся  и  звучитъ. 
Прогнать  его  н-Ьтъ  силъ.  То  замолчитъ, 
То,  какъ  нагорный  ключъ  неудержимый, 
Опять  польетъ  безсонную  струю 
И  шепчетъ  средь  безмолв1я  ночного, — 
Нагорный  ключъ,  ниспавшхй  въ  грудь  мою 
Съ  вершинъ  замерзшихъ  счаст1я  былого. 

Какъ  много  мн-Ь  напомнили  они  — 
Созвуч1я  любви  и  сладкой  муки: 
Нашъ  мирный  уголокъ,  рояль  въ  т'Ьни, 
По  клавишамъ  порхающая  руки, 
Вечершй  часъ,  досугъ,  любовь,  покой. . . 
И  ВСЯК1Й  разъ,  когда  нап-Ьвъ  любимый 

ИЗЪ   ПОДЪ    ЛЮбиМЫХЪ   руКЪ   лился    ВОЛНОЙ, 

Мн'Ь  грудь  сжималъ  восторгъ  невыразимы!!. 
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И  звуки  претворялися  въ  мечты, 

Неясныя,  какъ  шопотъ  въ  часъ  полночный. 

Мн-Ь  снились  волны,  горы  и  цв-Ьты. 

Я  снился  самъ  себ-Ь,  но  безпорочный, 

Рожденный  жить  и  умереть,  любя. 

Такъ  ива,  наклонясь  къ  р'Ьк'Ь  зеркальной, 

Въ  ней  видитъ  небо,  зв-йзды  и  себя, 

Но  бол-Ье  прекрасной  и  печальной. 

II  часто,  чуть  въ  струнахъ  стихала  дрожь, 

Она  ко  мн-Ь  садилась  и  шептала 

Слова  любви  и  отъ  любви  рыдала, 

Р1  т-Ь  слова  и  слезы  были  ложь. 

Но  я  не  зналъ,  что  сердцемъ  лицем-Ьритъ 

Она — мой  идолъ  правды  и  добра.  • 

Я  в^^рилъ  ей,  какъ  в-Ьтру  пламя  в-Ьритъ, 

Какъ  в-Ьритъ  мотылекъ  огню  костра. 

Теперь  другой  внимаетъ  р'Ьчи  милой. 
Слова  любви  твердитъ  у  милыхъ  ногъ. 
Цв-Ьты  онъ  собираетъ  надъ  могилой 
Моей  любви,  чтобъ  сплесть  себ'Ь  в'Ьнокъ. 
И  счастливъ  онъ,  когда  она  съ  улыбкой 
Минувшее  свое  зоветъ  ошибкой. 
Но  тише,  сердце!— Счаст1е  любви, 
Чье-бъ  ни  было  оно,  благослови! 
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Моя  любовь  мертва  и,  какъ  н'Ьмая 
Руина  на  прибреж1И  морскомъ, 
Въ  душ-к  пустынной  дремлетъ,  а  кругомъ 
Воспоминанья  плещутъ,  не  смолкая. 
И  какъ  порой  въ  безмолв1И  руинъ 
Проснется  И  вздыхаетъ  духъ  незримый, — 
Въ  моей  душ'Ь  звучитъ  нап-Ьвъ  одинъ, 
Нап-Ьвъ  любви,  ея  нап-Ьвъ  любимый. . . 


т  1и.  10 
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Эл  ег1я 

О,  память  бл-Ьдная!  Надъ  жизнью  одинокой 
Взошла  ты  вновь,  какъ  томная  луна 
Восходитъ  надъ  пучиной  водъ  глубокой. 
О,  грустныхъ  думъ  царица,  какъ  она  — 
Царица  волнъ.  Схяя  мертвымъ  св-Ьтомъ, 
Былого  счастья  озаряешь  даль. 
Но  столько  красоты  въ  схяньЪ  этомъ, 
Что  счастья  прошлаго  душ']Ь  почти  не  жаль! 

Въ  своихъ  гробахъ,  твоимъ  лучомъ  облитыхъ, 
Какъ  хороши  умерш1я  мечты! 
Слова  забытыхъ  клятвъ— не  мной  забытыхъ  — 
Какъ  н-Ьжно  повторять  ум-Ьешь  ты! 
Но  въ  дни,  когда  спокойно  и  не  я^адно 
Я  пилъ  изъ  кубка  счастья, — было-ль  мнЪ 
Отрадн-Ьй,  ч-Ьмъ  теперь,  когда  о  сн-Ь 
Исчезнувшей  любви  мн-Ь  такъ  скорб-Ьть  отрадно? 
Скажи,  о,  память!  Счастливъ-ли  я  былъ 
Въ  тотъ  день — желанный  день! — когда  предъ 

нею 
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Я  сердца  тайну  сладкую  открылъ 
И  въ  первый  разъ  назвалъ  ее  своею? 
Еще  въ  любви  клялись  мои  уста, 
А  ужъ  душа,    съ    родной  простившись    тай- 
ной, 
Была  опять  угрюма  и  пуста, 
И  радость  новая  казалась  ей  случайной. 

Пли  въ  ту  ночь,  когда  сбылся  мой  сонъ, 
Блаженно-жгуч1й  сонъ  ночей  несчетныхъ? 
Зач'Ьмъ,  скажи,  въ  раздумье  погруженъ, 
Вдоль     улицъ,     полныхъ    сумерекъ    дремот- 

ныхъ 
Въ  то  утро  одиноко  я  бродилъ? 
Сбылась  мечта — и  сд-Ьлалась  минувшей. 
Зажглась  заря — и  съ  грустью  я  сл-Ьдилъ 
За  утренней  зв'Ьздой,  въ  с1яньи  дна  тонувшей. 

И  такъ  всегда.  Какъ  призраки,  сп-Ьша, 
То  радость,  то  печаль  въ  душ-Ь  мелькаетъ. 
Но  чуть  спрошу:  счастлива-ль  ты,  душа? 
Страдаешь  ли? — она  въ  отв-Ьтъ  вздыхаетъ. 
Текущ1Й  мигъ  блаженства  иль  заботъ. 
Едва  родясь,  отравленъ  созерцаньемъ. 
Святое  впереди:  оно  зоветъ, 
Прекрасное  за  мной  горитъ  воспоминаньемъ. 

10* 
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Такъ  богомольцы  въ  л^Ьтн1й,  жарк1Й  день 
Шагаютъ  ровной  поступью  покорной 
Средь  пустырей  и  мимо  деревень, 
И  -  черезъ    л-Ьсъ,    гд-Ь   слышенъ   ключъ  про- 
ворный. 
Безъ  ропота  впередъ  они  идутъ, 
Покинувши  привалъ  безъ  сожал-Ьнья. 
Въ  далешй  храмъ  надежды  ихъ  влекутъ^ 
Мечты  летятъ  назадъ  въ  родимыя  селенья. 
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Э  Л  ег1я 

I 

Мой  полдень  миновалъ  и  близокъ  часъ  вечерн1Й 
Какъ  вечеръ,  день  мой  былъ  ненастьемъ  омраченъ. 
Сзфовый  кличъ  борьбы  спугнулъ  мой  д-Ьтсшй  сонъ. 
Мн-Ь  рано  мысль  обвилъ  сомн']Ьн1Й  жгучихъ  тернхй. 
Кто  лучшихъ  вид-Ьлъ  смерть,  предсмертный    слы- 

шалъ  стонъ 
При     вопляхъ     радостныхъ    сл'Ьпой     и    жалкой 

черни,  — 
Въ  душ-Ь  того  горитъ  обида  за  людей. 
Мои  надежды  тамъ,  гд-Ь  прахъ  моихъ  друзей! 

II 

Счастливь,  кто  отыскалъ  средь  жизненныхъ  ски- 

ташй 
Подругу  в-^рную,  чьей  лаской  ночь  св-Ьтла. 
Надъ  жизн1ю  моей  тяжелый  плугъ  страдан1й 
Рука  любимая,  не  дрогнувъ,  провела. 
Въ  одинъ  нежданный  мигъ  разорвана  была 
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Связь  многихъ  л-Ьтъ  любви,  надеждъ,  воспоминанш. 
И  сколько  въ  этотъ  мигъ  мучен1й  я  вкусилъ, 
Н-Ьтъ  силы  вспоминать  и  позабыть  н-Ьтъ  силъ. 

III 

И  я,  кто  съ  д-Ьтскихъ  дней  съ  дов']Ьрчивымъ  том- 

леньемъ 
Любилъ  и  ждалъ  любви,  какъ  утра  ждетъ  цв-Ьтокъ, 
Полжизни  путь  свершивъ,  я  больше  одинокъ, 
Ч'}^мъ  тотъ,  кто  съ  д-Ьтства  жилъ  враждой  и  пре- 

ступленьемъ. 
Мой  полдень  миновалъ  и  вечеръ  недалекъ. 
Какъ  черной  тучею,  покрытый  отчужденьемъ, 
Незримо  отъ  людей  закатъ  мой  догоритъ, 
И  долгихъ  сумерекъ  зв-Ьзда  не  озаритъ. 

IV 

Но  дивно!  Ч-Ьмъ  кругомъ  темн-Ье  мракъ  ненастья. 

Т-Ьмъ  чаще  богъ  мечты  слетаетъ  въ  мой  пр1ютъ. 

Что  отнято  судьбой,  мн'Ь  п-Ьсни  отдаютъ. 

Замретъ  мой  грустный  день  безъ  дружбы  и  участья. 

\Но  п'Ьсни  грустныя — он'Ь  друзей  найдутъ, 

I  Зат'Ьмъ  что  тайна  мукъ  прекрасн-Ьй  тайны  счастья. 

(Внимая  жалобамъ  элепи  моей, 
Тотъ,  кто  страдалъ^  какъ  я,  найдетъ  отрад}'  въ  ней. 
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Безсонная  полночь  паритъ  надо  мной, 
Звенятъ  ея  крылья  чуть  внятно. 

Забывшись,  читаю  строку  за  строкой, 

А  сердце  далеко  и  полно  тоской 

О  томъ,  что  прошло  безвозвратно. 

И  грезой  безумной  душа  пл-Ьнена: 

Что  если  изм-Ьна  любимой 
И  горе  мое — только  призраки  сна? 
Вотъ  шумно  впорхнетъ  въ  эти  двери  она 

И  спроситъ:  ты  плакалъ,  родимый? 

—  Мой  другъ,  я  скажу, — тяжшй  сонъ  я  видалъ. 

Мн-Ь  снилось,  что  ты  изм-Ьнила. . . 
Мн'Ь  снилось:  межъ  тЪшъ  какъ  одинъ  я  блуждалъ 
И  смерти  у  неба  просилъ  и  страдалъ. 

Ты  счастье  другому  дарила... 

Прильнетъ  она  съ  ласковымъ  см-Ьхомъ  ко  мн-Ь 

И  вскрикнетъ:  не  стыдно-ль,  мой  милый! 
Какъ  могъ  ты  забыть,  хоть  бы  только  во  сн-Ь, 
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Т-к  р'Ьчи,  что  шепчемъ  въ  ночной  тишинк, 
Т-к  клятвы  любить  до  могилы! 

Такъ  въ  полночь,   безумною  грезой  пл'Ьненъ, 

Я  самъ  создаю  сновид'Ьнья. 
Увы!  Если  горе  мое — только  сонъ, 
То  съ  жизнью  лишь  вм-Ьст-Ь  разсЬется  онъ, 

И  н-Ьтъ  отъ  него  пробужденья! 
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Эл  е  Г1Я 

Безсильная  ревность  и  мысли  о  мщеньи 
И  рой  вспоминашй,  и  рой  сожад-Ьшй, 

Какъ  стая  голодныхъ  звтЬрей, 
Мн'Ь  сердце  покорное  долго  терзали, 
И  муки  разрыва  стократъ  воскресали 

Въ  дз^ш'Ь  оскорбленной  моей. 

И  ревность,  и  мщенье,  и  рой  вспоминанш 
Я  гналъ  неустанно,  въ  безумномъ  яселаньи 

Забвеньемъ  печаль  превозмочь. 
И  нехотя,  теплую  жертв}^  кидая, 
Она  отсту пала-голодная  стая, 

И  вотъ  я  прогналъ  ее  прочь. 

Лишь  васъ  я  прогнать  не  могз^  сновид']Ьнья. 
Подкравшись     подъ     чернымъ     покровомъ     заб- 
венья, 
Связавъ  мою  волю  въ  тиши. 
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Вы  вдругъ  устремитесь  изъ  тайной  засады, 
И  пытка  начнется  и  н-Ьтъ  въ  васъ  пощады 
На  стонъ  беззащитной  души. 

И  часто  я  съ  крикомъ  встаю  среди  ночи. 
Дрожитъ  мое  сердце,  заплаканы  очи. 

Увы,  я  одинъ  въ  тишин-Ь. 
Трусливое  полчище  сновъ  уб-Ьжало, 
Лишь  тайной  обиды  смертельное  жало 

Въ  сердечной  горитъ  глубин-Ь. 
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Эл  е  Г1Я 

Терзанья  ревности  и   мщенья 
Затихли,  замерли  во  мн-Ь. 
Растутъ  въ  сердечной  глубин'Ь 
Слова  печали  и  прощенья. 
Они  созр-Ьли  въ  тишин-Ь, 
И  я  собралъ  ихъ  въ  п-Ьсноп-Ьнья. 

Когда  тяжелою  рукою  . 

Глубоко  надъ  моей  душою  СлЛё»  14  ^/-^^Ъ 

Господь  провелъ  страдан1Й  плугъ, — 
Я  полюбилъ  уединенье, 
И  больше,  ч-Ьмъ  врага  глумленье, 
Меня  страшилъ  коварный  другъ, 
Глядящ1Й  въ  душу  взоромъ  жаднымъ, 
Съ  полуучастхемъ  злораднымъ, 
Съ  самодовольною  тоской. 

И  вдругъ,  во  тьм-Ь  ночей  мятежныхъ, 
Н'Ьжна,  какъ  п'}5нье  водъ  прибрежныхъ, 
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Склонилась  муза  надо  мной. 

Но  ут-Ьшешй  не  шептала, 

А  всл'Ьдъ  за  мною  повторяла 

Мои  проклят1я  она, 

И  въ  духъ,  истерзанный  тоскою, 

Любвеобильною  рукою 

Бросала  п-Ьсенъ  сЬмена. 

И  надъ  моимъ  мятежнымъ  горемъ, 
Какъ  радуга  надъ  бурнымъ  моремъ, 
Небесный  отблескъ  зас1ялъ. 
И  Музой  кротко  повтореннымъ, 
Своимъ  проклятьямъ  изступленнымъ 
Я  съ  умилешемъ  внималъ, 

Терзанья  ревности  и  мщенья 
Затихли,  замерли  во  мн-Ь. 
Растз^тъ  въ  сердечной  глубин-Ь 
Слова  печали  и  прощенья. 
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Въ  страданьяхъ  гордость  позабывъ, 
Я  гнулъ  кол'Ьни  предъ  тобою 
И  длилъ  униженной  мольбою 
Давно  свершивш1йся  разрывъ. 
Въ  какой-то  призрачной  надежд'Ь 
Шепталъ  я  н']Ьжныя  слова, 
Такъ  много  значивш1я  прежде, 
Теперь  понятныя  едва. 

Но  между  т-Ьмъ  какъ  я  з^тами 
Взывалъ  о  жалости  къ  теб-Ь, 
Въ  мечтахъ  молился  я  судьб-Ь, 
Чтобъ  ты  не  тронулась  мольбами, 
Чтобъ  горе  бурное  зажгло 
Мой  духъ,  косн-Ьющхй  въ  поко-Ь, 
Чтобъ  чувство,  все  равно  какое. 
Хоть  разъ  всю  душу  потрясло, 
Чтобъ  опьян'Ьлъ  я,  чтобъ  забылся 
Отъ  гнета  в-Ьчной  пустоты! 

Судьб-Ь  недаромъ  я  молился: 
Моимъ  мольбамъ  не  вняла  ты. 
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Обрядъ  печальныхъ  похоронъ 
Свершался  въ  церкви  многолюдной. 
Въ  гробу  лежалъ  онъ,  жизни  трз'дной 
Порвавши  нить.  Бл-Ьдна,  какъ  онъ, 
Надъ  мертвецомъ  полуживая 
Застыла  въ  траур-Ь  вдова. 
Безъ  слезъ,  безъ  словъ,  безъ  думъ,  едва 
Свои  страданья  сознавая, 
Она  видала  предъ  собой 
Лишь  эти  сомкнутыя  в-йки. 
Уста  закрытыя  на  в-Ьки, 
Запечатл'Ьнныя  судьбой. 

И  я  завидовалъ  безм-Ьрно 
Тому,  кто  въ  гроб'Ь  почивалъ. 
Я-бъ  лучше  такъ  уснуть  желалъ. 
Оплаканный  любовью  в-Ьрной, 
Ч-Ьмъ  жить,  изм-Ьны  выпивъ  ядъ, 
Чужое  счастье  проклиная. 
Боясь  въ  былое  кинуть  взглядъ 
И  лишь  былое  вспоминая. 
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Осенняя  мелод1Я 

Съ  небесъ  осеннихъ  льется  мракъ, 
Холодный  дождь  стучитъ  по  ставнямъ. 
З^плакалъ  в'Ьтръ  о  гор'Ь  давнемъ 
И  не  наплачется  никакъ. 
Огонь  св-Ьчи  мерцаетъ  праздно, 
Во  тьм-Ь  л-Ьнивый  тонетъ  св-Ьтъ, 
И  ходъ  часовъ  звз^читъ  безсвязно, 
Какъ  в-Ьчности  безумной,  бредъ. 

Забытый  дружбой  и  любовью, 
Забытый  сномъ,  лежу  больной. 
Колдуетъ  полночь  надо  мной, 
Печаль  приникла  къ  изголовью. 
О,  какъ  давно  р'Ьчь  милыхъ  устъ 
Не  оглашала  эти  ст-Ьны! 
Подъ  бурей  смерти  иль  изм']Ьны 
Она  умолкла.  М1ръ  сталъ  пустъ. 

Какъ  путникъ  средь  степи  унылой 
Не  можетъ  счесть  кургановъ  рядъ,  — 
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Къ  былому  обратясь,  мой  взглядъ 

Могилу  видитъ  за  могилой. 

На  б'Ьдныхъ  кладбищахъ,  въ  глуши, 

На  пышныхъ  кладбищахъ  столицы  — 

Повсюду  милыя  гробницы 

И  прахъ,  священный  для  дз^ши. 

Не  разъ  средь  полночи  безсонной 

Я  слышу  чей-то  тих1й  зовъ. 

Ты-ль,  смерть,  зовешь  мой  духъ  смущенный, 

Иль  онъ  тебя  зоветъ  безъ  словъ? 

Проходитъ  жизнь,  какъ  призракъ  смутный. 

Родникъ  ненужныхъ  силъ  изсякъ. 

Съ  небесъ  осеннихъ  льется  мракъ 

И  плачетъ  в-Ьтеръ  безпрхютный. 
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Закатъ  осенн1Й  золотитъ 
Ужъ  позлащенный  л'Ьсъ  и  нивы. 
Вечерн1й  колоколъ  твердитъ 
Вопросъ  печальный  и  правдивый. 
О,  какъ  легко  мн-Ь  стало  вдругъ! 
Ужель  окончились  мученья, 
И  я  простилъ  тебя,  мой  другъ. 
Хоть,  знаю,  ты  не  ждешь  прощенья? 
Про  нашъ  союзъ  и  нашъ  разрывъ 
Теперь  я  думаю  безъ  злобы. 
Я  понялъ,  ложь  твою  забывъ, 
Что  быть  иначе  не  могло-бы. 

I    Пускай  съ  жестокостью  врага 

I    Мои  надежды  ты  разбила: 

Ты  правду  скорби  мнЬ  открыла,  — 

I    Ты  сердцу  в-Ьчно  дорога. 


т.  ш  ^^ 
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Я  увид-Ьлъ  ее.  Какъ  чуж1е,  мы  другъ  мимо  друга 

Безъ  прив-Ьта  прошли. 
Мы  прошли,  не   смутясь,   лишь   глаза   выраженья 

испуга 

Утаить  не  могли. 

И   съ   злорадствомъ    невольнымъ,    и    съ   дрожью 

проснувшейся  муки 

Я  замедлилъ  свой  взоръ: 
О,  какъ  грустно  на  ней  отразилися  годы  разлуки, 

Какъ  увяла  съ  т^Ьхъ  поръ! 

[Я  ея  не  жал'Ьлъ.    Но    отрадное  чувство  твердрыо 
Тамъ  внутри,  въ  глубин-Ь: 
-  Можетъ  быть,   хоть   одну   изъ  морщинъ  этихъ 

раннихъ  родило 
Сожал-Ьнье  ко  мн-Ь. . . 
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Осенняя  п-Ьсня 

Осенн1Й  стонъ — 
Протяжный  звонъ, 
Звонъ  похоронный — 
Въ  душЪ  больной 
Звучитъ  струной 
Неугомонной. 

Томлюсь  въ  бреду. 
Бл^Ьдн-Ья,  жду 
Ударовъ  ночи. 
Твержу  прив'Ьтъ 
Снамъ  прежнихъ  л'Ьтъ, 
И  плачутъ  очи. 

Подъ  бурей  злой 

Мчусь  въ  М1ръ  былой 

Невозвратимый, 

Въ  путь  безъ  слЪда 

Туда,  сюда, 

Какъ  листъ  гонимый. 


Изъ   Байрона 


т.  III 
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I 

Еврейская  мелод1я 

Будь  я  сердцемъ  коваренъ,  какъ  ты  осудилъ, 
Отъ  Шалима  вдали  я-бъ  теперь  не  бродилъ. 
Мн'Ь  лишь  было  отречься  отъ  в'Ьры  отцовъ, 
Чтобы  свергнуть  на  в-Ьки  проклятье  в-Ьковъ. 

Ты,  я  знаю,  безгр-Ьшенъ:   гр-Ьшитъ  только  рабъ, 
Ты  правдивъ  и  могучъ — я  преступенъ  и  слабъ. 
Но  пускай  я  и  смертью  свой  гр-Ьхъ  не  сотру, 
Въ  своей  в'Ьр'Ь  живи,  а  въ  моей — я  умру. 

За  нее  я  терялъ,  сколько  дать  ты  не  могъ, 
И  про  то  знаетъ  Онъ,  насъ  караюицй  Богъ. 
Моя  скорбь  и  надежда  во  власти  Его, 
А  въ  твоей — моя  жизнь,  что  отдамъ  за  Него. 


12' 
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II 

Въ  часъ,  когда  разставались 
Мы  въ  слезахъ  и  безъ  словъ 
И  душой  содрогались 
Предъ  разлукой  годовъ, — 
Были  льдомъ  твои  руки, 
Поц'Ьлуй-^холодн'Ьй. 
Предв-Ьщалъ  мигъ  разлуки 
Горе  будущихъ  дней. 

Утро  льдистой  росою 
Мн-Ь  кропило  чело, 
Угрожая  б-Ьдою, — 
Т-Ьмъ,  что  нын-Ь  пришло. 
Ты  забыла  об'Ьты, 
Твое  имя  —  укоръ. 
Грустно  слышу  нав-Ьты 
И  д-Ьлю  твой  позоръ. 

Пусть  молва  насъ  связала,  — 
Не  она  мн-Ь  тяжка. 
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О,  скажи:  ч-Ьмъ  ты  стала 
Такъ  душ-Ь  дорога? 
Насъ  не  люди  накажутъ, 
Я  лишь  знаю  тебя, 
И  слова  не  разскажутъ, 
Какъ  жал-Ью,  скорбя. 

Мы  сроднились  душою, 
И  грущу  въ  тишин-Ь, 
Что  ты  стала  чужою 
Мн-Ь  въ  чужой  сторон-Ь. 
Если-жъ  вновь  тебя  встр-Ьчу 
Посл-Ь  многихъ  годовъ, 
На  прив-Ьтъ  твой  отв-Ьчу 
Вновь  слезами  безъ  словъ. 
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III 
Сонетъ  къ  Шильону 

Духъ  в'1>чной  мысли,  ты,  надъ  к-Ьмъ  владыки  н-Ьтъ, 
Всего  св'Ьтл'Ьй  горишь  во  тьм-Ь  темницъ,  свобода. 
Тамъ  ты  живешь   въ   сердцахъ,   столь  любящихъ 

твой  св'Ьтъ, 
Что  имъ  съ  тобой  мила  тюремная  невзгода. 

Когда  твоихъ  сынокъ,  храняш,ихъ  твой  зав-Ьтъ, 
Бросаютъ  скованныхъ  подъ  сЬнь  глухого  свода, — 
Въ  ихъ  мукахъ  торжество  восходить  для  народа, 
И  кличъ  свободы  вмигъ  весь  облетаетъ  св-Ьтъ. 

Шильонъ!     Твоя    тюрьма  —  святыня.  Полъ    гра- 
нитный — 
Алтарь.  Его  топталъ  страдалецъ  беззащитный 
Такъ  долго,   что   въ   скалу,   какъ   въ  дернъ,  вда- 

вилъ  сл-Ьды. 

Ихъ  не  сотретъ  никто,  клянусь  я  Бонниваромъ. 
Пусть  къ  Богу  вошютъ   они   о  рабств-Ь  старомъ, 
Пусть  возв-Ьщаютъ  смерть  насилья  и  вражды. 
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IV 
Сонетъ  къ  Женевскому  озеру 

Руссо,     Вольтеръ,    де-Сталь,    нашъ    Гиббонъ,  — • 

имена, 
О  Леманъ,  береговъ  твоихъ  достойны  эти, 
Какъ  ты  достоинъ  ихъ.  Пусть  ты-бъ  изсякъ  до  дна, 
Ихъ  слава  сохранитъ  твою  среди  стол'Ьт1Й. 

Какъ    всЬмъ,     отраденъ  былъ  имъ     звукъ  твоей 

волны, 
Для  насъ-же  посл-Ь  нихъ  мил-Ье  валъ  п-йвучхй. 
Такъ  смутной  пов-Ьстью  про  жизнь  души  могучей 
Руины  мертвыхъ  ст-Ьнъ  нав-Ькъ  освящены. 

Но  также,  надъ  твоей  скользя  пучиной  мирной, 
О  Леманъ,  озеро  прозрачной  красоты, 
Сильн-Ьй  мы  чувствуемъ  гор-Ьнье  ихъ  мечты, 
Тотъ  благородный  пылъ,  что  къ  слав-Ь  велъ  все- 

м1рной. 

Тамъ,  гд'Ь  насл-Ьдники  безсмертья  жить  могли, 
Не  тщетной  кажется  д-Ьйствительность  земли. 
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V 
Сонъ 

I 


С>\ 


Жизнь  наша  двойственна.  Есть  мхръ  особый  сна, 

На  рубеж'Ь  двухъ  тайнъ,  что  мы  нев-Ьрно 

Зовемъ  существовашемъ  и  смертью. 

Есть  М1ръ,  принадлежащ1й  сну,  есть  царство 

Безбрежное  д'Ьйствительности  дикой; 

И  сновид'Ьнья,  въ  немъ  рождаясь,  дышутъ, 

Скорбятъ,  льютъ  слезы,  радости  не  чужды. 

Они  надъ  нашей  мыслью  тягот-Ьютъ 

И  наяву;  они-жъ  по  пробужденьи 

Дневныхъ  заботь  намъ  облегчаютъ  тяжесть. 

Они  двоятъ  все  наше  существо, 

То  близки  намъ  и  нашему  мгновенью. 

То  на  герольдовъ  в'Ьчности  похожи. 

Они  скользятъ,  какъ  духи  дней  былыхъ, 

В-Ьщаютъ,  какъ  Сибиллы,  о  грядущемъ. 

Имъ  власть  дана  блаженства  и  мучешй. 

Они,  своей  лишь  прихоти  послушны, 
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Насъ  д-Ьлаютъ  иными,  ч']Ьмъ  мы  были, 

То  потрясая  образомъ  мелькнувшимъ. 

То  Т'Ьнью  насъ  исчезнувшей  пугая. 

Ужели  и  они  лишь  только  т^Ьни? 

Не  все-ль  былое  т'Ьнь?  Такъ  кто-жъ  они? 

Не  д']Ьти-ли  мечты?    Мечта  лишь  въ  силахъ 

Сама  собой  д-Ьйствительность  творить 

И  населять  планеты  существами 

Прекрасн-Ье  когда-либо  рожденныхъ, 

И  жизнь  вдыхать  въ  безплотныя  черты, 

Отнын-Ь  долгов'Ьчн-Ьй  всякой  плоти.  — 

Хочу  пов'Ьдать  объ  одномъ  вид-Ьньи, 

Что  созерцалъ,  быть  можетъ,  въ  краткомъ  сн'Ь^ 

Но  грезы  сна  способны  къ  долгой  жизни, 

Въ  единый  часъ  вм']Ьщая  много  л1^тъ. 

II 

Я  вид'Ьлъ  на  холм-Ь  стоявшихъ  рядомъ 

Два  существа  во  цв'кт'к  юныхъ  дней. 

То  былъ  зеленый  холмъ  въ  уступахъ  мягкихъ, 

Похож1Й  на  отрогъ  посл'Ьдн1Й  гребня, 

Хотя  не  омывался  у  подножья 

Морской  волной.  Кругомъ  сверкала  жизнь. 

Л'кса  и  нивы  съ  хл-Ьбомъ  волновались, 

Кой-гд'Ь  средь  нихъ  дома  людей  видн-Ьлись 

И  дымъ,  в1ясь,  вставалъ  отъ  сельскихъ  крышъ. 
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Былъ  холмъ  ув-Ьнчанъ  крз^глой  д1адемой 
Деревьевъ,  такъ  взрощенныхъ  не  игрой 
Природы,  а  рукою  челов-Ька. 
Т'Ь  двое — д-Ьва  съ  юношей — гляд'Ьли, 
Она — на  М1ръ,  простертый  передъ  нею, 
Цв-Ьтущш,  какъ  она  сама,  а  онъ  — 
Лишь  на  нее.  И  оба  были  юны. 
Она — ктому-жъ  прекрасна.  Оба  юны, 
Но  въ  юности  различны  межъ  собой. 
Какъ  н'Ьжная  луна  на  кра-Ь  неба, 
С1яла  д^Ьва  на  зар-Ь  созр-Ьвшей 
Въ  ней  женственности.  Юноша  годами 
Моложе  былъ,  но  страсть  переросла 
Въ  немъ  возрастъ,  и  глазамъ  его  казалось 
На  всей  земл'Ь  одно  лицо  желаннымъ, — 
Лицо,  теперь  с1явшее  предъ  нимъ. 
Ея  черты  онъ  созерцалъ  такъ  долго. 
Что  больше  не  былъ  въ  силахъ  ихъ  забыть. 
Лишь  ей  одною  жилъ  онъ  и  дышалъ 
И  словно  говорилъ  ея  устами. 
Н-Ьм-Ья  передъ  ней,  онъ  трепеталъ 
При  каждомъ  слов-Ь,  ей  произносимомъ. 
Ея  глазами  онъ  гляд-Ьлъ  на  М1ръ, 
Окрашенный  въ  ихъ  цв-Ьтъ.   Онъ  пересталъ 
Жить    самъ    въ    себ'Ь.     Въ  ней    былъ  источникъ 

жизни 
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И  океанъ,  куда  неслись  потоки 
ВсЬхъ  чувствъ  его,   чтобъ   слиться  тамъ  нав-^къ. 
Ея  прикосновенье,  звукъ  единый, — 
И  кровь  его  то  приливала  къ  сердцз^ 
То  бурно  отливала  вновь  къ  лицу, — 
Хоть  сердце  и  не  в-Ьдало  причины 
Своихъ    страдан1й.     Въ    этихъ    страстныхъ    чув- 
ств ахъ 
Участ1я  не  принимала  д'Ьва. 
Она  вздыхала — только  не  о  немъ, 
Онъ  для  нея  былъ  братомъ  и  не  больше, 
Хоть  это  было  многимъ.  Славныхъ  предковъ 
Посл-Ьднхй  отпрыскъ,  выросши  безъ  братьевъ, 
Она  въ  пр1язни  датской  имя  брата 
Давала  лишь  ему.  Онъ  это  имя 
Любилъ  и  ненавид-Ьлъ.  Почему? 
На  то  отв-Ьтъ  глубошй  дало  время. 
Когда  она  другого  полюбила. 
И  вотъ  теперь  она  другого  любитъ 
И,  стоя  на  вершин-Ь,  смотритъ  вдаль. 
Не  мчится-ль  конь  съ  возлюбленнымъ,  летитъ-ли 
Онъ  такъ  же  пламенно,  какъ  ждетъ  она? 

III 

Мой  сонъ  исчезъ  и  зам'Ьнился  новымъ. 
Я  вид']5лъ  старый  замокъ.  У  крыльца 
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Оседланный  богато  конь  стоялъ. 

А  юноша,  кого  я  вид^Ьлъ  раньше, 

Въ  старинной  ждалъ  часовн-Ь  одиноко. 

Печальный,  бл'Ьдный,  онъ  шагалъ  въ  раздумьи, 

Вдругъ  с-Ьлъ,  схвати лъ  перо,  и  начерталъ 

Слова,  которыхъ  разобрать  не  могъ  я, 

Поникъ  челомъ  на  руки,  весь  затрясся, 

Какъ-бы  въ  припадк-Ь  судорогъ,  вскочилъ 

И  разорвалъ  дрожащими  руками 

Исписанный  листокъ, — но  слезъ  не  пролилъ. 

Онъ  вскор'Ь  превозмогъ  свое  волненье, 

И  принялъ  видъ  спокойный.  Въ  этотъ  мигъ 

Владычица  души  его  вошла, 

Св-Ьтла,  съ  улыбкой  на  устахъ,  хоть  знала,  — 

Такое  знанье  возникаетъ  быстро,  — 

Что  любитъ  онъ  ее,  что  сердце  въ  немъ 

Она  своею  т-Ьнью  омрачила. 

Она  видала,  что  теперь  онъ  страждетъ. 

Но  вид-Ьла  не  все.    Онъ  всталъ,  ей  руку 

Пожалъ  пожатьемъ  легкимъ  и  холоднымъ. 

Одно  мгновенье  на  его  лиц-Ь 

Чувствъ  несказанныхъ  отразилась  пов'1Ьсть 

И  вмигъ  исчезла,  какъ  возникла  вмигъ. 

Онъ  руку  опустилъ  и,  не  сп-Ьша, 

Съ  ней  будто  не  прощаясь,  удалился. 

Съ  улыбкой  оба  тихо  разошлись. 
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Онъ  вышелъ  изъ  воротъ  тяжелыхъ  замка, 
С']Ьлъ  на  коня  и  въ  дальшй  путь  по'Ьхалъ, 
И  больше  за  порогъ  старинный  этотъ 
Не  преступилъ  обратно  никогда. 

IV 

Мой  сонъ  исчезъ  и  зам-Ьнился  новымъ. 
Тотъ  юноша  сталъ  мужемъ.  Онъ  жилищемъ 
Избралъ  себ'Ь  пустыни  знойныхъ  странъ, 
Гд-Ь  духъ  свой  услаждалъ  лучами  солнца. 
Живя      средь     зр-Ьлищъ     странныхъ     и     суро- 

выхъ, 
Онъ  сд^Ьлался  и  самъ  не  т-Ьмъ,  ч-Ьмъ  былъ. 
Скитальцемъ  сталъ  онъ  суши  и  морей. 
Какъ  волны,  предо  мной  чередовались 
Картины  странъ  р^зличныхъ — и  повсюду 
Я  различалъ  его.    И  наконецъ 
Я  вид-Ьлъ:  отъ  полуденнаго  зноя 
Онъ  отдыхалъ  среди  колоннъ  упавшихъ, 
Уснулъ  въ  т-Ьни  развалинъ,  пережившихъ 
Названья  т-Ьхъ,  кто  древле  ихъ  воздвигъ. 
Кругомъ  паслись  верблюды  и  стояли 
У  водоема  спутанные  кони, 
Въ  одеждахъ  разв'кваюш.ихся  мужъ 
На  страж'Ь  бодрствовалъ;    межъ    т'Ьмъ  какъ   ря- 

домъ 
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Дремали  люди  племени  его. 
Лазурь  небесъ  надъ  всЬми  простиралась, 
Столь  чистыхъ,  столь  безоблачно-прозрачныхъ^ 
Что  въ  глубин-Ь  ихъ  видно  только  Бога. 

V 

Мой  сонъ  исчезъ  и  зам-Ьнился  новымъ. 

Царицу  думъ  его  взялъ  въ  жены  н-Ькто, 

Ее  любившш  мен'Ье,  ч-Ьмъ  онъ. 

Въ  своемъ  дому — за  много  тысячъ  миль — 

Въ  своемъ  дому  она  живетъ  родимомъ, 

Окружена  цв-Ьтущею  весною 

Прекрасныхъ  дочерей  и  сыновей. 

Но  посмотри.  Легла  печать  страдан1Й 

На  ликъ  ея  и  Т'Ьнь  борьбы  сокрытой. 

Глаза  ея  опущены  тревожно, 

Какъ  будто- бы  непролитыя  слезы 

Отяготили  в-Ьжды  ихъ.  О  чемъ 

Ея  печаль?  Кто  ей  любимъ,  тотъ  съ  нею. 

А  тотъ,  кто  самъ  любилъ  ее,  далеко, 

И  не  смутитъ  ея  мечтан1й  чистыхъ 

Надеждой  низкой,  иль  желаньемъ  гр-Ьшнымъ, 

Иль  плохо  скрытой  горестью.  О  чемъ-же 

Ея  печаль?  Онъ  не  былъ  ей  любимъ, 

Она  его  не  обольщала  лживой 

Надеждой  на  любовь  свою.  Всему, 
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Что  угнетаетъ  духъ  ея,  не  можетъ 
Онъ  быть  причастнымъ — бл'Ьдный  призракъ  д-Ьт- 

ства. 
VI 

Мой  сонъ  исчезъ  и  зам-Ьнился  новымъ. 
Домой  вернулся  странникъ.    И  я  вид']Ьлъ 
Его  предъ  алтаремъ,  съ  нев'Ьстой  рядомъ. 
Ея  лицо  пл']Ьняло  красотой, 

Но    не    было    ЛИЦОМЪ,    что    В03С1ЯЛ0 

Надъ  юностью  его  зв'Ьздой  лучистой. 

И  вотъ  предъ  алтаремъ  его  черты 

Вдругъ     вспыхнули     т'Ьмъ    страннымъ     выраже- 

ньемъ, 
И  грудь  его  ст-Ьснилась  той- же  дрожью, 
Какъ  н^Ькогда  въ  часовн-Ь  одинокой. 
Теперь,    какъ  и  тогда    въ  тотъ    часъ    прощаль- 
ный, 
Одно  мгновенье  на  его  лиц'Ь 
Чувствъ  несказанныхъ  пов-Ьсть  отразилась 
И  вмигъ  исчезла,  какъ  возникла  вмигъ. 
Спокойный  онъ  стоялъ,  произнося 
Слова  об-Ьта,  словъ  своихъ  не  слыша. 
Все  вкругъ  него  кружилось  и  плыло, 
И  вид-Ьлъ  онъ  не  то,  что  вид-Ьть  могъ-бы, 
А  старый  замокъ,  памятныя  сЬни, 
Знакомые  покои.  Т-к  м'Ьста, 
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Тотъ  день  и  часъ,  свЪтъ  дня,  т-Ьней  узоры, 
Все  связанное  съ  этимъ  днемъ  и  м-Ьстомъ, 
И  съ  той,  кто  стала  рокомъ  для  него,  — 
ВсЬ  образы  минувшаго  вернулись 
И  стали  между  нимъ  и  св-Ьтомъ  солнца. 
Къ  чему?  что  нужно  имъ  въ  подобный  часъ? 

VII 

Мой  сонъ  исчезъ  и  зам-Ьнился  новымъ. 
Владычицу  души  его  —  увы  — 
Глубоко  изм-Ьнилъ  недугъ  душевный. 
Ея  разсудокъ  навсегда  покинулъ 
Свою  обитель,  и  ея  глаза, 
Лишившись  блеска  жизни,  созерцали 
Предметы  неземные,  точно  стала 
Она  царицей  призрачнаго  царства. 
Ея  мечты  казались  сочетаньемъ 
Вещей  несовм-Ьстимыхъ.  Суш;ества, 
Ничьимъ  глазамъ  незримыя  отъ  вЪка, 
Безплотныя,  съ  ея  сдружились  взоромъ. 
Безумьемъ  называютъ  это  люди, 
Но  мудрость  слютритъ  глубже.  Для  нея 
Безумье — роковой  и  страшный  даръ, 
Какъ  будто-бы  подзорная  труба 
Для  истины.  Оно  пространства  М1ра 
Отъ  призрачныхъ  вид-Ьнхй  обнажаетъ. 
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\  Являя  жизнь  въ  посл-Ьдней  нагогЬ, 
И  кажется  д-Ьйствительность  тогда 
Намъ  слишкомъ  близкой  и  неодолимой. 

VIII 

Исчезъ  мой  сонъ  и  зам-Ьнился  новымъ. 
(житалецъ  сталъ  какъ  прежде  одинокъ. 
Домашше  покинули  его 
Иль     враждовали     съ     нимъ.     Въ   душ-Ь     носилъ 

онъ 
Отчаянья  и  увяданья  знакъ 
И  окруженъ  былъ  ненавистью  общей 
Р1  клеветой.  Страданья  отравляли 
Такъ  долго  все,  къ  чему  онъ  ни  касался, 
Что  наконецъ,  какъ  древнш  царь  Понтшсшй, 
Онъ  въ  пищу  сталъ  употреблять  отравы, 
Всю  силу  потерявш1я  надъ  нимъ. 
Онъ     жилъ     лишь     т-кмъ,     что     смертью     угро- 

жаетъ. 
Вершины  горъ  ему  друзьями  были, 
Съ  зв-Ьздами,  съ  вольнымъ  гешемъ  вселенной 
Онъ  велъ  бесЬды.  И  они  учили 
Его  волшебству  чаръ  своихъ.  Широко 
Предъ  нимъ  была  раскрыта  книга  ночи. 
Онъ  бездны  голосамъ  внималъ,  в-Ьщавшимъ 
О  чудесахъ  и  тайнахъ. — Такъ  да  будетъ. ; — 
т.  1(1  13 
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IX 


Растаялъ  сонъ,  и  новымъ  не  см-Ьнился. 
Такъ  предо  мной,  какъ  будто  на  яву, 
Въ  порядк'!^  странномъ  развивался  жребш 
Двухъ  любящихъ  существъ,  и  завершился 
Безумьемъ  одного,  страданьями  обоихъ. 


Изъ  Ш  елл  и 


13^ 
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I 

Посвящен1е 

Чья  н-Ьжная  любовь,  струя  небесный  св-Ьтъ, 
Хранить  отъ  стр-Ьлъ  вражды  и  ненависти  яда? 

Чей  кротшй  дружесшй  прив']Ьтъ 

За  подвигъ  высшая  награда? 

Подъ  чьими  взорами  мой  къ  правд-Ь  духъ  созр'Ьлъ 
И  путь  добра  избралъ,  препятств1Й  не  пугаясь? 
Въ  чьи  очи  я,  любя,  гляд-Ьлъ, 
Любовью  къ  людямъ  зажигаясь? 

Въ  твои,  о  Гарр1этъ! — ВсЬ  чистыя  мечты, 
ВсЬ  п-Ьсни  лучш1я  вдохновлены  тобою. 

Твои — всЬ  ранше  цв-Ьты, 

Моей  сплетенные  рукою. 

Прижми-же  ты  къ  груди  любви  моей  залогъ 
И  знай:  пройдутъ  года,  но  всяк1Й,  что  родится 

На  дн-к  души  моей  цв-Ьтокъ, 

Твоей  душ^Ь  лишь  посвятится. 
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II 
Озиманд'т 

На-встр-Ьчу  путникъ  мн'Ь  изъ  древней  шелъ  земли 
И    молвилъ:    средь    песковъ  —  минувшихъ    дней 

руина — 
Стоятъ  дв-Ь  каменныхъ  ноги  отъ  исполина, 
Лежитъ  разбитый  ликъ  во  прах'Ь  невдали. 

Сурово  сжатый  ротъ,  усм'Ьшка  гордой  власти 
Твердятъ,  какъ  глубоко  ваятель  понялъ  страсти^ 
Что  пережить  могли  солгавш1Й  имъ  языкъ, 
Служившую   имъ   длань   и  сердце — ихъ  родникъ. 

А  вкругъ  ПОДНОЖ1Я  слова  видны  въ  гранит-Ь: 
„Я — Озиманд1я,  велишй  царь  царей. 
Взгляните  на  мои  д'Ьянья  и  дрожите!" 

Кругомъ   н-Ьтъ  ничего.  Истл-Ьвшхй  мавзолей 
Пустыней  окруженъ.  Гуляетъ  в-Ьтръ  свободный 

И  стелются  пески,  безбрежны  и  безплодны. 
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III 

Доброй  ночи! 

Доброй  ночи? . .     Н-Ьтъ,    другъ  мой!     Та  ночь  не 

добра, 
Что  велить  оть  тебя  идти  прочь. 
О,  подруга!  Останься  со  мной  до  утра, 
И  тогда  будетъ  добрая  ночь. 

Ночь  добра  лишь  для  т-^хъ,  кто  любви  своей  рай 
Можетъ  длить  отъ  зари  до  зари. 
Доброй  ночи,  мой  другъ,  на  словахъ  не  желай: 
Лучше  добрую  ночь  подари! 
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Облако 

I 

Отъ  ручьевъ  и  морей  св-Ьжесть  л-Ьтнихъ   дождей 

Приношу  я  цв-Ьтамъ  истомленнымъ. 
И  прозрачную  тЬнь  я  дарю  въ  знойный  день' 

Листьямъ,    въ  сладкш  покой  погруженнымъ. 
Я  на  крыльяхъ  несу  и  роняю  росу: 

Ею  каждая  почка  упьется, 
Пробуждаясь  во  мгл-Ь  на  родимой  земл-Ь, 

Что  вкругъ  солнца,  какъ  въ  пляске,  несется. 
Града  звонкимъ  ц-Ьпомъ  бью  далеко  кругомъ, 

И  б'Ьл'Ьютъ  зеленые  долы. 
Я  дождемъ  разр-Ьшусь,  и  безпечно  промчусь: 

Слышенъ  громъ,  слышенъ  см'^Ьхъ  мой  веселый. 

II 

Я  на  темя  холмовъ  сЬю  хлопья  сн-Ьговъ 
И  всю  ночь  на  ихъ  б'Ьлой  постели, 

Тамъ,  гд-Ь  сосны,  звеня,  обступаютъ  меня. 
Отдыхаю  въ  объятьяхъ  мятели. 
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На  верхушк'Ь  зубцовъ  моихъ  легкихъ  дворцовъ 

Стала  молшя,  кормч1й  мой  н-Ьжный, 
Авъпещер'Ь,въ  потьмахъ,громъ  томится  въц-Ьпяхъ, 

Завываетъ  и  бьется,  мятежный. 
Златокрылый  разсв'Ьтъ  на  мой  зыбшй  хребетъ, 

Изъ-за  моря  взлетая,  садится, 
Смотритъ  взоромъ  очей,  метеоровъ  св-Ьтл-Ьй, 

И  зв-Ьзда,  умирая,  затмится. 
А    въ   тотъ    часъ,    какъ  закатъ,  н-^жной  грустью 

объять, 

В']Ьетъ  миромъ  на  алыя  волны, 
И  съ  небесныхъ  высотъ  плащъ  пурпурный  падетъ 

И  разстелется,  сумерекъ  полный, — 
Тихо  крылья  сложу,  какъ  въ  гн'Ьзд'Ь  я  сижу 

И  дремлю,  словно  голубь  безмолвный. 

III 

И  та  д-Ьва,  од-Ьта  въ  пламя  б-Ьлаго  цв-Ьта, 

Что  слыветъ  среди  смертныхъ  луной, 
Держитъ    путь    свой   лучистый    на    помостъ  мой 

волнистый. 

Распростертый  прохладой  ночной. 
И  когда  отъ  незримыхъ  и  едва  уловимыхъ. 

Только  ангеламъ  внятныхъ  шаговъ 
Рвется  кровъ  тонко  тканный  моей  кельи  туманной, — 

Зв-Ьзды  смотрятъ  сквозь  порванный  кровъ. 
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И  см'Ьюсь  я,  взирая,  какъ,  р-Ьзвясь  и  играя, 

Золотые  ихъ  рои  летятъ, 
И  все  дальше  рву  складки  в-Ьтротканной  палатки, 

До  т'Ьхъ  поръ,  какъ  внизу  заблестятъ 
Неподвижныя  воды,  точно  зв'Ьздные  своды, 

Павши  на  земь,  въ  осколкахъ  лежатъ. 

IV 

Солнце  тронъ  я  кругомъ  опояшу  огнемъ, 

А  луну — д1адемой  жемчужной. 
Потускн-Ьетъ  вулканъ  въ  часъ,  когда  ураганъ 

Разв-Ьваетъ  мой  флагъ,  съ  бурей  дружный. 
Отъ  земли  до  земли  опрокинусь  вдали, 

Точно  мостъ  надъ  пучиной  морскою. 
Лучъ  дневной  въ  вышин'Ь  притупится  на  мнЬ, 

Гребни  горъ — ^какъ  столбы  подо  мною. 
Краски  радуги — сводъ  тр1умфальныхъ  воротъ, 

И  чрезъ  нихъ  возвращаюсь  я  съ  боя; 
Пламя,  вихорь  и  сн-Ьгъ  провожаютъ  мой  б-Ьгъ, 

Какъ  рабы — колесницу  героя; 
Солнце  льетъ  на  меня  краски  н-Ьжныя  дня, 

А  земля  дышетъ  счастьемъ  покоя. 

V 

Я  землей  рождено,  я  водой  вспоено. 

Взращено  средь  небесной  равнины. 
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Отдыхаю  въ  горахъ,  исчезаю  въ  моряхъ, 

Я  м'Ьняюсь,  но  н-Ьтъ  мн-Ь  кончины. 
Когда   всл-Ьдъ    за   дождемъ  ни  единымъ  пятномъ 

Не  покрытъ  сводъ  небесъ  обнаженный, 
Когда  воздухъ  и  св-Ьтъ  созидаютъ,  мн-Ь  всл-Ьдъ, 

Сишй  куполъ,  грозой  потрясенный, 
Въ  саркофаге  своемъ  я  см'Ьюсь  и  тайкомъ 

Изъ  пещеры  дождей  выплываю. 
Какъ  изъ  чрева  дитя,  вдругъ  явлюсь  и,  шутя, 

Сишй  куполъ  опять  разрушаю. 
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Ал асторъ 


„Мопс1ит  атаЬат  е1  атаге 
атаЬат,  ^иаегеЬат  ^и^с^  ата- 
гет  атапз  атаге". 

Соп/ез8.  5/.  Аи^изНпг 


Земля  И  воздухъ,  океанъ  и  небо, 

Вы  —  братья,  мной  любимые!  За  то. 

Что  наша  мать  великая  мн-Ь  въ  душу 

Вложила  даръ  дышать  любовью  вашей 

И  на  любовь  любовью  откликаться,  — 

За  то,  что  были  дороги  мн-Ь  утро 

Росистое,  душистый  полдень,  вечеръ 

Со  свитой  тучекъ,  пурпуромъ  од^Ьтыхъ, 

И  полночи  безмолвное  дыханье, 

И  осени  въ  л'Ьсу  глух1е  стоны, 

И  сн-Ьжный  плащъ,  и  льдистая  корона 

С'Ьдой  зимы,  и  трепетъ  сладострастный, 

И  первое  лобзаше  весны; 

За  то,  что  птичк'Ь  радостной  иль  мошк^^ 

Сознательно  ни  разу  не  вредилъ  я. 

Но  ихъ  ласкалъ,  какъ  существа  родныя: 
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За  это  все  простите  мн-Ь,  о  братья, 

Что  я  дерзнулъ  васъ  братьями  назвать,  — 

И,  какъ  всегда,  мн^Ь  будьте  благосклонны. 

Благослови,  о  ты,  вселенной  мать, 
Торжественный  мой  гимнъ.  Тебя  всю  жизнь. 
Одну  тебя  любилъ  я.  Неустанно 
Я  за  твоей  сл'Ьдилъ  воздушной  т-Ьнью 
И  проникать  старался  въ  сумракъ  тайный 
Твоихъ  путей  и  въ  глубь  твоихъ  судебъ. 
Я  отдыхалъ  среди  могилъ,  гд-Ь  Смерть 
Скрываетъ  счетъ  трофеямъ,  у  тебя 
Отторгнутымъ,  и  ждалъ  въ  надежд'Ь  робкой, 
Что  посланный  тобой  предстанетъ  гешй, 
Пов'Ьдаетъ  мн-Ь,  кто  я,  и  откроетъ 
Разгадку  всЪхъ  мучительныхъ  вопросовъ. 
Въ  безмолвные  часы  уединенья, 
Когда  молчитъ  и  что-то  шепчетъ  полночь, 
Я,  какъ  сЬдой  алхимикъ,  что  всю  жизнь 
Связалъ  съ  какой-то  смутною  надеждой, 
Приготовлялъ  нев-Ьдомыя  чары 
Изъ  страшныхъ  словъ,  молящихъ  взоровъ,  вм-Ьст^К 
Съ  невинн-Ьйшей  любовью,  со  слезами 
ЧистМшими,  съ  лобзаньями  н-Ьмыми, 
Покуда  силой  этихъ  чаръ  могучихъ 
Не  заставлялъ  н-Ьмую  ночь  пов-Ьдать, 
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О  чемъ  ты  съ  ней  беседовала  скрыто. 

И  хоть  еще  донын'Ь  не  проникъ  я 

Въ  посл'Ьднее  святилище  твое, — 

Но  въ  дивныхъ  снахъ,  въ  мечтан1яхъ  туманныхъ 

И  въ  ясныхъ  мысляхъ  столько  мн-Ь  открылось, 

Что  нын-Ь  я  спокойно  и  недвижно,  — 

Какъ  лира,  что  виситъ  въ  пустынномъ  храм-Ь, 

Забытая,  подъ  сводомъ  одинокимъ, — 

Жду  твоего  дыхан1я,  о  мать, 

Чтобъ  звуки  п-Ьсни  полились  согласно 

Съ  роптаньемъ  в-Ьтровъ,  съ  шелестомъ  л']Ьсовъ, 

Съ  журчаньемъ  струй  п-Ьвучихъ,  съ  голосами 

Живущихъ  тварей,  съ  гимномъ  дня  и  ночи, 

Съ  бхеньемъ  тихимъ  сердца  челов-Ька. 

Жилъ  н-Ькогда  поэтъ.  Гробницы  ранней 
Надъ  нимъ  любовь  людская  не  воздвигла, 
Лишь  тл-Ьющхй  курганъ  изъ  листьевъ  старыхъ 
Надъ  юнымъ  прахомъ,  тл-Ьющимъ  въ  пустын-Ь, 
Нагромоздила  плачущая  осень. 
Онъ  былъ  красивъ,  но  д-Ьвы  молодыя 
Сырого  ложа  в-Ьчнаго  покоя 
Не  ув-Ьнчали  грустными  в-Ьнками 
Изъ  яркихъ  розъ  иль  в-ктокъ  кипарисныхъ. 
Онъ  кротокъ  былъ,  отваженъ,  благороденъ, 
Но  звучными  стихами  бардъ  искусный 
Его  судьбы  печальной  не  прославилъ. 
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Онъ  жилъ,  угасъ  и  п-Ьлъ  въ  уединеньи. 
И  плакали,  внимая  п-Ьснямъ  страстнымъ, 
Сыны  пустынь  далекихъ,  и  повсюду, 
Гд-Ь  проходи лъ  нев-Ьдомый  онъ  мимо, 
По  немъ,  грустя,  вздыхали  д-Ьвы,  сердцемъ 
Отъ  пламени  очей  его  сг%)ая. 
Увы,  теперь  потухло  это  пламя, 
И,  полюбивъ  поэта  голосъ  сладюй, 
Молчан1е  ревниво  схоронило 
Его  на  в-Ькъ  въ  своихъ  влад-Ьньяхъ  мрачныхъ. 
Въ   мечтахъ   высокихъ,    въ   св-йтлыхъ  снови- 

д'Ьньяхъ 
Онъ  молодость  провелъ, — и  всякш  образъ, 
И  всяшй  звукъ  въ  природ-Ь  необъятной 
Чист'Ьйш1Й  звукъ  и  образъ  въ  немъ  рождали. 
И  устъ  его,  столь  жаждавшихъ  познан1Й, 
Не  миновалъ  божественный  родникъ. 
Все  доброе,  великое,  святое, 
Что  л-Ьтопись  иль  басня  сохранили, 
Онъ  чувствовалъ  и  зналъ.  Когда  же  рано 
Дни  юности  минули,  онъ  покинулъ 
Свой  т-Ьсный  домъ  и  свой  очагъ  холодный, 
И  въ  поиски  за  правдой  вдаль  пустился. 
Его  влекли  далеюя  пустыни, 
Гд-Ь  голосомъ  пр1ятнымъ,  взоромъ  кроткимъ 
Онъ  дикарямъ  платилъ  за  кровъ  и  пищу. 
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Онъ  стЬдоваль  повсюду  за  природой, 

Какъ  т-Ьнь,  на  вс']Ьхъ  путяхъ  ея  сокрытыхъ 

Туда,  гд-Ь  дымъ  багровый  отъ  вулкана 

Клубится  надъ  нетающими  льдами 

И  сн-Ьжными  полянами,  —  гд-Ь  бьются 

Объ  острые  утесы  островковъ 

Озеръ  смолистыхъ  медленныя  волны,  — 

Гд-Ь  къ  родникамъ  огня  или  отравы 

Ведутъ,  зм-Ьясь,  глубошя  пещеры, 

Въ  несчетныя  палаты  разв-Ьтвляясь, 

Со  сводами  алмазно-золотыми, 

Съ  хрустальными  колоннами  повсюду, 

Съ  ковчегами  изъ  жемчуговъ  блестящихъ, 

Съ  престолами  изъ  хризолитовъ  яркихъ. 

Для  суетной  корысти  недоступныхъ. 

Но  зр-Ьлище,  прекрасн-Ье  алмазовъ 

И  золота,  —  цв-Ьтущая  земля 

И  сводъ  небесъ,  всегда  разнообразныхъ, — 

Его  мечты  не  меньше  привлекало. 

Любя  бродить  въ  долинахъ  одинокихъ, 

Пустыню  онъ  въ  жилище  превращалъ, — 

И,  н-Ьжнымъ  очарованныя  взоромъ, 

Тамъ  голуби  и  б-Ьлки  съ  нимъ  д-Ьлили 

Безкровную  изъ  рукъ  безвредныхъ  пищу. 

И  дикая  газель,  что  отъ  паденья 

Засохшей  в-Ьтки  вздрагиваетъ  чутко, 
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Свой  быстрый  б'Ьгъ  невольно  замедляла, 
Чтобъ  посмотр-Ьть  на  образъ  лучезарный, 
Ея  самой  прекрасн-Ье. 

Стремленьямъ 
Возвышеннымъ  покорный,  посЬтилъ 
Онъ  мрачныя  руины  дней  минувшихъ: 
Аеины,  Тиръ,  Бальбекъ,  1ерусалима 
Пустынное  кладбище,  Вавилона 
Поверженныя  башни,  пирамиды  — 
Любимицы  в'кковъ  —  Мемфисъ  и  0ивы, 
И  саги  вс']Ь,  которыя  безмолвно 
Начертаны  на  сфинксахъ  поврежденныхъ, 
На  яшмовыхъ  гробницахъ,  обелискахъ 
Изъ  мрамора,  —  на  всемъ,  что  сохранили 
Пустынной  Эеюпш  холмы. 
Среди  колоннъ  гигантскихъ,  изваян1Й, 
Превосходящихъ  формы  челов-^ка. 
Среди  руинъ  давно  забытыхъ  храмовъ, 
Гд-Ь  демоны  изъ  мрамора  на  страж'Ь 
Стоять  вкругъ  м-Ьдной  тайны  Зод1ака, 
Гд'Ь  по  стЬнамъ  безмолвнымъ  притаились 
Безмолвныя  людей  умершихъ  думы, — 
Тамъ  долго  онъ  блуждалъ  при  св-Ьт-Ь  солнца 
И  размышлялъ  о  молодости  м1ра, 
И  вопрошалъ  загадочные  камни. 
И  въ  часъ.  когда  луна  н-Ьмые  С1юды 

т.  III  14 
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Дрожащими  т-Ьнями  населяла, 

Онъ  все  гляд-Ьлъ  и  размышлялъ,  покуда 

Сокрытый  смыслъ  минувшаго  и  тайны 

Рожден1я  временъ  не  возникали 

Въ  его  душ-Ь  при  блеск-Ь  вдохновенья. 

Межъ  т-Ьмъ  къ  нему  свою  дневную  пищу 
Младая  дочь  Арав1и  носила 
Изъ  шалаша  отцовскаго  и  ложе 
Изъ  тростника  готовила,  заботясь 
О  немъ  въ  часы  занят1й  и  досуговъ,  — 
Влюбленная,  но  отъ  любви  глубокой 
Ему  о  томъ  пов-Ьдать  не  дерзая. 
Поэта  сонъ  она  оберегала, 
Не  зная  сна,  прикованная  взоромъ 
Къ  его  устамъ,  дышавшимъ  безмятежно 
Отрадою  невинныхъ  сновид-Ьшй. 
Когда-же  день  румянился  и  бл-Ьдный 
Еще  бл'Ьдн'Ье  м-Ьсяцъ  становился, 
Она  въ  свой  домъ  постылый  уходила, 
Печальная,  дрожащая,  н-Ьмая. 
Такъ  странствуя,  прошелъ  поэтъ  счастливый 
Чрезъ  Перс1ю,  Арав1ю^  пустыню 
Керманскую,  заоблачныя  горы, 
Гд-Ь  въ  ледяныхъ  пещерахъ  Индъ  и  Оксусъ 
Рождаются,  покуда,  наконецъ. 


—  211   — 

Онъ  не  достигъ  долины  Кашемира, 

И  тамъ  вдали,  въ  нев-Ьдомой  лощин-Ь, 

Въ  ткни  душистой  зелени,  подъ  сводомъ 

Нависшихъ  скалъ,  на  берегу  ручья, 

Онъ  отдыхомъ  кр'Ьпительнымъ  забылся. 

И  сонъ  его  вид'Ьнье  пос'Ьтило, 

И  грезы  о  блаженств-Ь  неизв'Ьстномъ, 

Донын'Ь  въ  немъ  не  волновавшемъ  крови. 

И  вид']Ьлъ  онъ:  закутанная  дЬва, 

С'Ьвъ  близь  него,  торжественно  и  тихо 

О  чемъ-то  съ  нимъ  бесЬду  повела. 

И  голосъ  д'Ьвы  былъ  похожъ  на  голосъ 

Его  души  въ  часы  мечтан1й  тихихъ. 

И  въ  яркой  сЪти  н-Ьжныхъ  словъ,  сплетенной 

Изъ  лепета  ручья  и  вздоховъ  в'Ьтра, 

Поэта  сердце  сильно  трепетало. 

Она  ему  в-Ьщала  про  свободу, 

Про  истину,  любовь  и  доброд-Ьтель, 

Про  все  ему  святое,  про  искусство 

Поэзш,  —  сама  поэтъ  искусный. 

Но  вотъ  души  высокое  паренье 

Все  существо  въ  ней  пламенемъ  объяло, 

И  голосомъ,  безсильнымъ  отъ  восторга, 

Дрожащимъ  отъ  рыданхй  заглушенныхъ. 

Она  предъ  нимъ  зап-Ьла  въ  ритм-Ь  дикомъ. 

Одн-Ь  ея  лишь  видны  были  руки, 

14* 
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Порхавшхя  по  струнамъ  арфы  странной, 

И  въ  н-Ьжныхъ  жилкахъ  кровь  переливаясь 

О  чемъ-то  дивномъ  взору  говорила. 

ВсЬ  промежутки  п-Ьнья  наполняло 

Бхенье  сердца.    Страстное  дыханье 

Сопровождало  трепетные  звуки. 

И  вдругъ  она  вскочила,  словно  сердце 

Изнемогло  подъ  бременемъ  восторга.  ^ 

И  юноша  увид-Ьлъ,  обернувшись, 

Прдъ  легкой  тканью  д-Ьвственные  члены 

Въ  С1яньи  тёпломъ,  ими-же  разлитомъ. 

Обнажены  простертыя  объятья, 

Разметана  по  в^Ьтру  смоль  кудрей, 

Опущены  сверкающхя  очи, 

И  бл-Ьдныя,  раскрытыя  отъ  страсти, 

Огнемъ  любви  уста  ея  трепещутъ. 

И  сильное  забилося  въ  немъ  сердце 

Могучимъ  чувствомъ.  Онъ  дрожа  воспрянулъ. 

Дыханье  затаивъ,  простеръ  объятья, 

Чтобъ  грудь  ея  прижать  къ  груди  пылавшей. 

На  мигъ  она  въ  испуг-Ь  отклонилась, 

Но  всл^Ьдъ  зат'Ьмъ,  съ  безумнымъ  крикомъ  счастья, 

Неодолимой  страсти  уступая, 

Къ  нему  въ  объятья  мощныя  упала. 

Тогда  его  глаза  окуталъ  сумракъ, 

И  ночь  вид-Ьнье  счастья  поглотила, 
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И  сонъ,  какъ-бы  р-Ька,  преграду  встр-Ьтивъ, 
Обратно  волны  черныя  погналъ 
На  мозгъ  его  померкшш. 

Онъ  въ  испуг-Ь 
Вскочилъ  со  сна  и  вкругъ  себя  увид-Ьлъ 
Холодный  блескъ  разсв-йта,  бл-Ьдный  м-Ьсяцъ, 
Надъ  западомъ  склонивш1Йся,  холмы 
Въ  изломанныхъ  и  р'Ьзкихъ  очертаньяхъ, 
Далешй  долъ,  пустынные  л-Ьса. 
Куда-жъ  исчезли  краски  неземныя, 
Которыхъ  ткань  надъ  нимъ  простерлась  ночью, 
Р1  звуки,  что  во  сн'Ь  его  ласкали, 
И  красоты  земной  восторгъ  и  счастье, 
И  радость,  и  величье?  Онъ  гляд-Ьлъ 
На  М1ръ  пустынный  взоромъ  безучастнымъ, 
Какъ  смотритъ  м-Ьсяцъ,  моремъ  отраженный. 
На  м-Ьсяцъ,  въ  небесахъ  плывущхй.  Генш 
Земной  любви  послалъ  свой  св-Ьтлый  призракъ 
Къ  нему,  пренебрегавшему  столь  долго 
Ея  дарами  лучшими.  Теперь 
Онъ  ищетъ  жадно  призракъ  этотъ  легши 
Зд-Ьсь  на  земл-к,  вн-Ь  царства  сновид-Ьшй. 
Увы!  Ужель  дыханье,  жизнь  и  члены 
Обманчивымъ  сплетеньемъ  только  были? 
Потеряно,  потеряно  нав-Ьки 
Въ  пустын-Ь  сна,  откуда  н-Ьтъ  дороги, 
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Прекрасное  вид-Ьнхе.  О,  сонъ, 

Ужель  ведутъ  въ  таинственный  твой  рай 

Лишь  темныя  врата  угрюмой  смерти? 

И  надъ  твоимъ  эдемомъ,  полнымъ  счастья^ 

Ужель  она  свой  син1Й  сводъ  простерла, 

Укутанный  въ  ползучхе  туманы, 

Въ  могильныя  гнилыя  испаренья, 

Которыя  отъ  глазъ  ея  скрываютъ 

Св-Ьтъ  солнца  ненавистный?  Съ  дикой  силой 

Сомн-Ьнья  эти  грудь  его  сжимаютъ, 

Р1,  горя  безнадежнаго  больн-Ье, 

Надежды  жало  мозгъ  его  язвитъ. 

Покуда  день  С1ялъ  кругомъ,  поэтъ 
Съ  своей  душой  н-Ьмую  велъ  бесЬду, 
А  ночью  страсть  опять  имъ  овлад-Ьла, 
Какъ  злобный  духъ  горячечнаго  бреда, 
Лишила  сна  и  въ  тьму  впередъ  погнала. 
Какъ-бы  орелъ,  змЪей  обвитый  пестрой, 
И  жгуч1Й  ядъ  въ  груди  своей  почуявъ, 
Полетъ  безумный  сл-Ьпо  направляетъ 
Сквозь  мракъ  и  св-Ьтъ,  и  тишину,  и  бурю, 
И  воздуха  безбрежныя  пустыни, 
И  сумракъ  тучъ,  отъ  мукъ  изнемогая, — 
Такъ,  дивнымъ  сновид-Ьшемъ  гонимый, 
Въ  холодномъ  блеск'Ь  ночи  безучастной 
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Онъ  шелъ  впередъ  чрезъ  топи  и  л-Ьса, 

Вдоль  сумрачныхъ  ущелш  пробирался, 

Пугая  зм-Ьй,  дремавшихъ  въ  св'Ьт'Ь  лунномъ. 

Потомъ  на  неб-Ь  утро  заал-кло 

И  бл'Ьдное  лицо  его  покрыло 

Румянцемъ  жизни,  словно  насм-Ьхаясь,  — 

А  онъ  все  шелъ,  покуда  съ  Петры  дикой 

Не  увидалъ  Аорна  средь  тумана, — 

И  черезъ  Балкъ,  и  чрезъ  холмы,  гд-Ь  в-Ьтеръ 

Разноситъ  прахъ  съ  могилъ  царей  пареянскихъ, 

Онъ  дальше  шелъ  безъ  мысли,  день  за  днемъ, 

Нося  въ  груди  повсюду  пламя  скорби, 

ВсЬ  соки  жизни  жадно  пожиравшей. 

Онъ  исхудалъ,  ослабъ.  Играли  в-Ьтры 

Волной  кудрей,  повисшихъ  въ  безпорядкЬ. 

Какъ  мертвыя,  безсильно  опустились 

Изсохшей  кожей  стянутыя  руки. 

И  лишь  въ  очахъ  глубокихъ,  словно  искра 

Подъ  грудой  пепла,  жизнь  мерцала  робко 

И  догоралъ  огонь  страдан1Й  тайныхъ. 

Съ  нимъ  хл-Ьбъ  д-Ьля,  радушный  поселянинъ 

Съ  невольнымъ  изумлен1емъ  и  страхомъ 

На  б'Ьглеца  безмолвнаго  гляд'Ьлъ. 

И  житель  горъ,  надъ  пропастью  бездонной 

Завид-Ьвши  недвижный  образъ,  думалъ, 

Что  в-Ьтровъ  духъ,  съ  горящими  глазами, 
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Съ  дыханьемъ  жаркимъ,  на  полян-Ь  сн'Ьжной, 

Ея  стопой  воздушной  не  касаясь, 

Отъ  б-Ьга  отдыхаетъ.  И  встречая 

Безумный  взоръ,  испуганныя  лица 

Въ  одежду  матерей  скрывали  д-Ьти, 

И  часто  имъ  въ  поздн-Ьйшихъ  сновид-Ьньяхъ 

Онъ  грезился.  Лишь  только  д-Ьвамъ  юнымъ 

Природы  голосъ  открывалъ  неясно 

Его  тоски  причину.  Называли 

Он^Ь  его  названьемъ  ложнымъ  друга 

Иль  брата,  —  разставаясь,  кр'Ьпко  руку 

Безкровную  сжимали  и  въ  слезахъ 

Гляд-Ьли  на  стезю,  которой  быстро 

Отъ  хижинъ  ихъ  отцовъ  онъ  удалялся. 

На  берегу  Харезма,  въ  м-Ьст-Ь  дикомъ, 

Среди  болотъ  печальныхъ  и  гнилыхъ, 

Онъ,  наконецъ,  далъ  отдыхъ  членамъ  слабымъ. 

Его  манилъ  какой-то  голосъ  къ  морю. 

Межъ  тростниковъ,  близъ  тихаго  ручья, 

Онъ  лебедя  узр-Ьлъ.  Шаги  почуявъ, 

Могуч1я  простерла  птица  крылья 

И,  къ  небесамъ  поднявшись,  свой  полетъ 

Направила  надъ  моремъ  безпред'Ьльнымъ. 

Ей  всл'Ьдъ  гляд-Ьлъ  онъ. — „Ты  свой  домъ  им-Ьешь, 

Въ  свое  гн-Ьздо,  прекрасная,  ты  мчишься, 
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Гд-Ь  твой  прилетъ  подруга  встр-Ьтитъ  н-Ьжно, 

Съ  блестящими  отъ  радости  глазами, 

И  шейкою  пушистой  обовьется 

Вокругъ  твоей.  А  я, — увы, — скитаться 

Зд-Ьсь  осужденъ  одинъ,  хотя  мой  голосъ 

Пр1ятн'Ье,  ч-Ьмъ  твой  нап-квъ  предсмертный, 

Обширн-Ьй  умъ,  ч-Ьмъ  твой,  прекрасн-Ьй  члены, — 

Но  расточать  я  долженъ  эти  силы 

Наедин-Ь  лишь  съ  воздухомъ  глухимъ, 

Съ  землей  сл'кпой,  да  съ  небомъ  безотв-Ьтнымъ!" — 

И  горькая  улыбка  искривила 

Его  уста  дрожавш1Я.  Онъ  зналъ. 

Что  не  отдастъ  своей  добычи  милой 

Жестокш  сонъ, — и  тих1Й  призракъ  Смерти, 

Какъ  призракъ  сна,  быть  можетъ,  в-Ьроломный, 

Съ  улыбкою  насм'Ьшливо-хол одной 

Его  манилъ  туманнымъ  об'Ьш.аньемъ. 

Испуганный  мечтой,  онъ  оглянулся 
Вокругъ  себя.  Ничто  не  нарушало 
Спокойств1я  природы,  кром-Ь  бури 
Его  души.  Нетерп-Ьливымъ  взоромъ 
Онъ  небольшой,  близъ  берега  плывупцй, 
Открылъ  челнокъ.  Тотъ  былъ  давно  покинуть 
И,  по  бокамъ  разсЬвшхйся  м-Ьстами, 
По  прихоти  волны  качался,  утлый. 
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И  властный  зовъ  души  ему  вел-Ьлъ 

Ступить  въ  челнокъ  и  по  волнамъ  пустыннымъ 

На    встр'Ьчу    плыть     безмолвной    Смерти.    Зналъ 

онъ, 
Что  любитъ  Смерть  прохладныя  пещеры 
Морскихъ  пучинъ,  чудовищами  полныхъ. 

Былъ  св-^тлый  день.  Сверкали  небеса 
И  море.  Волны  омрачая  рябью, 
Дулъ  сильный  в-Ьтеръ  съ  берега.  Въ  челнокъ 
Вскочилъ,  послушный  зову  сердца,  странникъ, 
Высоко  плащъ  простеръ  надъ  мачтой  голой, 
Безмолвно  сЬлъ,  и  по  волнамъ  спокойнымъ 
Помчался  челнъ,  какъ  тучка  передъ  бурей. 

Какъ-бы  корабль  волшебныхъ  сновид-Ьнхй, 
Послушный  крыльямъ  в-Ьтровъ  благовонныхъ, 
Несущшся  по  радужнымъ  туманамъ, — 
Такъ  быстро  чрезъ  бушующхя  воды 
Лет-Ьлъ  челнокъ.  Съ  неукротимой  силой 
По  бЪлымъ  гребнямъ  б-Ьшенаго  моря 
Его  бросалъ,  р-Ьзвяся,  вихорь  дикш. 
И,  корчась  подъ  бичами  бури,  словно 
Зм'Ья  въ  когтяхъ  у  коршуна,  все  выше 
Вздымали  волны  головы  сЬдыя. 
Но  юноша  сид-Ьлъ  безпечно-тих1Й 
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Среди  борьбы  СТИХ1Й  неукротимыхъ, 

Сшибающихся  в-Ьтровъ  и  потоковъ 

Кипящихъ  водъ,  въ  разверстый  пучины 

Съ  размаху  низвергающихся.  Сильно 

Держась  за  руль,  сид-Ьлъ  онъ,  точно  духи 

Пучины  указать  ему  дорогу 

Должны  къ  очамъ  любимымъ.  Скоро  вечеръ 

Насталъ,  и  въ  брызгахъ  п'Ьны,  застилавшихъ 

Его  подвижнымъ  пологомъ,  повсюду 

Лучи  заката  радуги  зажгли. 

И  сумерки,  сойдя  съ  востока  тихо, 

Разсыпали  темн-Ьющхя  кудри 

Вкругъ  св-йтлаго  чела  и  глазъ  лучистыхъ 

Красавца-дня.  Въ  одежд-Ь  зв-Ьздной  гордо 

Спустилась  ночь.  И  точно  насм-^хаясь 

Надъ  тишиной  с1яющихъ  небесъ, 

Еще  грозн'Ьй  несчетные  потоки 

Среди  пустынь  изборожденныхъ  моря 

На  битву,  съ  дикимъ  ревомъ,  устремились. 

А  утлый  челнъ  все  мчался  передъ  вихремъ. 

Все  мчался,  словно  п'Ьна  водопада, 

Рожденнаго  средь  скалъ  потокомъ  зимнимъ. 

То  на  верху  иззубреннаго  вала 

Онъ  отдыхалъ,  то,  море  потрясая. 

За  нимъ  восл-Ьдъ  пучина  разверзалась. 

А  онъ  впередъ  стремился  невредимо. 


—  220  — 

Какъ  будто- бы  не  челов-Ькъ  безсильный, 
А  мощный  богъ  СТИХ1И  въ  немъ  сид-Ьлъ. 

Луна  взошла  лишь  въ  полночь.  Посмотри: 
Вблизи  встаютъ  кавказскхя  вершины, 
И  въ  небесахъ  в-Ьнцы  ихъ  ледяные 
Средь  бл'Ьдныхъ  зв-Ьздъ  горятъ  аяньемъ  солнца. 
А  возл-Ь  ихъ  ущелистой  подошвы 
Неумолкаетъ  б-Ьшеный  прибой 
И  между  скалъ  кипитъ  водоворотомъ. 
Туда  челнокъ  стремится.  —  Кто  спасетъ? 
Кругомъ  торчатъ  объятья  скалъ  угрюмыхъ, 
Ущелья  горъ  нависли  надъ  водами, 
И  все  быстр-Ьй,  съ  неодолимой  силой, 
На  выгнутомъ  хребт-Ь  волны  коварной 
Летитъ  челнокъ.  Глубокая  пещера 
31яла  тамъ,  и  волны  исчезали 
Въ  ея  изгибахъ  мрачныхъ  и  далекихъ. 
Туда  челнокъ  влет-Ьлъ  стр-Ьлой.  —  „Любовь 
И  счастхе",  —  поэтъ  воскликнулъ  громко, 
„Я  вид'Ьлъ  путь,  которымъ  вы  исчезли; 
Пусть  Сонъ  и  Смерть  не  разлучатъ  насъ  больше!" 

Въ  излучинахъ  разсЬлины  глубокой, 
Надъ  черными  водами  наконецъ 
Забрезжилъ  день.  Зд-Ьсь  волны  не  шум-Ьли, 
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И  тихо  плылъ  челнокъ  надъ  глубью  мирной. 

Но  тамъ,  гд-Ь  горъ  изорванныя  кручи 

Въ  лазурь  небесъ  возносятъ  мракъ  ущел1й, — 

Предъ  т-Ьмъ  какъ,  громомъ  скалы  потрясая, 

Потокъ  ниспалъ  къ  поднож1ю  Кавказа, 

Уже  морской  приливъ  всю  эту  пропасть 

Водоворотомъ  яростнымъ  наполнилъ. 

Шумя,  крутясь,  какъ  будто  на  ступени. 

Взбирались  волны  съ  быстротой  ужасной, 

И  чередой  съ  разб'йгу  ударялись 

Объ  сЬть  корней  деревьевъ-великановъ, 

Простершихъ  въ  мракъ  гигантсшя  объятья. 

Лишь  озеро  стояло  посредин-Ь 

Въ  безмолв1И  злов-Ьщемъ  и  коварномъ. 

Уродливо  всЬ  тучи  отражая. 

И  вотъ  челнокъ,  подхваченный  потокомъ. 

Кружиться  сталъ  быстр-Ье  и  быстр-Ье 

Съ  утеса  на  утесъ,  пока  высоко 

Не  сталъ  у  края  пропасти,  гд-Ь  воды 

Въ  отверзтое  вливалися  ущелье 

И  гд-Ь  среди  кипящихъ  волнъ  недвижно 

Зеркальное  пространство  сохранилось. 

Что    будетъ   съ    нимъ?   Низвергнется-ль   онъ    въ 

пропасть? 
Его-ль  потокъ,  вернувшися,  проглотитъ? 
Все  кончено-ли?  Съ  запада  примчавшись, 
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Вдругъ  легши  в-Ьтеръ  вздулъ  надъ  лодкой  парусъ, 

К  посмотри!  Средь  мшистыхъ  скатовъ  тихо 

Плыветъ  челнокъ  по  мирному  ручью, 

Подъ  кущею  прохладной.  И  послушай! 

Далешй  ревъ  кипящаго  потока 

Сливается  зд'Ьсь  съ  шелестомъ  пр1ятнымъ. 

А  тдгк,  т-Ьснясь,  деревья  отступили, 

Чтобъ  м-йсто  дать  прогалин-Ь  зеленой, — 

Тамъ  вдругъ  открылась  спрятанная  бухта. 

На  берегу  цв-Ьты  желт'Ьли  ярко 

И,  наклонясь  надъ  зеркаломъ  воды, 

Гляд-Ьли,  молча,  въ  собственныя  очи. 

Но  челнокомъ  рожденное  волненье 

Ихъ  отвлекло  отъ  мирнаго  занятья. 

Которое  донын-Ь  нарушали 

Лишь  шопотъ  в']Ьтра,  тростника  паденье. 

Да  птицъ  полетъ,  да  осени  рука. 

Ихъ  красками  веселыми  поэтъ 

Вдругъ  ув-Ьнчать  свои  задумалъ  кудри, 

Но  вскор-Ь  вновь  уединенья  жажда 

Проснулась  въ  немъ,  —  и  онъ  забылъ  желанье. 

Надъ  ЖИЗН1Ю  его,  еще  не  сбывшись, 

Р-Ьшенье  роковое  тягот-Ьло 

И  лишь  во  всЬхъ  движеньяхъ  отражалось, 

Въ  потупленныхъ  очахъ,  въ  лиц-Ь  безкровномъ: 

Такъ  молн1я  всю  тучу  осв-Ьщаетъ, 
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Предъ  т-Ьмъ  какъ  громъ  еще  не  разразился 
И  ночи  мракъ  ее  не  поглотилъ. 

Теперь  С1ялъ  надъ  темнымъ  л'Ьсомъ  полдень, 
И,  узкую  долину  обрамляя, 
Играла  зелень  множествомъ  т-Ьней. 
Глух1я,  у  подошвы  скалъ,  пещеры 
Л-Ьсному  гулу  вторили  немолчно, 
Какъ-бы  дразня.  Причудливо  сплетаясь. 
Листва  и  в-Ьтви  сумерки  струили 
Вокругъ  п-йвца,  который  шелъ  на  зовъ 
Любви,  иль  сна,  иль  Бога,  или  смерти, 
Ища  кругомъ  уютный  уголокъ,  — 
Природы  колыбель,  —  чтобъ  въ  ней  устроить 
Себ-Ь  могилу.  Т-Ьни  все  сгущались. 
Могуч1Й  дубъ  и  легк1Й  букъ  сжимали 
Въ  объят1Яхъ  другъ  друга.  Стройный  кедръ 
Простеръ  высоко  куполъ  величавый; 
Внизу  подъ  нимъ,  какъ  тучки  на  лазури, 
Акащя  и  ясень  трепетали 
Листвою  бл-Ьдной.  Словно  зм-Ьи,  въ  пламя 
И  въ  радугу  од-Ьтыя,  вкругъ  сЬрыхъ 
Стволовъ  вились  ползуч1я  растенья, 
УсЬяны  несчетными  цв'Ьтами 
И  отпрысками  н-кжными,  ласкаясь 
Къ  любимымъ  сучьямъ,  какъ  дитя  съ  невинной 
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И  своенравной  лаской  обнимаетъ 
Родимой  грудь.  Лазурь  дневного  св-Ьта 
Сквозь  сЬть  в']Ьтвей  причудливо  играла, 
Какъ  облаковъ  неуловимый  отблескъ. 
Душистыя  и  мягшя  лужайки, 
Холмясь  въ  т-Ьни  зеленыхъ  кущъ,  гляд-^ли 
Цв-Ьтковъ  веселыхъ  яркими  глазами. 
Изъ  сумрака  долины,  опьяняя, 
Цв-Ьтущихъ  розъ  дыханье  разносилось. 
Будя  въ  душ'Ь  таинственныя  грёзы. 
Молчаше  и  сумерки,  обнявшись. 
Свершая  свой  полуденный  дозоръ, 
Подъ  сводомъ  л-Ьса  р-Ьяли  незримо, 
Какъ  призраки  воздушные.  Ручей 
Прозрачно-струйный,  темный  и  зеркальный, 
Недвижно  отражалъ  нав-Ьсъ  изъ  сз^чьевъ, 
И  каждый  листъ,  и  каждый  просв-Ьтъ  неба. 
Сквозь  сЬть  листвы  гляд'Ьвшш  безмятежно. 
Весь  день  онъ  спитъ,  его  лишь  ночью  будитъ 
Прокравш1Йся  зв-Ьзды  далекой  трепетъ. 
Да  въ  лунномъ  св'Ьт'Ь  дремлющая  птица. 
Да  мотылекъ,  порхаюпцй  беззвучно. 
Еще  не  вид-Ьвъ  солнца  и  полудню 
Еще  не  показавши  пышность  крыльевъ. 
Туда  пришелъ  поэтъ.  Въ  ручь-Ь  глубокомъ 
Сквозь  шелкъ  кудрей  свой  собственный  огонь 
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Его  глаза  увид-кли:  такъ  сердце, 

Паря  во  сн-^  надъ  мракомъ  гроба,  видитъ 

Въ  немъ  собственный  обманчивый  свой  образъ. 

Онъ  слышалъ  трепетъ  листьевъ,  шелестъ  травъ, 

Испуганныхъ  приходомъ  необычнымъ, 

И  сладкое  журчанье  ручейка, 

Рожденнаго  незримыми  ключами. 

Казалось,  духъ  стоялъ  предъ  нимъ  могуч1й 

И  въ  шелесгЬ  деревъ,  въ  журчаньи  струй, 

Въ  безмолв1и  долины,  въ  трепетаньи 

Сгущающихся  сумерекъ  вечернихъ, 

Съ  нимъ  важную  бесЬду  велъ.  Казалось, 

Что  ц'Ьлый  м1рь  былъ  кром-Ь  нихъ  безлюденъ. 

И  лишь  когда,  задумавшись  глубоко, 

Онъ  поднималъ  свой  взоръ,  предъ  нимъ  два  глаза 

Сквозь  дымку  грёзъ,  какъ  зв-Ьзды,  зажигались, 

И  голубой,  безоблачной  улыбкой 

Манили  вдаль,  съ  собой. . . 

Послушный  св-^ту 
Въ  его  душ'Ь  С1явшему,  онъ  шелъ, 
Куда  вели  излучины  долины. 
Свободно-р-Ьзвый — по  оврагамъ  яркимъ 
Б-Ьжадъ  потокъ,  —  и  смутное  журчанье, 
Какъ  будто  дальшй  шопотъ,  разносилось 
По  мшистымъ  берегамъ.  Порой  по  камнямъ 
Отточеннымь  онъ  прыгалъ,  какъ  дитя, 
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Б-Ьгущее  со  см-Ьхомъ  беззаботнымъ. 

Зат-Ьмъ  опять  спокойно  онъ  зм-Ьился 

Межъ  береговъ  цв'Ьтущихъ,  отражая 

Цв']Ьточекъ  каждый,  каждую  былинку. 

—  „Скажи,  потокъ,  изъ  родниковъ  глубокихъ. 

Незримо  вытекающ1й!  К^ща  ты 

Несешь  свои  нев-Ьдомыя  воды? 

На  жизнь  мою  похожъ  ты,  о  потокъ, 

Своимъ  покоемъ  темнымъ,  чистотою 

Зеркал ьныхъ  во дъ,  пучинъ  сокрытыхъ  глубью,. 

Таинственнымъ  началомъ  и  теченьемъ. 

Лишь  океанъ,  лишь  сводъ  небесный  знаютъ, 

Куда  несешь  ты  отраженья  тучекъ 

Блуждающихъ  иль  тинистыхъ  пещеръ, 

Какъ  мн-Ь  сказать  вселенная  лишь  можетъ, 

Гд-Ь  будутъ  жить  живыя  эти  мысли. 

Когда  мой  прахъ  бездомный  в-Ьтеръ  буйный 

По  берегамъ  твоимъ  разв-Ьетъ  мирнымъ". 

И  вдоль  потока  шелъ  онъ,  погружая 

Бъ  зеленый  мохъ  трепещущтя  ноги, 

Гор'Ьвш1я  огнемъ  злов'Ьщимъ.  Будто 

Больной,  подъятый  съ  ложа  бредомъ  дикимъ, 

Онъ  вдаль  сп'Ьшилъ,  но  только,  какъ  больной, 

Не  забывалъ  о  сумрачной  могил'к. 

Куда  на  в-Ькъ  сойти  онъ  будетъ  долженъ, 

Когда  порыва  слабый  пылъ  остынетъ. 
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Сп'Ьша,  онъ  шелъ  подъ  ткпью  кущъ  зелен ыхъ, 

Болтливому  ручью  внимая  молча. 

Но  вотъ  деревьевъ  мрачный  сводъ  см':Ьнился 

См15ющимся  небесъ  вечернихъ  сводомъ. 

С-Ьдыя  скалы,  въ  тощ1й  мохъ  од-Ьты, 

Стеснили  путь  взмущеннаго  потока, 

По  дикимъ  скатамъ  тоншй  хвощъ  ц-Ьплялся, 

И  спутанные  корни  старыхъ  сосенъ, 

Поверженныхъ  грозою  и  спаленныхъ, 

Съ  землей  безплодной  кр-Ьпко  обнимались. 

Природа  съ  каждымъ  шагомъ  становилась 

Все  сумрачн-Ьй:  такъ  и  съ  теченьемъ  жизни 

Морщинится  открытое  чело 

И  волосы  с'Ьд'Ьютъ.  и  сЬкутся, 

И  влажные,  блестящ1е  глаза 

Становятся  безцв-Ьтны  и  недвижны. 

Но,  позади  все  дальше  оставляя 

Долинъ  цв-Ьтущихъ  ярк1е  цв-Ьты, 

Прохладу  рощъ  и  шелестъ  сладкозвучный 

Густыхъ  вершинъ  и  в'Ьтеръ  ароматный, 

Спокойно  шелъ  впередъ  онъ  вдоль  потока. 

А  тот'ь  б'Ьжалъ  съ  стремительностью  новой 

Чрезъ  лабиринтъ  долины,  пробивая 

Въ  крутыхъ  обрывахъ  тЬсную  дорогу. 

Со  всЬхь  сторонъ  утесовъ  обнаженныхъ 

Могуч1я  и  черныя  вершины 

15* 
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Въ  лучахъ  заката  высились  угрюмо, 

А  на  верху,  среди  обломковъ  камней, 

31яющ1я  бездны  раскрывали 

Свои  ущелья,  пропасти,  пещеры. 

Тамъ  эхо  стоголосое,  укрывшись, 

Потока  реву  вторило.  Гляди! 

Гд']Ь  каменныя  челюсти  т-Ьснины 

Разверз  лися,  гора  упала  круто, 

И  кажется,  что  будто  надъ  вселенной, 

Столпившися,  ея  нависли  гребни: 

Предъ  ней  внизу,  въ  мерцанхи  луны 

И  бл-Ьдныхъ  зв-Ьздъ,  раскинулись  далеко 

Озера  съ  островками,  ц-Ьпи  горъ 

Син-Ьющихъ,  могуч1е  потоки,  . 

Въ  свинецъ  печальный  сумерекъ  вечернихъ 

Од-Ьтыя  поляны  и  холмы, 

Горящхе  на  дальнемъ  небосклон-Ь 

Зари  посл-Ьднимъ  отблескомъ  и  вскор-Ь 

Покрытые  ужъ  тьмою.  А  вблизи, 

Какъ  будто  даль  искусно  отт-Ьняя, 

Все  наготой  суровою  пугало. 

На  голомъ  камн'Ь  выросши,  сосна 

Надъ  бездною,  дрожа,  простерла  сучья, 

На  каждый  зовъ  грозы  давая  откликъ 

И  каждый  роздыхъ  бури  наполняя 

Могучимъ  шумомъ,  см-Ьшаннымъ  со  стономъ 
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[I  съ  грохотомъ  гютоковъ  безпрхютныхъ, — 
Межъ  тЬмъ  р'Ька  всп-Ьненная  бежала 
По  ложу  каменистому  и  въ  бездну 
Ркпуганно  кидалася,  по  в'Ьтру 
Б'Ьл']Ьюш.1я  брызги  разметавъ. 

Но  не  одинъ  потокъ,  сосна  да  пропасть, 
Пугая  мысль,  тамъ  взору  открывались. 
Тамъ  уголокъ  еще  видн-Ьлся  мирный 
Высоко,  надъ  ущельемъ.  Окруженный 
Обломками  утесовъ  и  корнями, 
Онъ  весело  взиралъ   на  миръ  угрюмый 
И  4к  мерцанье  зв-Ьздъ;  въ  объятьяхъ  скорби, 
Казалось,  онъ  безпечно  улыбался. 
Всползая  по  растрескавшимся  камнямъ. 
Зеленый  плющъ  беседкой  в-Ьчно  яркой 
Раскинулся  надъ  д-Ьвственною  почвой. 
Туда,  р-Ьзвясь,  осеннихъ  вихрей  д-Ьти 
Сносили  въ  груду  тл'Ью1Ц1Я  листья, 
Чьимъ  палевымъ  и  рдянымъ  переливамь 
Завидовать  могла  бы  гордость  л-Ьта; 
Тамъ  отдыхали  тих1е  зефиры, 
Чье  сладкое  дыханье  и  пустыню 
Любить  покой  могло  бы  научить. 
Туда  лишь  разъ,  одинъ  лишь  разъ  ступила, 
Нарушивъ  тишину,  нога  людская, — 
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Тамъ  разбудилъ  одинъ  лишь  голосъ  эхо, 

Тотъ  голосъ,  что  привелъ  туда,  примчавшись 

На  крыльяхъ  в-Ьтра,  лучшаго  изъ  смертныхъ, 

И  повел-Ьлъ  похоронить  въ  пустын'к 

Движен1й  юныхъ  красоту  и  н-Ьгу, 

Совлечь  свое  величье,  звуки  п-Ьсенъ 

Разв-Ьять  по  безчувственному  вихрю 

И  въ  листьяхъ  влажныхъ,  и  въ  земл'Ь  сырой, 

Поросшей  мхомъ  и  яркими  цв-Ьтами, 

Сокрыть  лица  изм-Ьнчивую  прелесть 

И  сн-Ьгъ  груди,  и  скорбь  очей  глубокихъ. 

Луна  вискла  низко  надъ  горою 

И  море  св-Ьта  по-небу  струила. 

Ея  С1яньемъ  бл']Ьднымъ  насыщенный, 

Туманъ^  желт-Ья,  въ  воздух']^  клубился. 

Ни  звука,  ни  зв-Ьзды.  Въ  объятьяхъ  бездны 

Заснулъ,  какъ  убаюканный,  злой  вихорь, 

Опасности  угрюмый  сотоварищъ. 

О,  буря  смерти!  Ты,  чья  мощь  незримо 

Молчанье  этой  ночи  проникаетъ! 

И  ты,  Скелетъ  гигантскш,  ты,  что  правишь 

Ея  поб-Ьднымъ  шеств1емъ  всевластно. 

Вселенной  царь,  къ  теб-Ь  взываетъ  голосъ 

Съ  полей  кровавыхъ  битвъ,  изъ  тьмы  больннцъ, 

Съ  священнаго  одра  героя,  съ  ложа 

Невинности  стыдливо-чистой,  съ  трона 
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И  съ  эшафота.  Гибель  кличетъ  смерть  — 
Свою  сестру.  Всю  землю  обошедши, 
Она  добычу  царскую  собрала. 
Насыться  же  и  отдохни.  Пусть  люди 
Дотащатся  спокойно  до  могилы, 
Какъ  червяки,  и  больше  не  приносятъ 
На  алтар'Ь  твоемъ  неумолимомъ 
Сердецъ  разбитыхъ  жертвы  безполезной. 

Когда  порога  тишины  и  мрака 
Коснулся  странникъ,  зналъ  онъ,  что  надъ  нимъ 
Парила  смерть.  Но  прежде  ч-Ьмъ  умчаться, 
Высоюй  духъ  въ  немъ  набожно  предался 
Минувшаго  вид-Ьньямъ  лучезарнымъ. 
И  образы  носились  вереницей 
Черезъ  его  страдальческую  душу, 
Какъ  будто  чрезъ  забытое  жилище 
Проходитъ  тихо  в-Ьтеръ  сладкозвучный. 
На  грубый  стволъ  сосны  онъ  оперся 
Изсохшею  и  бл'Ьдною  рукою 
И  голову  усталую  склонилъ 
На  камень,  въ  плющъ  од-Ьтый.  Неподвижно 
У  края  бездны  члены  распростерлись. 
Такъ  онъ  лежалъ,  покуда  силы  жизни 
Въ  посл'Ьдн1Й  разъ,  готовыя  умчаться, 
Его  крылами  тихо  обв-квали. 


—  232  — 

Надежда  и  отчаянье  заснули, 

И  смертный  голосъ  скорби  или  страха 

Не  нарушалъ  глубокаго  покоя. 

Лишь  только  впечатл'Ьнья  чувствъ  да  голосъ 

Внутри  души,  земной  печали  чуждой, 

Все  тише  становясь,  давали  пищу 

Его  мечтамъ,  покуда  онъ  лежалъ, 

Дыша  спокойно,  съ  кроткою  улыбкой. 

Посл'Ьдшй  взоръ  его  упалъ  на  м'Ьсяцъ, 

Склонивш1Йся  надъ  западомъ  и  грустно 

Съ  ночною  тьмой  сплетавш1Й  лучъ  свой  бл'Ьдный. 

Вотъ  св-Ьтлый  серпъ  кривой  черты  холмовъ 

Коснулся,  —  и  покуда  исчезало, 

Какъ  метеоръ,  далекое  св-Ьтило,  — 

Поэта  кровь,  которая  всю  жизнь 

Въ  согласхи  какомъ-то  тайномъ  билась 

Съ  приливомъ  и  отливомъ  м1розданья. 

Все  медленн-Ьй  и  медленн-^й  текла. 

Когда-жъ  во  тьм-к  лишь  дв-й  блистали  искры. 

Его  дыханье  ночи  сонъ  чуть  слышно, 

Слаб-Ья,  нарушало.  Но  все  время, 

Покуда  лучъ  посл-Ьднхй  не  угасъ, 

Еще  въ  груди  пульсъ  повторялся  слабо. 

Вотъ  онъ  замедлилъ,  —  дрогнулъ.  И  когда 

ОдЪлось  небо  тьмою  непроглядной,  — 

Сгустившись,  ткни  окружили  образъ. 
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Недвижно  холод'Ьющ1Й,  подобный 

Земл-к  н-кмой  иль  воздуху  пустому. 

И  какъ  туманъ,  еще  зарей  пурпурной 

Пропитанный,  —  добыча  ночи  близкой,  — 

Его  черты  дышали  красотою. 

Движенья,  мысли,  божества  лишившись:  — 

Осколки  лиры,  чьи  живыя  струны 

Дыханье  неба  прежде  оживляло, — 

Потокъ  изсохш1й,  н'Ькогда  пл'Ьнявш1Й 

Зеркальныхъ  струй  журчаньемъ  сладкозвучнымъ, 

Сонъ  юности,  рукою  черной  ночи 

И  времени  потушенной  на  в-кки, 

Безмолвной,  мрачной,  мертвой,  позабытой. 

О,  если-бъ  тамъ  былъ  дивный  сокъ  Медеи, 

Который,  павъ  на  камень,  въ  немъ  ролх'даетъ 

Цв-Ьты  —  и  в-Ьтвь  засохшую  живитъ 

Весеннихъ  почекъ  н-Ьжнымъ  ароматомъ! 

О,  еслибъ  Богъ,  столь  сильный  въ  м1розданьи, 

Намъ  далъ  питье,  что  н-Ькогда  отв-Ьдалъ 

Лишь  челов-Ькъ  одинъ,  который  нын-Ь  — 

Ненасытимой  ярости  добыча, 

Презр'Ьнный  рабъ,  сн1>даемый  стыдомъ, — 

Скитаться  осужденъ  нав-Ькъ,  безсмертный 

И  одиношй,  смерти  воплощенье! 

О,  еслибъ  сонъ  алхимика  с'4;дого, — 

Что  трепетной  рукой,  у  края  гроба, 
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Безсмерт1я  и  власти  ищетъ  въ  пепл-Ь 
На  черномъ  дн-Ь  плавильника,  —  былъ  въ  мхр-Ь, 
Столь  радостномъ,  —  единственнымъ  закономъ! 
Но  ты  исчезъ,  как ъ  легши  паръ,  од-Ьтый 
Лучемъ  зари,  —  увы!  но  ты  исчезъ, — 
Прекрасный,  кротшй,  чистый  и  велишй, 
Дитя  любви  и  ген1я.  На  св-Ьт-Ь 
Есть  много  безсердечнаго.  Какъ  прежде, 
Живутъ  и  дышутъ  черви,  зв-Ьри,  люди; 
Могучая  земля  изъ  глубины 
Морей  и  горъ,  пустынь  и  городовъ 
Торжественный  возноситъ  къ  небу  голосъ 
Молитвы-ль  тихой,  гимна  ли  святого, — 
Лишь  ты  исчезъ!  Ты  больше  ужъ  не  видишь, 
Не  любишь  М1ра  дивнаго,  который 
ТебЪ  всегда  послушенъ  былъ  и  нын-Ь  — 
Увы  —  живетъ,  хоть  н-Ьтъ  тебя.  —  Но  пусть 
Надъ  этими  безкровными  устами, 
Столь  милыми  въ  своемъ  молчаньи  в'Ьчномъ, 
Надъ  этими  очами,  на  которыхъ 
Печати  сна  и  смерть  стереть  не  можетъ, 
Надъ  образомъ,  не  оскверненнымъ  тл'Ьньемъ, - 
Пусть  ни  одна  надъ  ними  не  прольется 
Слеза  людская,  —  даже  въ  мысляхъ  только! 
Когда-жъ  исчезнетъ  блескъ  и  формы  жизни, 
И  дивныя  черты,  холоднымъ  прахомъ 
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РазвНЬявшись  по  в-Ьтру,  будутъ  жить 

Въ  простыхъ  лишь  звукахъ  п-Ьсни  этой  скромной,- 

Пусть  памяти  о  томъ,  кого  ужъ  н'Ьтъ, 

Ие  сохранится  въ  пышныхъ  мавзолеяхъ 

Высокихъ  п-Ьсенъ,  статуй  иль  картинъ, — 

Своимъ  холоднымъ  плачемъ  говорящихъ 

Лишь  о  своемъ  безсил1и.  Искусства 

Мишурный  блескъ  и  вопли  краснор-Ьчья 

Безпомощны  и  слабы,  чтобъ  оплакать 

Того,  кто  всЬ  ихъ  св'Ьтомъ  затемнялъ. 

Гд-Ь  сразу  все  потеряно,  для  слезъ 

Н-Ьмая  скорбь  тамъ  слишкомъ  глубока. 

И  если  духъ  высошй,  осв'Ьщавш]й 

Весь  М1ръ  своимъ  С1яньемъ,  угасаетъ, — 

Онъ  зав']Ьш.аетъ  т'ймъ,  кто  остается. 

Не  бурный  плачъ,  не  бредъ  надеждъ  крикливыхъ,- 

Но  бледное  отчаянье  покоя, 

Холодную  природы  безпред-Ьльность, 

Людской  судьбы  причудливость  н-Ьмую, 

Кругъ  быт1Я,  рожденье  и  могилу. 
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